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ZAŠČITA  
EVROPA

IN PO  O B IS K U  P R E D S E D N IK A  D R N O V S K A  V R IM U

O dm evi na  odobritev  zaščitnega za ­
kona  za  Slovence v I t a l i j i  se gotovo ne bodo tako  h itro  
polegli. Do pom em bnih  iz ja v je ž e  p riš lo  s s tra n i z las ti p red­
sednika vlade Am ata, k i  je  p re d  k ra tk im  v R im u  gos til slo­
venskega kolego D rnovška  in  je  p r i  tem zagotovil, da bo v 
kra tkem  sestavljen za devn i p a r ite tn i odbor. O tem več v 
članku  na drugem  mestu. P rav tako  z a n im iv a  in  pom em ­
bna je  iz java, k i  jo  je  k m a lu  p o  sprejetju  zakona  d a l p red ­
sednik Evropske kom is ije  R om ano Prodi. D e ja l je  namreč, 
da im a  zakon  za  slovensko m an jš ino  v I t a l i j i  ve lik  pom en  
ne le za  d ržavo  in  n jeno m anjšino, a m pak  za  celo Evro­
po. V te j P rod ijev i iz ja v i se gotovo sk riva  več aspektov se­
dan je  m anjšinske s tva rnosti v Evropski u n i j i  sploh. In  o 
tem b i neko liko  ra z m iš lja li v nasledn jih  vrsticah.

Večkrat smo že o p o z o rili na  razne pom em bne do ku ­
mente Evropske u n ije  oz. n jen ih  organov, z la s ti evropske­
ga pa rlam en ta , p a  tu d i širšega fo ru m a , k o t je  npr. E vrop­
sk i svet. V n jih  so za č rta n a  nekatera bistvena načela za  
manjšinsko ured itev nove Evrope. Nanje se tu d i m i večkrat 
sk licu jem o  k o t na  tis te  de javn ike , k i  la h k o  tu d i n a š i 
m anjš insk i s tva rnos ti p rip o m o re jo  k  večji uve ljav itv i.

P ri vsem tem b i ne b ilo  napak s p o m n iti na  današnjo  
M anjšinsko u red itev v deželah Evropske un ije , z la s ti v 
a l aterih  večjih članicah, k o t so Velika B rita n ija , Španija  
*  1 Francija. Sicer podobno  velja za  vse evropske države, 

ltna jo z n o tra j svo jih  m eja razne narodne a l i  je z iko vn e  
manjšine

Ne bom o se tu  sp u šča li v k a k e  p o d ro b n e  a n a liz e  
rna*ljš inskih  skupnosti in  n jih  zaščite v p re j om enjenih drža- 
M o  Nal  zadostui e neka j splošnih potez o tem, kako  so, reci- 

° ’ danes velike članice E U  ured ile  ta vprašanja, k i  so 
V tl,d i povezana z  vprašan ji avtonom ije. In  p ra v  v

h -  ^ r ‘ ,an0* je  vse to tesno medsebojno povezano. Pred 
aJ le tije  nam reč London poskrbe l za delno federa listič­

no oz. reg ionalistično ured itev države, k a r  je  sicer izha ja lo  
Ze ,z zgodovine Združenega kraljestva. B ritanska  vlada je  
namreč spet uvedla av tonom ijo  Škotske in  Walesa, dveh 

tstoričn ih delov Velike B ritan ije . Obe deželi sta d o b ili zo- 
1}<~1 svoj parlam ent, Škotska v Edinburgu, Wales v Cardiffu.

1 i  tem gre za  obnovitev nekdan jih  avtonom n ih  skupščin, 
k i  so (k o t z las ti Škotska) skupno z  A ng lijo  g la v n i sestavni 
del današnjega Združenega kraljestva. P ii  tem je  jasno, da  
obnovitev teh pom em bn ih  in s titu c io na ln ih  teles pom e n i 
tu d i ja m stvo  za  zaščito teh dveh g la vn ih  m an jš insk ih  na­
rodov, k o t so Škoti in  Valižani, k i  še vedno budno čuvajo  
svojo identiteto. V C ard iffu  so npr. po  mestu številn i dvojezič­
n i napisi, k a r  kaže na nac iona lno  zavest prebivalstva.

D ruga  pom em bna  evropska d rža va  s p o d o b n im i p ro ­
b le m i je  danes Španija. Po F rancov i s m r t i se je  na  P ire ­
nejskem p o lo to k u  m a rs ik a j b istveno sprem enilo. V da ­
n a š n ji Š p a n iji ne p re v la d u je  le k a s tils k i je z ik , a m p a k  
im a m o  še druge  b o lj a l i  m a n j močne je z ik o v n e  skupno­
sti. To so z la s ti K a ta lo n c i (B arce lona), B ask i (B ilb a o ) in  
se druge  skup ine  (A n d a lu z ija  in  G a lic ija )  s s v o jim i tra ­
d ic ija m i in  je z ik i.  s t r a n  2

A N D R E J  B R A T U Ž

naam
Petdeset le t trdega, a  vz tra jn e g a  de la  K m e­

čko de lavske zveze n a jp re j in  Slovenske 
sku p n o s ti p o te m  je  n a jb o ljš i dokaz, k a k o  
je  treba  z  z d ra v im i n a če li in  p r a v i ln im i  

o p r ije m i z n a t i  d e la ti za  lju d s tv o  in  n jegov  
vsestranski napredek. Če je  danes Š teverjan  

to, k a r  je , to  je  zg ledna  o b č in a  za  m a rs ik a k o  
k ra je v n o  skupnos t tos tran  in  o n s tra n  meje, 

je  g o tovo  zas luga  naš ih  m ož, k i  so se z b ir a l i  
in  o d lo č a li o k ro g  te p o lit ič n e  slovenske  

o rg a n iza c ije . Če je  danes Š teverjan  občina, 
k i  sko ro  ne p o z n a  brezposelnosti, je  p o z it iv ­
no  u re je n a  tu d i na  soc ia lnem  p o d ro č ju , k i  je  
gospodarsko n a  ze lo  trd n ih  tleh, je  g o tovo  to  

tu d i  zas luga  naš ih  p o lit ič n ih  mož.
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"POPRAVNIH IZPITOV
NE BO"

D R A G O  LEGISA

Uradni obisk, ki ga je pred­
sednik slovenske vlade Drnov­
šek v spremstvu zunanjega m i­
nistra Rupla opravil na začetku 
prejšnjega tedna v Rimu, je bil 
gotovo pomemben dogodek v 
zgodovini odnosov med Ita lijo 
in Slovenijo. Slučaj je  hotel, da 
je  obisk dejansko sovpadel z 
odobritv ijo  zaščitnega zakona 
za slovensko manjšino v Ita liji, 
saj je  na valentinovo, to je 14. 
februarja, ta zakon izglasoval 
tud i senat, s čimer se je izčr­
pal večletni parlamentarni po­
stopek. Naravno je, da sta pred­
stavnika slovenske vlade izrazi­
la p rizn a n je  g o s tite lje m  in 
vsem tistim  italijanskim  po liti­
kom, ki so si na različnih rav­
neh prizadevali, da se z zako­
nom zaščitijo osnovne pravice 
naše manjšine. Ob tem je tre­
ba priznati, da je slovenska dr­
žava storila vso svojo dolžnost.

Zakon bo seveda v kratkem 
objavljen v Uradnem listu in s 
tem tud i postal veljaven.

V tej zvezi so gotovo zelo 
pomembne besede, ki jih  je na 
srečanju s predstavnikoma slo­
venske vlade izrekel italijanski 
m inistrski predsednik Amato. 
Ta je namreč dejal, da je treba 
čim pre j p riče ti z izvajanjem 
pravkar izglasovanega zakona, 
začenši z imenovanjem paritet­
nega odbora, ki mu zakon priz­
nava pomembne in celo od lo­
čilne pristojnosti. N im am o si­
cer razloga, da bi dvom ili o is­
krenosti in dobri veri predsed­
nika italijanske vlade Amata, 
vendar nas skoraj polstoletno 
spremljanje odnosov med Ri­
mom in našo manjšino uči, da 
ni razlogov za nobeno pretira­
no dobro počutje. Živo se na 
prim er spominjamo obvezujo­
čih izjav, ki jih  je kmalu po po­
dpisu Osimske pogodbe dajal 
v Ljubljani predsednik deželne

vlade Furlanije-Julijske krajine 
Comelli (ta je tedaj bil na čelu 
številne in kvalificirane delega­
cije, ki je  na začetku decembra 
1975 obiskala slovensko pre­
stolnico), enako obvezujoče iz­
jave je leta 1978 dajal v Rimu 
takratni m inistrski predsednik 
Andreotti, češ da bo Italija z 
ustreznim i norm am i zaščitila 
našo narodno manjšino. Vse 
pa se je om ejilo na ustanovi­
tev t.i. Cassandrove komisije in 
zatem na nesrečni M accani- 
cov zakonski osnutek, čemur 
je  sledil dolgoleten molk s kra­
tkim i presledki praznega bese­
dičenja.

Če je po toliko desetletjih 
italijanska država odobrila vr­
sto zaščitn ih  norm  za našo 
manjšino, ni prav nobene po­
trebe, da v znak hvaležnosti 
zdaj popadamo na kolena. To 
tem bolj, ker je v omenjenem 
zaščitnem zakonu marsikaj še 
nedorečenega in tud i pomanj­

kljivega. Italijanska država je 
torej naredila le svojo dolžnost 
in izpolnila nekaj svojih obljub. 
Naj v tej zvezi navedemo še to­
le: kdor vzame v roke besedilo 
pariške mirovne pogodbe z Ita­
lijo, podpisane 10.2.1947, bo 
našel vsaj dva člena, ki pobliže 
zadevata tudi nas. Tako njen 
15. člen določa, da "Ita lija  u- 
krene vse potrebno, da vsem 
osebam pod italijansko juris- 
d ikcijo ne glede na raso, spol, 
jezik ali veroizpoved zagotovi 
uživanje človekovih pravic in 
temeljnih svoboščin, vključno 
s svobodo izražanja, tiska in 
objavljanja, verskih obredov, 
političnega prepričanja in jav­
nega zbiranja". Priloga VI, v ka­
teri je  govor o Stalnem statutu 
Svobodnega tržaškega ozem­
lja, pa vsebuje člen 7, ki se gla­
si takole: "U radna jezika Svo­
bodnega ozemlja sta ita lijan­
ščina in slovenščina. Ustava 
lahko določa, v katerih okoli­
ščinah se lahko hrvaščina upo­
rablja kot tre tji uradni jez ik" 
(g le j kn jigo  Pariška m irovna 
pogodba, integralno prevodno 
besedilo, M inistrstvo za zuna­
nje zadeve RS, Ljubljana, 15. 
septembra 1997).
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Demokratični in delavni Šte- 
verjanci so postavili tem elje 
Kmečko-delavski zvezi za Ste- 
verjan 22. februarja 1951 v hiši 
pri Faberževih na Klancu. Leta 
1975 se je slednja preimenova­
la v sekcijo Slovenske skupno­

sti. Zamislili so si Zvezo, ki naj 
bi bila protiutež komunizmu in 
bi dvignila stanje celotne šte- 
verjanske občine po dolgoletni 
divji vojni in obenem bi pove­
zovala nas zamejce v deželnem 
merilu. Slednja pa naj bi ne bila

strogo politična, ampak naj bi, 
ob upravljanju občine, nudila 
Steverjancem tud i pomoč na 
družbenem, gospodarskem in 
kulturnem področju.

Tako so njeni člani organizi­
rali vrsto poučnih predavanj za

la n e z  Povše
ČAS NE P R IZA N A Š A  N IT I O T R O K O M PREDSTAVITEV TAVANO VEG A Z B O R N IK A
B reda Susič  /  in te r v ju  
ANDREJKA M O Ž IN A "JEZIK LJUBEZNI, JEZIK P R IH O D N O S T I"
T in o  M a m ič
AFERA N O R A C , D R U G A  PLAT MEDALJE

A n d re j  B ra tu ž
SKLADATELJICA BREDA ŠČEK

) u r i j  Pal jk
V  ZN A M E N JU  LJUBEZNI IN  K R IŽA P l Ivan Ž e r ja l

K O LIK O  JE CERKEV PR ISO TN A  V TR Ž A Š K I...

O  S O C IA LN I P R A V IČ N O S TI, S O LID A R N O S TI IN ...
M a r ja n  D ro b e ž
N O V  V A RUH  Č LO VEK O VIH  PRAVIC  V SLOVENIJI
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POL STOLETJA SVOBODE
M A R JA N  D R U F O V K A

kmetovalce, priredili nekaj izle­
tov in še marsikaj koristnega. 
Na tem ustanovnem sestanku 
so bili prisotni predstavniki vseh 
števerjanskih zaselkov. Slednji 
so sklenili, da bodo samostoj­
no nastopili na občinskih voli­
tvah 10. junija 1951, ter so v ta 
namen sestavili kandidatno li­
sto in program. Temelji so bili 
zelo dobro zasnovani, saj je ta 
trud doprinesel zmago in tako 
se je začel počasen, a uspešen 
ravoj celotne števerjanske sku­
pnosti, ki traja še danes. Pol sto­
letja svobode, petdesetletno ne­
prekinjeno in uspešno delova­
nje Zveze lahko bliže in podrob­
neje spoznamo z lista na osmih 
straneh, ki ga je priložnostno 
uredil domačin Marjan Terpin 
s pom očjo števerjanske sekcije 
SSk in za katerega je finančno 
p rip o m o g e l krožek A. G re­
gorčič iz Gorice.

STRAN 10
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"SLOVANSKE TOLPE" ALI VRHUNEC
KSENOFOBIJE

V italijanski javnosti se še ni­
sta polegli osuplost in zaskrblje­
nost, ki sta nastali ob srhljivem 
dvojnem  um oru v p iem o n t­
skem m estecu Novi Ligure. 
Šestnajstletna dijakinja in njen 
leto dni starejši fant sta s kar 97 
vbodi s kuhin jskim a nožema 
ubila dekletovo mater in njene­
ga 12-letnega sinčka. Preiskava 
je še v teku, oba osumljenca pa 
sta v zaporih za mladoletne v 
M ilanu in Turinu.

Več dolgih ur je moralo mini­
ti, preden je pristojni sodnik iz­
javil, da je  zanj zadeva povsem 
jasna in zaključena ter da je za 
nadaljevanje preiskave pristo­
jen sodnik za mladoletne. To je 
pomenilo, da sta v nezaslišani 
zločin vpletena mladoletnika, in 
sicer šestnajstletna deklica ter 
njen fant.

S tem pa so bili postavljeni 
na laž vsi tisti, ki so, kot še to­
likokrat prej, tako ustno kot pi­
sno s prsti kazali na tujce, češ 
da so slednji zagrešili tud i ta 
ostudni zločin. V Italiji je  nam­
reč v zadnjih letih ksenofobija 

! ali odpor do tujcev dosegla še 
do pred kratkim neslutene raz- 

: sežnosti. V tej zvezi pa lahko 
govorim o o pravi gonji pred­
vsem proti "Slovanom" in Al­
bancem. Tako so mnogi, tudi 
vplivni dnevniki dan po zločinu 
v piemontskem mestecu v na­
slovih in podnaslovih pisali o 
"to lp i Slovanov", ki naj bi izvr­
šili tudi zadnji zločin. Še najbolj 
vznem irljivo pa je dejstvo, da 
sta Severna liga in Nacionalno 
zavezništvo napovedali protest­
no m anifestacijo v p iem ont­
skem mestecu ter vsevprek na­

padali vlado, češ da ne zna po­
skrbeti za varnost ljudi. Pred- 

, stavnik Nacionalnega zavezni­
štva Marco Zacchera pa je v 
tej gonji gotovo dosegel vrhu­
nec, ko je javno dejal, da so "to l­
pe Slovanov zgodovinsko in ge­
netsko vajene takšnih krutosti, 
kakršne so bile zagrešene v me­
stecu Novi Ligure. So rasistični 
izbruhi in krim inalizacija "Slo­
vanov" vsevprek še tako globo­
ko zasidrani v italijanskem jav­
nem mnenju, da so že postali 
hudo zaskrbljujoč pojav? O d­
govor utegne b iti pritrdilen, saj 
je  o tem 26. februarja javno 
spregovoril znani časnikar, pi­
satelj in po litik Enzo Bettiza. V 
dnevniku La Stampa je objavil 
uvodnik s pom enljivim  naslo­
vom V obrambo Slovanov.
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IZPITOV NE BO
Mislim o, kako je vse to po­

m em bno podčrta ti zlasti da­
nes, saj po pravkar odobrenem 
zaščitnem zakonu slovenščina 
v Trstu nikakor ni uradni jezik, 
saj naj bi bilo za Slovence na 
razpolago le eno samo samca­
to okence!

Na Drnovškov in Ruplov o- 
bisk v Rimu 19. in 20. februarja 
seveda ne gre gledati samo z 
očm i manjšinca, kajti obisk u- 
tegne zares postati m ejnik v 
zgodovini odnosov med drža­
vama. Tako je  še nekaj dni po 
rimskem srečanju b il v Trstu 
dosežen sporazum o t.i. "5. ko­
ridorju ", t.j. o trasi h itre želez­
nice od Ronk in Trsta v Ita liji 
do Divače, Postojne in Ljublja­
ne v Sloveniji. Dela bodo pred­
vidoma končana do leta 2015, 
nova železniška proga pa bo 
upoštevala tako potrebe Kopra 
kot Nove Gorice in njenega za­
ledja. Ni treba seveda im eti 
bujne dom išljije , da ne bi uga­
nili, kakšne in katere so pogla­
vitne koristi in pričakovanja Ita­
lije. Jasno je namreč, da bi Ita­
lija rada s svojo roko popeljala 
Slovenijo v EZ in si hkrati zago­
tovila privilegiran položaj v med­
sebojnih, predvsem gospodar­
skih odnosih. Toda le od drže 
slovenskega vodilnega po liti­
čnega sloja bo odvisno, če ne bo 
prišlo do "nevarnih razm erij".

Toda vrnim o se kratko k za­
ščitnemu zakonu. Ne glede na 
to, kar smo zgoraj napisali, se 
je treba zavedati, da smo konč­

no vendarle dobili pravno os­
novo, ki jo  moramo v svojih pri­
zadevanjih za obsto j in vse­
stranski razvoj kar se da pri­
merno in ustrezno izkoristiti. 
Zato trd im o, da se naša manj­
šina in njeni predstavniki na­
hajajo pred enim svojih najte­
žavnejših izpitov. Bog ne daj, 
da bi na njem padli, kajti po­
pravnih izpitov kratkom alo ni.

ZAŠČITA IN 
EVROPA
Vsi t i  so b i l i  p o d  Franco­

vo fa la n g is tič n o  d ik ta tu ro  
z a tira n i in  nepriznan i. Pro­
b lem i so seveda tu k a j raz lič ­
n i in  m a rs ikda j kompleksni. 
Baski j ih  ( vsaj n jih  s k ra jn i 
de!)  rešujejo še delno z  aten­
tati. Kata lonci p a  im a jo  lepo 
u re je n o  deže lno  a v to n o ­
m ijo, k i  je  lahko  m arsikate­
r i  d rž a v i za  vzo r m a n jš in ­
skih rešitev. In  p ra v  Barcelo­
na je  tu  središče živahnega  
k u ltu rn o p o lit ič n e g a  ra z ­
maha.

M ed v e lik im i č la n ica m i 
EU  je  gotovo še Francija, k i  
p a  danes še n i  reš ita  teh 
vprašanj. K o t d ržava  je  b ila  
0in  je  delno še) zelo centra li­
stična, k a r  je  gotovo tu d i z r­
calo napoleonske dediščine. 
Francozi v svo ji resn ičn i a l i  
danes bo lj nav idezn i ve lič i­
n i (g randeur) še vedno v ve-

l i k i  m e ri enačijo  n a ro d  in  
državo. To p a  ne odgovarja  
resnici, sa j im a  p ra v  fra n c o ­
ski repub lika  zn o tra j svojih  
meja velike m anjšinske sku­
pnosti. Te predstav lja jo  Ba­
sk i na ju g u , B retonci na  se­
veru, p rovansa lsk i O kcitan- 
ci na jugovzhodu, pa  še A l­
za ča n i ob Renu oz. nem ški 
meji. Problem zase je  K o rz i­
ka, k i  jo  tu d i p reveva jo  na ­
ciona listične in  separatistič­
ne težnje. P rave zaščite  v 
F ra n c iji p ra vza p ra v  n ik je r  

\ n i. D e lno  šo lska  z a k o n o ­
da ja  upošteva m an jš inske  

' je z ike , enako  na to stvar- 
| nost kažejo tu d i ra z n i me- 
i  d i j i  (tisk , ra d io te le v iz ija ) . 
Z a d n ji čas je  v lada v P arizu  
poskrbela za  K orz iko , k je r  

'' da je dom ačem u je z ik u  tu d i 
de lno  u ra d n o  vlogo. Sicer 
pa  so tu d i na  tem p o d roč ju  

\ s ta ln e  p o le m ik e  v s a m ih  
i v la d n ih  vrhovih .

Ta k ra tk i  p re re z  evrop- 
\ skih m an jš in  v večjih deže­
lah EU nam  lahko  le bežno 
prikaže  današnje stanje. Za- 

\ šč itn i zakon  za  Slovence v 
I I t a l i j i  je  v svo ji fo rm a ln i se­
s tav i gotovo sko ra j vzoren, 
če seveda odm is lim o nekate­
re bistvene p o m a n jk ljiv o s ti 
( do loč itev  ozem lja  je  m ed  
na jb o lj sp o rn im i vprašanji). 
Treba bo vsekako r za ko n  
dopo ln jevati in  sproti izbo lj­
ševati. S pom očjo  evropskih  
standardov p a  bomo - upa­
m o - to vsaj postopno lahko  
dosegli.
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Z U N A N J I  M IN IS T E R  C O L IN  POVVELL N A  B L IŽ N J E M  V Z H O D U

STRATEŠKI CILJI AMERIŠKE 
DIPLOMACIJE

BREDA SUSIC

Obisk generala Povvella, zu­
nanjega ministra v Bushevi ad­
ministraciji, na Bližnjem Vzho­
du in v Bruslju, je bil konec m i­
nulega tedna in na začetku te­
ga v centru medijske pozorno­
sti predvsem iz enega razloga. 
Razkril je nove prioritete ame­
riške zunanje politike glede ne­
katerih najbolj žgočih svetovnih 
problemov, v prvi vrsti glede bli- 
žnjevzhodnega vprašanja.

Bush želi odigrati pri posre­
dovanju in iskanju mirovnega 
sporazuma med Izraelci in Pa­
lestinci "aktivno vlogo", vendar 
to - v nasprotju s prioritetam i 
predhodnika Clintona - ne bo 
več njegova glavna skrb. Svojo 
glavno pozornost bo namreč 
posvetil problemu varnosti pred 
nuklearnim orožjem, ki ga izde­
luje iraški d ikta tor Sadam Hus- 
sein. Sporočilo, ki ga je torej na 
svojem obisku posredoval Co- 
lin Povvell, je, da Sadam Hus- 
sein predstavlja največjo gro­
žnjo za varnost celotnega zem­
ljepisnega območja in za stabil­
nost mednarodnih ravnotežij.

Kljub Arafatovim  opozori­
lom Povvellu, da ima kriza v Izra­
elu mednarodno težo in se to­
rej zelo neposredno tiče svetov­
ne velesile, kakršne so ZDA, se 
je ameriški državni tajnik na ne­
deljskem srečanju omejil na to, 
da je obe sprti strani pozval k 
prekinitvi nasilja in ponovni vz­
postavitvi dialoga. Novega izra­
elskega prem iera Sharona je 
posvaril, da mora čimprej iz dr­
žavnih prihodkov izplačati de­
nar, ki ga dolguje "Palestinskim 
narodnim oblastem", saj kata­
strofalni ekonomski pogoji, v 
katere izraelske oblasti porivajo 
palestinsko ljudstvo, odločilno 
vplivajo na naraščanje napeto­
sti v državi. Poleg tega pa je pri­
poročil, naj omili vojaške bloka­
de, ki hudo omejujejo norma­
len gospodarski in socialni raz­
voj na zasedenih območjih.

Srečanja v Jeruzalemu in Ra- 
mali pa niso obrodila večjih re-

'

zultatov. Povvell je morda vpli­
val le na odločitev, da so izrael­
ske oblasti prekinile blokado, ki 
je  od minulega petka razpolav­
ljala Gazo na dva dela, in na to, 
da so se prvič po Sharonovi iz­
volitvi sestali predstavniki pale­
stinskih in izraelskih varnostnih 
služb. Predstavniki sprtih stra­
ni pa glede načelnih vprašanj 
ostajajo trdno na svojih polo­
žajih: predvsem Sharon je po­
novil, da se pogajanja s Pale­
stinci ne bodo nadaljevala, do­
kler Arafat ne bo v posebni izja­
vi ukazal prekinitve intifade. Vo­
ditelj Palestincev pa je ponov­
no zatrdil, da se pogajanja lah­
ko nadaljujejo le od točke, ki so 
jo  v preteklosti dosegli s Sharo- 
novimi predhodniki - s čimer pa 
se izraelski novi premier ne stri­
nja. O b vsem tem se PovveIlo­
va izjava, da si "VVashington ne 
more želeti miru bolj kot vple­
tene strani same", že nekako 
spom inja na Pilatovsko um i­
vanje rok.

Toda Powell ni bil posebno 
uspešen niti pri glavnem name­
nu svoje prve turneje po razbur­
kanih bližnjevzhodnih vodah. 
Želel je prepričati voditelje več­
jih arabskih držav, da je glavni 
sovražnik miru na Bližnjem vz­
hodu Sadam Hussein, ne pa Iz­
rael. Zaradi 400 žrtev, ki jih  je 
izrae lska vojska povz roč ila  
predvsem med palestinskim  
prebivalstvom med zatiranjem 
intifade, pa Povvell ni mogel biti 
najbolj prepričljiv. Vsekakor pa

je razkril namene ameriške di­
plomacije, da v bližnji prihod­
nosti ne odpravi, pač pa spre­
meni vrsto ekonomskih sankcij 
proti Iraku. Po skoraj enajstih 
le tih  te oč itn o  niso dosegle 
svojega glavnega namena, in 
sicer da bi zamajale Sadamovo 
oblast. Voditelji arabskih držav, 
pa tud i nekaterih evropskih 
(npr. Rusije in Francije), so mne­
nja, da so sankcije prizadele le 
preprosto ljudstvo. Zaradi tega 
- in ker iraški diktator še naprej 
zavrača katerikoli nadzor nad 
morebitnim  izdelovanjem oro­
žja za množično uničevanje (o 
gotovem obstoju le-tega sta ra­
vno minuli teden poročala dva 
ugledna nemška časnika) - je 
Bush prepričan, da je napočil 
čas za t.i. inteligentne sankcije 
(smart sanctions). Gre za to, da 
bi odslej uvedli predvsem pre­
poved uvoza materialov in bla­
ga, ki bi lahko služili za izdela­
vo orožja.

Za zamenjavo prioritet ame­
riške diplomacije na Bližnjem 
vzhodu pa se očitno skriva še 
marsikaj drugega. Nekateri ko­
mentatorji (kot npr. posebni po­
ročevalec za prvo italijansko dr­
žavno mrežo RAI, Ennio Re- 
mondino) so to zamenjavo in­
terpretirali kot odločitev Bushe­
ve administracije za nove stra­
teške cilje, ki so direktno pove­
zani z nadzorom nad proizvod­
njo in prodajo črnega zlata, to 
je petroleja, na tem območju.

POVEJMO N A  GLAS JANEZ POVSE

ČAS NE PRIZANAŠA 
NITI OTROKOM

Pred kra tkim je  ministrstvo za zdravstvo obja­
vilo presenetljiv podatek, da kar vsak tre tji Ita­
lijan trp i vsaj za lažjo obliko depresije. Vsaka dru­
ga družina naj b i imela sredi sebe koga z nave­
deno obremenitvijo. Da je  toliko ljudi podvrže­
nih duševnim stiskam, je  prav gotovo osupljivo, 
objava podatka, ki je  seveda resničen, pa je  v 
bistvu hvalevredna in spodbudna. Stiske in obre­
menitve posameznika torej niso njegova izm i­
šljotina, pač pa le eden od primerov zelo razšir­
jenega pojava. Sedaj je  vsedržavni kongres psiho- 
patologov v svojem poročilu navedel podatek, 
da za depresijo trpijo tudi otroci, in to od najmlaj­
ših vse tja do dvanajstega leta starosti. V vsakem 
razredu naj b i b il vsaj en učenec v območju kar 
močne depresije, kar pom eni prib ližno deset 
odstotkov vseh otrok. Vsaj polovici otrok b i v tem 
smislu koristila zdravniška pomoč, kar nas že 
lahko navdaja z zaskrbljenostjo.

Lahko da med različnimi duševnimi pojavi tudi 
depresija še vedno povzroča zadrego in zato o 
njej marsikdo, k i zaradi nje trpi, raje molči. Toda 
dejstvo je, da gre za posebno obliko muke in tr­
pljenja, ki spodkopava veselje do življenja, po­
vzroča veliko po trto s t in bolečo melanholijo. 
Gotovo ga je  zato koristno obravnavati zelo re­
sno, saj prizadeva velik del prebivalstva razvite­

ga sveta. Toliko bo lj je  kar največje pozornosti 
vreden, ker prizadeva tud i otroke, ob čemer pa 
sploh ne moremo ostati ravnodušni, jasno po­
staja vsaj dvoje, da je  namreč tovrstno duševno 
trpljenje slej ko prej odsev in posledica časa, v 
katerem  ž iv im o  in k i nas verje tno s svojim  
uničujočim in mrzlosrčnim ritm om  tako rekoč 
ogroža, ter da ne prizanaša n iti otrokom, k i zara­
di nagle razvitosti presenetljivo h itro  sežejo do 
sveta, v katerem se gibljemo odrasli. Se bolj ja ­
sno pa postane nekaj tretjega in gotovo najbolj 
pomembnega: da moramo zaradi vseh nas in 
toliko bo lj zaradi naših najmlajših razviti moč­
nejše oblike iskrene medsebojne solidarnosti, ki 
ho okrepila stike med ljudmi, učinkoviteje pre­
magovala vsakršno osam ljenost ter sprožila  
zatrte energije nepotvorjenih vrednot, ki so ob 
prepogostih pojavih človekovih stisk edino lahko 
zmagovite. N i se namreč mogoče ubraniti obču­
tka, da naša civilizacija potrebuje močnejše duho­
vne vzgibe, k i bodo  v človeku razprli bo lj smisel­
na obzorja. Samo tako ho najrazličnejših tesnob 
oziroma depresij vse manj, samo tako ho lahko 
m anj trpljenja in bodo imeli naši o troci za svoje 
življenje vse tiste pogoje, k i jim  jih  vsi želimo po  
svojih najboljših močeh dati.
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P O D P IS A N  V TR STU P O G O V O R  /  A N D R E J K A  M O Ž IN A

ZAPISNIK O 
5. KORIDORJU

Dne 23. februarja sta v Trstu m ini­
stra za promet Italije in Slovenije Ber- 
sani in Presečnik podpisala zapisnik o 
pogovorih glede določitve trase hitre 
železniške proge od Benetk do Ljublja­
ne v okviru t.i. 5. Evropskega koridorja, 
ki naj bi šel od Barcelone do Kijeva. 
Ministra sta se odločila za t.i. različico 
M, se pravi za progo, ki naj bi šla od 
Benetk m imo Ronk in Trsta do Divače 
in Ljubljane. Odsek naj bi zgradili do 
leta 2015, strošek pa naj bi znašak od
6.000 do 7.000 milijard lir. V okvir tega 
projekta naj bi spadala tudi okrepitev 
železniškega kraka, ki bi glavno pro­
go povezoval z Gorico oz. Novo G ori­
co prek Sežane (ta tir naj bi e lektrifici­
rali in podvojili), ter tudi načrtovani 
drugi železniški tir med Koprom in Di­
vačo, za katerega seje zavzemala slo­
venska stran. Trasa 5. koridorja bi se 
morala po predvidevanjih namreč del­
no pokrivati s progo, ki povezuje Di­
vačo s koprskim pristaniščem. Kot zna­
no, seje deželna vlada F-Jk izrazila za 
t.i. različico A, po kateri naj bi proga 
tekla po Goriškem in Vipavski dolini.

PREJELI S M O

DRUGA PLAT 
MEDALJE

. V vašem tedniku je  bil zadnjič ohjav-
jen članek o Mirku Noracu, hrvaškem 
generalu domovinske vojne, zoperkate- 
rega teče sodni postopek zaradi vojnih 
Z ° '-lnov- Avtorica Breda Susič piše o o- 
zadnjih afere in poraženi stranki HDZ,

1 na razHčne načine kaže, da se ne mo- 
Sp$ azniti z volilnimi izidi. Tudi p ri a- 

er/ /vorac so v ozadju ljudje iz HDZ-ja, 
rpa ne more kar avtomatično pome- 
' daJe množica tOO.tmdemonstran- 

ov nahujskana ali zmanipulirana.
( tanku bi rad dodal drugo plat me- 

v slovenskih medijih že 
pozabili Srbska oz./ali jugoslovanska 
vojska je  napadla Slovenijo in Hrvaško.

a ^vaškem  je  okupirala skoraj tretji­
no državnega kopnega ozemlja, jugo­
slovanska armada je  bila tako v Slove- 
n'ji kot na Hrvaškem in v Bosni agresor. 
Slovenci, Hrvatje in Bošnjaki pa so se 
Proti agresorju branili, saj je  samoob­
ramba temeljna občečloveška pravica. 
Mednarodna skupnost pa tega ne jem ­
lje tako, ampak enakovredno obravna­
va Srhe in Hrvate. Čeprav je  povsem ja ­
sno, da je  vojni zločin zlo, ne glede na 
izvor, pa živimo v času, ko zmagovalci 
skoraj nikoli ne sedajo na zatožno klop. 
Nurnberg je  kaznoval samo poražence, 
čeprav so se vojni zločini dogajali tudi 
na nasprotni strani. Vojni zločini so se 
dogajali tud i na strani italijanskih oku­
patorjev v medvojni Sloveniji, pa zato 
ni skoraj nihče sodno odgovarjal. Voj­
ne zločine so zagrešili tudi Američani v 
številnih spopadih in vojnah (Vietnam 
le  samo najbolj znan primer), pa zara- 

tega niso ustanovili mednarodnega 
sodišča. Vsak zločin se mora kaznova­
ti. Neodpustljivo pa je, da haaški sodni 
mlini meljejo zoper (napadene) Hrva te 
veliko intenzivneje kot zoper (agresor­
ske) Srbe.

V slovenskih medijih zelo radi obrav­
navamo dežele in probleme nekdanje 
Jugoslavije skozi zahodnoevropska oča- 
a, skozi tista očala, ki so dajala skrivlje­
no sliko o slovenskih težnjah po demo- 

ratizaciji in osamosvojitvi na prelomu 
osemdesetih in devetdesetih let. Kako 
ahko pričakujemo od zahodnoevrop- 

'h medijev, da bodo bo lj objektivno 
ocenjevali Slovenijo, če pa sami enako 

apako ponavljamo, ko gre za naše nek- 
tran° ^ a te  (oz., po  novem, bra-

lil<,-h00f)i e)<! 'vnost i °  ^pična napaka ve- 
Vn ln razvitih narodov. Zakaj b i jih  ra­
n i t i  l0m moraii tudi m i posnemati in 
... '>,lna Balkan in dežele tretjega sve- 

Prav skozi njihova očala ?
T I NO  M A M I Č

S TOPLO PESMIJO V ŽIVLJENJE
BREDA SUSIC

Med oddajo Orion si požela 
tak uspeh, da so te gledalci 
z neposrednimi telefonskimi 
k lic i plebiscitarno p rog lasili 
za zmagovalko. Nam lahko 
poveš, kako je  p riš lo  do tega 
nastopa, kako si se p rijav ila , 
je  bilo treba opraviti 
kake selekcije?
Že nekaj let delam v snemalnem 

studiu Xavierv Kopru. Lastnik studia, 
Sandi Pohlen, me je  prijavil na RTV, 
kamor je poslal posnetke, ki sem jih 
pripravila v njegovem studiu. Voditelji 
oddaje so me izbrali, tako sem sode­
lovala na septem brski odda ji, kjer 
sem tud i zmagala. To pom eni, da 
bom meseca maja sodelovala na f i­
nalnem delu, to je na Slovenski po­
pevki, moja pesem pa bo vključena 
na skupen CD.

Kljub svojim m ladim letom 
imaš že večpomembnejših 
izkušenj na najrazličnejših  
odrih. Navajena si tudi 
televizijskih kamer...
Ja, to ni bil moj prvi nastop pred 

kamerami. Na RTV sem v preteklosti 
že sodelovala, in sicer na oddaji "Po 
domače" in tudi na "Zoom u". D ru­
gače sem že sodelovala tud i z dežel­
no slovensko televizijo RAI, zadnjič 
prav ob p r ilo ž n o s ti nagra jevan ja  
športnika leta. Poleg nastopov na ve­
selicah in vaških praznikih sem imela 
tudi nekaj večjih koncertov, med ka­
terim i naj omenim tistega v Mavhi- 
njah, ko sva na Festivalu amaterskih 
gledaliških skupin s pianistom Mar­
kom Sancinom izvajala širši program. 
Veliko pa nastopam tudi v zasedbi 
skupine Big Band Red Star, kjer sem 
edina pevka. Zato so koncerti kar za­
htevni, ker imam veliko odgovornost 
in sem ves čas v ospredju.

V kratkem bo p r i  založbi 
Mladika izšla zbirka otroških 
poezij Zore Tavčar Rebule.
Ob n je j bo izšel tud i CD, 
na katerem so uglasbene 
nekatere izmed teh pesmi. Glas 
za te otroške pesmi si posodila 
ti. Kakšna je  bila ta izkušnja? 
Ker imam določeno pedagoško 

form acijo, mi je bilo zelo všeč peti za 
otroke. Seveda je moral b iti pristop 
popolnom a drugačen od tistega, ki 
ga imam, ko pojem pop glasbo za o- 
draslo publiko. Za otroke je treba pe­
smi in terpretirati tako, kot bi bil v gle­
dališču: če govoriš o živalicah, se mo­
raš tud i sam sprem eniti v živalico. 
Drugače nimaš učinka, tvegaš, da ni­
maš odziva od otrok. Ta projekt mi je 
takoj prirasel k srcu. Delo je potekalo 
zelo hitro, kar je bila gotovo prednost. 
Posnela sem sedem pesmi, pri nekate­
rih sem tudi igrala violončelo. Vse to 
pa je  tudi spremljal moj oče na kita­
ro. O b predstavitvah knjige bova se­
veda oba sodelovala s petjem oziro­
ma igranjem.

Kakšno vlogo imata po tvojem 
petje in  glasba v današnjem 
zapletenem komunikacijskem  
sistemu? A li so otroci (pa tudi 
m ladi in  starejši) po tvojem 
še dovzetni za sporočilo, 
k i ga lahko posreduje pevka 
z majhnega a li večjega odra? 
Težko vprašanje. Odgovorila bi ta­

ko: recimo, da se glasba deli na t.i. 
komercialno glasbo in na tisto, name­
njeno poslušalcem, ki imajo določe­
no glasbeno form acijo, bolj izbrani 
publiki. Danes ima glasba lahko vpliv 
samo, v kolikor se pojavlja v medijih... 
Gotovo ne zato, ker je  pevec na odru 
posebno kom unikativen, izrazit, ali 
ker naredi poseben vtis. Če se kaka 
pesem stalno pojavlja po radiu ali te­
leviziji, je logično, da ti mora postati 
všeč, to je skoraj avtomatično. Kar pa 
se tiče tiste "izbrane" glasbe, mislim,

Prodoren pogled, plah nasmeh, vitko telo in... žameten, topel, izrazit glas. Andrejka Možina s takim 
"orožjem" osvaja vedno širše plasti publike. V zamejstvu jo pozna tako rekoč vsakdo, ki je še pred leti 
opazil talentirano brhko deklico, ki je pela v otroškem in mladinskem zboru Vesela pomlad z Opčin ter 
igrala razne instrumente. Pozna jo vsakdo, ki je do pred letom in pol hodil na veselice, na katerih je igral 
ansambel Zamejski kvintet, in vsi, ki jih je očarala na številnih koncertih, kjer je nastopila kot solistka ali 
v okviru skupine Big Band Red Star. Dobro pa jo je spoznala tudi italijanska tržaška publika, saj je 
sodelovala na raznih tekmovanjih in prejela prvo nagrado na zadnji izvedbi projekta "CD za Trst". Pred 
nekaj meseci je osvojila še vseslovensko publiko, saj je zelo uspešno nastopila pred kamerami RTV 
Slovenija med septembrsko oddajo Orion. V zamejstvu smo ob njeni glasbi ponovno uživali na Prešernovi 
proslavi 16. februarja v Prosvetnem domu na Opčinah (z Aljošo Saksido je pripravila novo uglasbitev in 
priredbo 15 Prešernovih poezij). Založba Mladika pa pripravlja izid knjige in CD-ja otroških pesmi Zore 
Tavčar Rebule, ki jih je uglasbil Tullio Možina, zapela pa Andrejka (ki je tudi avtorica glasbe ene pesmi).

da je tam izrazna moč posameznega 
glasbenika ali pevca povsem različna, 
močnejša. Tam lahko nastopiš na o- 
dru in pokažeš svojo osebnost, izvajaš 
in interpretiraš. Takrat lahko tud i t i­
sti, ki poslušajo, drugače cenijo tvoje 
delo. Tu ne gre samo za glasbeno izo­
brazbo poslušalcev. Stvar je predvsem 
v tem, kako poslušalci sprejmejo do­
ločen tip  glasbe: nekateri lahko sprej­
mejo na prim er jazz zelo dobro, kljub 
temu da nimajo kake posebne izobra­
zbe. Drugi, ki pa vsak dan poslušajo 
radio in nepretrgoma v rtijo  samo ko­
mercialno glasbo, lahko s časom iz­
gubijo občutek za to, kar je kvalitetna 
glasba. Gotovo je res, da je premalo 
vzgoje za to, kar je lepo. Vendar jaz 
pripisujem glavno krivdo za to, da se 
okus večkrat spreobrne v neokus, prav 
vplivu medijev, ki dajejo preveč prosto­
ra komercialni in nekvalitetni glasbi. 

Pred poldrugim  letom si 
z odliko zaključila  š tudij na 
slovenskem pedagoškem liceju 
v Trstu. Kako si nadaljevala 
svojo študijsko pot?
Kar se tiče višješolskega študija, 

naj povem, da sem zadnji dve leti o- 
biskovala pedagoški licej kot privatist- 
ka. Redno šolanje sem opustila pred­
vsem zaradi glasbe. Sola me je  zače­
la obremenjevati in opazila sem, da 
sem kot privatistka lahko bolje uskla­
jevala študij z drugim i obveznostmi. 
Moram pa reči, da sem še sedaj hvale­
žna nekaterim profesoricam, ki jim  
marsikaj dolgujem. Po m aturi sem se 
znašla pred dilemo, ker imam veliko 
interesov: vpisala sem se na fakulte­
to za jezike, kjer sem izbrala sloven­
ščino in nemščino. Oba predmeta sta 
mi zelo všeč, vendar je moja prava lju­
bezen predvsem filozofija . Tako da 
sem še danes v dvomu, ali naj me­
njam fakulteto. M oja prva zamisel pa 
je bila ta, da bi šla na ljubljansko Glas­
beno akadem ijo , k je r bi štud ira la  
kompozicijo. Najprej sem se celo že 
vpisala, vendar so bili potem vstopni 
izp iti prav takrat, ko je bila tud i m atu­
ra. To možnost sem kasneje opustila 
tudi zato, ker bi bil zelo dolg in napo­
ren študij, ki bi mi vzel veliko več časa 
kot katerakoli druga fakulteta. Poleg 
tega bi se s to izbiro opredelila samo 
za glasbo in tudi to se mi ne zdi dobro. 

Kakšna pa je  bila tvoja 
glasbena pot? Marsikdo pozna 
tvojega očeta Tullia, 
glasbenika in  profesorja  
kitare, pa tud i mamo, k i je  na 
pedagoškem liceju poučevala 
glasbeno vzgojo. Menda so b ili 
tud i drugi tvo ji sorodniki 
oziroma p redn ik i glasbeno 
nadarjeni. Zdi se, da se 
glasbeni talent pretaka tudi 
po k rv i iz  roda v rod? 
Nedvomno je  nekaj v družini. M oj 

oče se bavi z glasbo od svojega 17. le­
ta naprej. Je kitarist, je pevec, sklada­
telj, včasih je tud i napisal besedila za 
pesmi. Logično je torej, da sem pod 
direktnim  vplivam svojih staršev, zla­
sti očetovim, ker se je on ukvarjal tako 
z narodnozabavno kot z m oderno 
glasbo. M oja mama pa je pianistka. 
Z njo sem naredila svoje prve korake 
v svet glasbe: ko sem bila majhna, 
sem z njo začela študirati klavir. Ta in-

m

strum ent sem igrala kar nekaj let, ob 
tem sem začela še violino. Tudi v io li­
no sem kar dolgo študirala, celih o- 
sem let, do petega razreda. Nazadnje 
sem se opredelila za violončelo, kjer 
trdno vztrajam. Sedaj se približujem  
koncu, diplom i. M orda se bo komu 
zdelo neumno, da sem se lotila toliko 
instrumentov, vendar jaz na to gle­
dam drugače. Ta formacija je bila za­
me bistvena: poznavanje toliko instru­
mentov predstavlja sedaj m ojo pred­
nost, ker se zlahka znajdem v kateri­
koli zasedbi, gotovo je to pripomoglo 
k mojemu uspehu na ostalih podro­
čjih.

Na p rim e r v petju...
Kdaj si začela peti?
Peti sem začela v zboru Vesela po­

mlad, kjer sem sodelovala kar deset 
let. Potem sem se vključila v ansam­
bel Zamejski kvintet. S kvintetom sem 
nastopala na neštetih veselicah. Ka­
sneje sem začela sodelovati s svojim 
očetom in ga spremljala kot back-vo- 
calist. Sodelovala sem pri snemaju 
njegovega CD-ja in pri kakem dru­
gem projektu, npr. na kakem snema­
nju na radiu. Nazadnje sem začela 
lastno solistično pot v studiu Xavier v 
Kopru, kjer sem posnela nekaj pesmi, 
ki jih je, kot rečeno, Sandi Pohlen po­
slal na televizijo. Medtem sem večkrat 
sodelovala s pianistom Markom San­
cinom, včasih pa z Aleksandrom Vo­
dopivcem. O grom no sem sodelova­
la z Aljošo Saksido. Skupaj sva se ude­
ležila kar nekaj tekmovanj: leta '99 na­
tečaja "Saranno fam osi" na deželni 
ravni, to je v Trstu, istega leta tekm o­
vanja Mia M artin i, ko sem šla tudi na 
finale v Reggio Calabrio, letos pa sva 
sodelovala na tekmovanju Un CD per 
Trieste, kjer sva tud i zmagala. Ves čas 
pa nastopava v naših slovenskih dru­
štvih. V Big Bandu sodelujem v vlogi 
pevke skoraj od njegove ustanovitve, 
to je dve leti, pol drugo leto pa v zase­
dbi igram tud i bas kitaro.

Tvoj repertoar obsega
slovenske klasične šansone,
veliko pesmi je  zate napisal

tvoj oče. Ne odklanjaš n it i 
narodnozabavne glasbe, 
modernih in  zimzelenih 
uspešnic, sproščeno pa se 
sprehajaš tud i v svetu jazza. 
Kaj najra je poješ? Kakšno 
zvrst glasbe lahko 
pričakujemo na tvojem prvem  
CD singlu, k i je  sedaj 
v pripravi?
Najraje pojem predvsem sloven­

ske popevke iz šestdesetih let, na splo­
šno pa tiste popevke, katerih besedi­
lo je napisal kak mojster, npr. M iro ­
slav Košuta, M iran Košuta idr. Po­
membno je, da je besedilo lepo, zelo 
izrazno, pripovedno, tako, da se ga 
da interpretirati. Biti mora ekspresiv­
no, ne pa tako, da nič ne pove in da 
ga moraš ponavljati skozi petnajst ki­
tic... Drugače mi je zelo všeč jazz. 
Zvrst glasbe, ki jo  sedaj snemam za 
svojo CD ploščo, bi lahko uvrstila 
med jazz in moderno pop glasbo: ri­
tem je latinsko-ameriški, ki je klasičen 
za jazz, po drugi strani pa je instru- 
mentacija moderna. Na tak način bi 
se rada približala tistim , ki im ajo radi 
m oderno glasbo, in tudi tistim , ki jim  
je všeč jazz. Na oddaji Orion  pa sem 
ostala zvesta klasični popevki: Žerja­
vico ljubezni je v tipičnem  slogu slo­
venske popevke napisal moj oče, be­
sedilo pa je sestavil M iran Košuta. M i­
slim, da je moja prednost ta, da inter­
pretiram besedila. Glede svojih vokal­
nih sposobnosti sem gotovo na istem 
nivoju kot druge pevke, ki izbirajo dru­
gačen stil glasbe. Prednost pa, ki jo  
imam jaz in s katero se ponujam, pa 
je ta, da jasno izgovarjam in interpre­
tiram besedila.

Zamejska mladina zelo slabo 
pozna slovensko kulturno  
sceno. Slovenski pevci in  
skupine niso zelo popularni. 
Čemu a li komu pripisuješ 
to nepoznavanje?
Če se omejim  na mlade svoje ge­

neracije, lahko rečem, da sploh nikoli 
niso imeli navade, da bi doma gledali 
slovensko televizijo. Verjetno zato, 
ker se jim  je  zdelo, da imajo ita lijan­
ske TV postaje ne vem kako lepe in 
dobre programe. V resnici po mojem 
slovenska televizija ponuja veliko bolj 
kulturne in izobraževalne oddaje. Isto 
bi lahko rekla o radiu. Ne poznajo 
pevcev, ker ne poslušajo slovenskega 
radia ne tržaške postaje ne ljubljan­
ske ali katerekoli. V k lju č ijo  Radio 
Company in to se jim  zdi najbolj ime­
nitno. Zakaj? Ne vem... O čitno, ker 
niti starši niso imeli navade poslušati 
in gledati slovenskih oddaj. Pri nas do­
ma je naravno, da gledamo sloven­
sko televizijo, zato poznam slovenske 
ustvarjalce, slovenske pevce, zato je 
naravno, da se za to zanimam. Naj­
večji vpliv na m ladino imajo po mo­
jem starši. Sola bi lahko tudi imela po­
zitivno vlogo: lahko bi svetovala, kate­
re oddaje si je vredno ogledati. Ven­
dar bi bila pri tem omejena, saj dijaki 
doma delajo to, kar sami želijo. Če­
prav mladi moje generacije, to se pra­
vi osemnajst-devetnajstletniki ne bo­
do več pod direktno kontro lo staršev, 
bo pa le pomembno, kako so jih  starši 
navadili, ko so bili še majhni.
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KRISTJANI IN DRUŽBA

S V E T O P II S E M S K A R A Z M I Š L J A N J A
IK]BE S I n

V L IT U R G I Č N E M L E T U  C

Ž L A H T E N  IZBOR B OŽ/E BESE-

IDE, NEDELJO ZA N ED E L/ O  
• • • • • • • • • • • • • • • • • • a

1. P O S T N A  NEDELJA
"In v p ili smo h Gospodu, Bogu naših očetov. ” (5  M z 26, 7) 
"Kliče me in  ga uslišim, z  n jim  sem, ko je  v stiski. ” (Ps 91, 15) 
“K d o rko li bo k lica l Gospodovo ime, bo rešen. ” (R im  10, 13) 
‘Če s i B ožji Sin... ”  (Lk  4, 3■ 9)

Postni čas, ki smo ga začeli s pepelnico, je čas tihega in glo­
bokega veselja. Jezus nam pravi: "Kadar se ti postiš, si pomazili 
glavo in um ij obraz. Tako ne boš pokazal ljudem, da se postiš, 
ampak svojemu Očetu, ki je na skritem. In tvoj Oče, ki vid i na 
skritem, ti bo povrn il" (M t 6, 17-18).

To veselje je sad vpitja  "h Gospodu, Bogu naših očetov", ki je 
odpravil našo bedo, težavo in stisko", saj "nas je izpeljal iz-Egip­
ta z močno roko in z iztegnjenim laktom, z veliko strahoto, z zna­
menji in čudeži". Zato prinašamo Gospodu koš dobrih del, "p r­
vine sadov zemlje, ki si mi jo  dal, G ospod" (5 M z 26, 7-8.10).

Zdi pa se, da je post nekaj težkega, žalostnega in nemogočega. 
A v resnici nas post rešuje teže krivde in greha. Ker pomeni še 
najprej spremenjenje napačnega načina mišljenja, govorjenja in 
življenja, ki vodi v pogubo, zato je post zasuk, obrnitev in povr­
nitev k Bogu.

Judov kralj Jošija (640-609) se je bil lo til verske prenove vsega 
ljudstva, potem ko so bili našli v templju knjigo (zvitek) postave. 
Sv. pismo pravi o njem: "Pred njim ni bilo kralja, ki bi mu bil enak 
in bi se vrnil h Gospodu z vsem srcem, z vso dušo in z vso močjo, 
v celem zvest Mojzesovi postavi" (2 Kr 22, 8 .11; 23, 24-25).

"Postni čas", pravi Cerkev na II. Vatikanskem koncilu "im a 
dvojno nalogo. Z ene strani naj zlasti s spominjanjem krsta ali s 
pripravo na krst, z druge strani pa s pokoro pripravi na obhajanje 
velikonočne skrivnosti vernike, ki naj v tem času bo lj vneto 
poslušajo božjo besedo in se z večjo gorečnostjo posvečajo 
m olitvi... V katehezi je treba vernikom, ko jim  poudarjam o so­
cialne posledice greha, vtisniti v srce svojstveno naravo pokore, 
ki zameta greh kot žalitev Boga. Ne sme se zam olčati delež 
Cerkve pri spokornih delih in vneto naj se poudarja m olitev za 
grešnike" (B 109. b).

Učim o se najprej pri Jezusovem krstu. Nebo, ki ga je  bil greh 
zaprl, se je tedaj odprlo. O dprla ga je Jezusova molitev, ki je 
priklicala nadenj Svetega Duha v telesni podobi kakor goloba 
ter O četov glas iz nebes: "Ti si moj ljubljeni Sin, nad teboj imam 
veselje" (Lk 3, 21-22). Bog nam razodeva svojo bližino, pričujoč- 
nost. Je z nami. V Duhu je s človekom, ki gre v puščavo, v lakoto 
in žejo, v kraj, ki je  preklet in v oblasti hudega duha. Že lakota 
sama je otip ljivo neusmiljena. Ezava je spravila ob pravice prvo- 
rojenstva (1 M z 25, 31-34). M ilijon i in m ilijon i ljudi, zlasti otrok, 
tudi danes od lakote umirajo, četudi se drugje kopljejo v grešnem 
preobilju: presiti so in zato ošabni, ledeno mrzli, da bi razumeli 
telesne muke ubogih in brezposlenih. Saj hlastanje po blago­
stanju človeka slepi in poneumlja, tako da ne vidi svetovne bede 
ne bolezni zaradi pomanjkanja vode, kruha in zdravil. Sicer "č lo ­
vek ne živi samo od kruha" (M t 4, 4; 5 Mz 8, 3), a živi tud i od 
kruha. M isijonarji so si danes edini v misli, da je treba oznanjati 
vero v pravičnosti, tako da povsod pom agajo ljudem v stiski. 
Učijo jih umnega kmetovalstva, raznih rokodelstev, učijo jih brati 
in pisati, podpira jo in ustanavljajo višje šole, vzgajajo za social­
no čutenje, za pravičnost. Ker le tako zdram ijo človeka iz sanj, 
ki jih  lahko neguje za pobožne želje o pričaranju kruha za vse 
človeštvo. Pač pa razodevajo trdo delo za vsakdanji kruh in pra­
vično razdelitev dela in dobrin. Sv. Pavel uči: "K a jti nismo med 

vami živeli neurejeno, tud i nismo zastonj jed li kruha pri niko­
mer, ampak smo trudo­
ma garali noč in dan, da 
ne bi bili v breme komu 
izm ed vas... smo vam 
dali tole navodilo: kdor 
noče delati, naj tudi ne 
je ... opozarjamo in opo­
minjamo v Gospodu Je­
zusu Kristusu, naj v tišini 
delajo in jedo svoj kruh" 
(2Tes3, 8-12).

Hudič zna spretno, 
čeprav je angel teme in 
ne luči, prikazati lakoto 
in žejo po im etju ali la­

komnost po oblasti, po 
blišču slave, po denarju, 
po uživanju. Kajti to človeka popolnom a zasvoji, kakor preobi­
lje vina, ki prije tno drsi po grlu, kakor mamila, kakor priliznjena 
in bahaška besecja. Take želje nim ajo dna, padajo iz brezna v še 
g lob lje brezno. Lažejo in varajo. Zdram i pa nas lahko samo slu­
ženje Bogu, bogoslužje v cerkvi in bogoslužje po pameti, po 
duhu (Rim 12, 1), treznost v vsem življenju.

Jezus pusti skušnjavi, da se ga loti s praznim zaupanjem v 
deus ex machina, ki naj ga vsi občuduje jo in slavijo, ker ga sami 
angeli vozijo okrog, da varno leti nad prekleto zemljo.

Postni čas naj zato prenavlja človeka po veri in upanju v Boga, 
ki z nami trpi. M olitev naj nas spominja, da smo krščeni in poko­
pani v Jezusovo smrt (Rim 6, 3.4).

Sv. Peter nas spodbuja: "L jubi, kolikor ste soudeleženi pri 
Kristusovem trpljen ju, bodite veseli, da se boste veselili in rado- 
vali tudi, ko se bo razodelo njegovo veličastvo" (1 Pet 4, 13).

"M o ji bratje, kadar pridete v razne preizkušnje, imetje to za 
čisto veselje" (Jak 1, 2).

K O N Č A L  SE JE K O N Z IS T O R IJ  V V A T IK A N U

V ZNAMENJU LJUBEZNI IN KRIŽA
JURIJ PALJK

"Vaše najbolj živo in dejav­
no pričevanje bo vedno zazna­
movano s križem, kajti križ je 
vodilo Boga na svetu!" je vzklik­
nil sveti oče Janez Pavel II. 22. 
februarja 44 novim kardinalom 
na Trgu sv. Petra v Rimu, ko jih 
je nagovoril, preden jim  je iz­
ročil zlati kardinalski prstan z 
vgraviranim znamenjem križa.

O snovno pravilo ed inosti 
Cerkve je po papeževem mne­
nju vodilna vloga Petra ter nje­
govega naslednika. In prav kar­
dinali so po papeževih besedah 
"prvi sodelavci Petrovega nasle­
dnika", ker so poklicani, da "ta­
ko skupno kot posamezniki da­
jo  svoj delež pri vodenju Cerkve 
danes". Da pa bi vsi kristjani do­
segli enotnost, spravo in edi­
nost v Kristusu, "ki si to srčno 
želi", moramo "vsi skupaj m oli­
ti na še poseben način, da bi v 
tretjem tisočletju prišlo do po­
novnega združenja in edinosti 
med kristjani".

Ko je papež novoimenova­
nim kardinalom izročal prepro­
ste zlate kardinalske prstane, 
jim  je tudi povedal, da so prsta­
ni simbol "dostojanstva, pasto­
ralne vneme in večje povezano­
sti s Sedežem sv. Petra." Janez 
Pavel II. se je spomnil tudi ča­
sov, "ko je bil rimski škof v pr­
vih stoletjih krščanstva Petrov 
naslednik za vse kristjane in je 
nemoteno deloval in vodil Cer­
kev, ne da bi naletel na odpor 
ne na Vzhodu ne na Zahodu". 
Jasno je tud i poudaril, da je

konzistorij sklical na dan, ko se 
praznuje Petrova vodilna vloga 
v Cerkvi, praznik Petrovega se­
deža: "Zame je Božja previd­
nost dejstvo, da z vami in z 
vsem kardinalskim zborom sve­
čano obhajam praznik Petrove 
učiteljske, vodilne vloge v Cer­
kvi, vloge Petrovega sedeža, 
kajti to predstavlja poseben in 
obenem zgovoren znak edino­
sti, v katerem začenjamo vsi 
skupaj obdobje po svetem letu, 
po velikem jubileju."

Kot se je dan prej, 21. febru­
arja, zbralo na Trgu sv. Petra več 
kot petnajst tisoč vernikov, je 
bila s svetim očetom in novimi 
kardinali zbrana številna množi­
ca ljudi tudi dan kasneje, kar 
je dalo slovesnosti poseben čar. 
Do sedaj smo bili namreč priče 
sicer prijetnim slovesnostim ob 
imenovanju novih kardinalov, a

ne velikim množicam vernikov. 
Kardinali so se v procesiji poča­
si zvrstili pred papežem, ki je 
vsakemu posebej nataknil na 
prstanec desne roke kardinal­
ski prstan. Pomembno je sveti 
oče poudaril, da je ta gesta vez 
s svetim Petrom, kajti "na veli­
kem oceanu, ki se razprostira 
pred ladjico Cerkve, računam 
na vas, da ji bomo skupno zmo­
gli najti pravilno smer in tako 
pot v resnici in ljubezni, da bo 
Cerkev, ki bo zmogla premagati 
vse viharje v svetu, postala ve­
dno bolj dejaven znak in sim­
bol, orodje edinosti za ves člo­
veški rod!" Da bi prišla ekumen­
ska gesta še bolj do izraza, sta 
se pred svetim očetom prva po­
javila vzhodna patriarha Stefa- 
nos II. Gatas in Ignace Moussa 
II., se pravi novoimenovana kar­
dinala, ki stojita na čelu dveh

krajevnih Cerkva, ki sta most z 
vzhodnim i krščanskimi obče­
stvi, s pravoslavnimi Cerkvami.

Ko je sveti oče govoril o kri­
žu kot o "vodilu Boga na Zem­
lji", je  še dejal: "Na križu je Kri­
stus dal človeštvu največji nauk 
življenja, ki je v tem, da drug 
drugega ljubimo, kot je on nas 
ljubil: do zadnjega bistva in koš­
čka samega sebe." Papež se je 
tudi večkrat spomnil prvega po­
slanstva Petrovega naslednika, 
ki je v tem, da je pastir, da vodi 
vernike po pravi poti. Dejal je 
tudi, da Kristus-Dobri pastir ne 
pozabi niti ene same ovce, niti 
enega človeka, saj smo pred 
njim vsi enaki, vsi Njega vredni.

Prav na dan, ko je v Rimu 
potekal konzis torij, je  prišla 
vest iz Venezuele, da je v Cara­
casu v starosti 82 let umrl kar­
dinal Jose' Ali Lebrun Morati- 
nos, ki ga je  sedanji papež ime­
noval za kardinala leta 1983. Pa­
pež se ga je spomnil v molitvi 
in je o njem dejal, da je bil to 
"velik mož, zavedal se je pome­
na II. Vatikanskega koncila, ki 
ga je  skušal prenašati v vsako­
dnevno življenje Cerkve, kate­
ro je  posodoabljal potrebam 
časa in novih razmer v zvesto­
bi Kristusu in Petrovemu nasle­
dniku." Tako se je kardinalski 
zbor sedaj zmanjšal na številko 
183; od teh ima samo 135 kar­
dinalov manj kot 80 let in ima 
torej tudi volilno pravico v pri­
meru m orebitnih konklav-voli- 
tev novega papeža.

DESETLETJE D O B R O T E Š K O FIJSKE KARITAS KOPER

DUHOVNA RAST
Čim je bilo zopet dovoljeno, 

so v koprski škofiji ustanovili 
svojo Karitas. Takoj je imela 
polne roke dela, saj je le poča­
si sprem injajoči se režim le na­
videzno zapolnjeval stiske lju ­
di. N a jin tenzivne jše je  rasla 
tam, kjer so bile te največje, 
zato ni čudno, da je ustanav­
ljanje župnijskih Karitas vsako 
leto bolj dinamično. Posledice 
postsocialističnega "d iv jega" 
gospodarstva kličejo vse več 
prostovoljcev, zlasti k pomoči 
starejšim, obnemoglim , ki si te 
ne m orejo plačati, družinam  z 
brezposelnim i starši, zasvoje­
nim. Nenadne velike potrebe 
po p rostovo ljc ih  po go ju je jo  
naravne nesreče, vojne, najraz­
ličnejša preganjan ja  ljud i in 
organiziran prebeg, ki je vzrok 
za vse več beguncev. Naj so­
c ia lno  b re zb rižn os t ob lasti, 
njej naklonjeni mediji, to še ta­
ko opravičujejo, dobrodelnost 
lahko opravijo le konkretne ro­
ke, požrtvovalnih, čeprav "k le ­
rika ln ih" prostovoljcev.

Škofijska Karitas Koper je 
24. februarja v prostorih Ško­
fijske gimnazije Vipava pripra­
vila občni zbor, na katerem je 
predstavila svoje desetle tno 
delo. Kot je povedal koprski 
škof M etod Pirih, je bila usta­
novljena septembra leta 1990. 
Z organiziranim  delom duho­
vnikov in laikov je dobrode l­
nost Karitas, po leg oznanje­
vanja in bogoslužja, tretja raz­
sežnost Cerkve, v zelo kratkem 
času zajela številne p ro s to ­
voljce. Skof se je zahvalil vsej 
tej množici, tem ljudem dobre

volje, n jihovim  voditeljem  in 
tajništvu. Karitas je postala zo­
pet množica dobrohotn ih lju ­
di, ki hodijo  po stopinjah do­
brote svojega vzornika Jezusa 
Kristusa in svetnikov. Po njego­
vem naročilu je skrb za uboge, 
potrebne in preizkušane ena 
njihovih bistvenih nalog. Prav 
povsod so ljudje, ki potrebuje­
jo njih žrtvovani prosti čas, njih 
iskreno pom oč, zlasti pri sti­
skah sodobnega človeka, ki po­
staja vse bolj upravičeno ne­
zaupljiv. Zato izvira verodo­
stojnost pripadnosti Kristusu iz 
konkretnih dobrih del.

Iz poročila ravnatelja Škofij­
ske Karitas Mateja Kobala je us­
tanovljena že v čez šestdeset 
odstotkih župnij te škofije. V 
njih deluje skoraj tisoč prosto­
voljcev. Raziskave so pokaza­
le, da so bili največ pomoči po­
trebni ostareli osamljeni, ma­
terialno ogroženi, ljudje s sti­
sko duhovne praznine, družine 
z brezposelnim i starši, zasvo­
jenci, ob zakonskih problem ih 
in najrazličnejših drugih prime­
rih. V lanskem letu so b ili deja­
vni na področju posredovanja 
posvojitev na razdaljo, ko so 
pomagali 115 otrokom iz Slove­
nije in tud i Hrvaške. Da bo ko­
rak v šolo vesel, so pomagali 
1187 otrokom ; umetniki za Ka­
ritas so na šesti likovni koloni­
ji pomagali bivanju socialno šib­
kim dijakom v Domu Škofijske 
gim nazije v Vipavi. Sledili sta 
pom oč Škofijski Karitas Banja­
luka in drugod po tu jin i ter ob­
nova Doma Karitas, kjer so us­
tanovili Zavod Karitas Sama­

rijan; za potres v Posočju so 
lani izročili 32.000787 SIT 39 
družinam, zbranega denarja v 
vseh slovenskih škofijah ; za 
plaz Log pod M angartom  so 
zbrali do konca leta po škofijah 
36.548.732 SIT (od tega je sa­
mo SK Ljubljana zbrala 27 m i­
lijo n o v  SIT). Sredstva bodo 
začeli črpati sporazumno s kra­
jani, ko bodo začeli obnovo. Še 
bi lahko naštevali.

Žal Karitas od države nima 
zagotovljenih virov delovanja 
kot nekatere d ruge  p ro s to ­
voljne organizacije. Uresničitev 
načrtovanih programov je torej 
odvisna od dobrih ljudi, ki pris­
pevajo za druge iz osebnih sred­
stev. Tudi dosedanje prošnje 
na M inistrstvo za delo, družino 
in socialne zadeve, lokalne skup­
nosti, so ostali programi na pa­
pirju, odzivov pa malo. Veliko 
problemov lahko rešijo s pris­
pevkom za Fundacijo invalid­
skih in hum anitarnih organi­
zacij. Od vse slovenske priredit­
ve Klic dobrote  je Koprska ško­
fijska Karitas prejela 3.816.598 
SIT. Številne prispevke so pre­
je li tudi po razdeljenih polož­

nicah, od župnijskih nabirk ali 
da so darovalci nakazali nepo­
sredno na žiro račun. Od tega 
je imela Karitas 13. 046.162,24 
SIT stroškov. Po besedah M a­
teja Kobala, ravnatelja škofij­
ske Karitas, bodo v naslednjem 
letu v škofiji pospeševali karita­
tivno miselnost; pripravili bodo 
spodbude za ustanovitve in 
uvajanje v delo župnijskih Ka­
ritas; anim irali bodo tudi mla­
de za civilno služenje; dajali po­
bude za oblikovalne programe 
za vojake civiliste; skrbeli za 
čim  bo ljš i pre tok in fo rm acij 
(začetek izdajanja in form ator­
ja); nadaljevali bodo z uspo­
sabljanjem sodelavcev; iskali 
bodo možnosti za financiranje 
programov in delovanje; zače­
li bodo dejavnosti za izpeljavo 
pomoči Logu pod Mangartom; 
končana bo pomoč Posočju v 
potresu; nadaljevali bodo še 
ostale začete programe in ra­
ziskali m ožnosti še za nove. 
Več pozornosti bodo posvetili 
tud i boljši obveščenosti držav­
ljanov o njihovi dejavnosti in 
možnosti za pomoč.
—— —  M M
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O SOCIALNI PRAVIČNOSTI, 
SOLIDARNOSTI 
IN POŠTENJU d)

Skoraj v celoti objavljamo prvi del pastirskega pisma 
z močno in konkretno socialno vsebino, ki so ga v začetku 
posta naslovili na slovenske vernike slovenski škofje.

Dragi verniki!
V novo leto in novo tisočletje 

smo stopili opogumljeni s praz­
novanjem svetega leta 2000 in 
z obhajanjem slovenske sinode. 
Spoznanja, k i smo si jih  oh teh 
praznovanjih nabrali, m orajo  
odslej voditi naše življenje in na­
še ravnanje. Samo tako bosta 
sv. leto in sinoda rodila želene 
sadove. (...)

V našem svetu, kjer se ved­
no več ljudi ravna izključno po  
načelu, kaj se splača in kaj ne, 
kje je  dobiček in kje ga ni, je  za 
kristjane toliko bo lj pom em b­
no, da znamo nekaj narediti tu ­
di zastonj, in sicer za bližnjega, 
za skupnost, za župnijo, za Cer­
kev. (...).

Bog, ki se je  učlovečil in ra­
zodel v Jezusu Kristusu, je  veli­
kodušna Ljubezen, k i naj jo  v 
življenju posnemamo. Poleg lju­
bezni nas spodbuja h kreposti 
pravičnosti. Osnova našega živ­
l j a  v vseh skupnostih, tud i v 
državi, je  pravičnost, ki nam na- 
aga, da damo vsakemu, kar mu 
8re' mu pripada in kar si je  
zaslužil. Brez pravičnosti posta­
ne država podobna roparski tol- 
P>, kjer vlada zakon sile in moči,

ne pa zakon pravičnosti, pravi 
sv. Avguštin (De civitate Dei IV, 
4). Država, k i ni zgrajena na pra­
vičnosti, ni vredna tega imena. 
Zakoni, k i niso pravični, niso za­
koni v pravem pomenu besede, 
temveč so sprevrženi zakoni in 
ne obvezujejo človeka v vesti.

Verujemo, da je  Bog Oče 
vseh ljudi in da so naravna bo­
gastva namenjena vsem, ne sa­
mo nekaterim in ne samo za 
naš čas. Prav tako je  Bog dal lju­
dem različne darove in talente, 
zaradi katerih so eni uspešnejši 
v gospodarskih, drugi pa v ne­
gospodarskih dejavnostih. Kar 
imamo ali kar smo naredili zase, 
ima vedno tud i družbeno, so­
cialno razsežnost. N ikoli ne de­
lamo in ne skrbimo samo in iz­
ključno zase. Vsaka naša dejav­
nost in vsak naš uspeh koristita 
in morata koristiti ne le nam, 
ampak tud i drugim. Vsi smo 
otroci Boga Očeta ter bratje in 
sestre jezusa Kristusa. To je  naj­
višji temelj naše enakosti v člo­
veškem dostojanstvu, naše po­
vezanosti in vzajemnosti.

M erilo, s katerim  m erim o  
pravičnost v družbi, je  skupno 
dobro, z drugim i besedami, u-

godne razmere in čim bolj ize­
načene izhodiščne možnosti, 
da si ustvarimo srečno in uspe­
šno življenje. Te ugodne razme­
re ustvarja država, ko skrbi za 
pravično in učinkovito pravno 
ureditev, za red, m ir in sodelo- 

j vanje vseh, za enakopravnost 
vseh državljanov in za zdravo 
gospodarsko, izobraževalno,

: kulturno in moralno-duhovno 
stanje v državi. Zato ima drža­
va pravico in dolžnost, da z us­
trezno davčno po litiko in drugi­
m i sredstvi, ki jih  ima na voljo, 
podpira predvsem tiste, k i so 
brez svoje krivde v slabšem po­
ložaju kakor drugi. To so npr. 
mladi iz revnejših slojev, brezpo­
selni, invalidi ter mlade in števil­
ne družine. Davki naj bi b ili pra­
vično porazdeljeni, in sicer tako, 
da tis ti posamezniki a li podje­
tja, k i imajo veliko in donosno 
premoženje, prispevajo več za 
potrebe skupnosti, d rug i pa 
manj. Državna oblast je  dolžna 
poskrbeti za pravično davčno 
zakonodajo, prav tako pa tudi 
za to, da so davki plačani. Dr­
žavljani, bodisi posamezniki ali 
podjetniške skupine, so dolžni 
dohodke pošteno brez uta je  
prijaviti in tud i plačati. (...)

Tako, socialno državo, ki sku­
ša b lažiti socialne razlike, naj­
bo lj ogroža neusmiljeno peha­
nje za dobičkom, k i je  pri nas 
bo lj brezobzirno in grobo kakor 
v razvitejših državah z daljšo de­
mokratično izkušnjo. Žrtve brez­
obzirnega pehanja za dobičkom  
so najprej brezposelni (...). Žr­

tve so ženske, k i za enako delo 
ne dobijo enakega plačila kakor 
moški. (...) Prav tako je  krivična 
prevelika razlika v plačah med 
zaposlenimi v vodstvu podjetja 
in drugim i delavci. Razlike so 
upravičene, saj so tudi odgovor­
nosti in zasluge različne. Ven­
dar imajo svoje meje, predvsem 
tedaj, ko so naj n iž ji dohodki 
očitno pod mejo dostojne plače.

O m eniti moramo tud i krivi­
ce, ki se dogajajo staršem šolar­
jev in dijakov, predvsem tistim, 
ki stanujejo daleč od mestnih 
središč, kamor se morajo o tro­
ci voziti v šolo. Poseben prim er 
predstavljajo študentje, k i niso 
sprejeti v redne programe, lah­
ko pa študirajo kot izredni štu­
dentje, s tem pa morajo plače­
vati visoko šolnino in jih  to spra­
vlja v očitno neenak položaj in 
so veliko breme za starše. V o- 
beh primerih gre za neenakost 
in dodatno obremenitev za dru­
žine, kjer je  več otrok, zato m o­
ra država to neenakost ublaži­
ti. To zahteva pravičnost, zahte­
vajo pa tud i interesi države, saj 
j i  ne sme b iti vseeno, če število 
rojstev pada ali če se nekatera 
območja naše domovine hitro  
praznijo. Cerkev si prizadeva, 
da koncilsko priznanje zakon­
cem, k i sprejmejo večje število 
otrok, in klic slovenske sinode 
Izberi življenje ne bi ostala brez 
odziva v naši družbi.

(...) Tudi m i kot občestvo ve­
rujočih moramo delati za pravič­
nost in solidarnost v naših oko­
ljih. Po svojih pristo jnostih in 
možnostih pa moramo tudi od 
oblasti vedno znova zahtevati, 
da skrbi za socialno pravičnost 
in krivice odpravlja.

“  DALJE

P IS M O  T R Ž A Š K E G A  ŠKOFA EVG ENA R A V IG N A N IJ A  O B  LETOŠNJEM POSTU

"GLEJTE, V JERUZALEM GREMO"
Sestre in bratje v Gospodu, 
naše postno potovanje se je 

ravnokar začelo. Kot Jezusovi u- 
cenci smo sprejeli povabilo, da 
se z njim vzpenjamo proti Jeru­
zalemu. V Markovem evangeli­
ju beremo: "Jezus je hodil pred 
nJirni. Čudili so se, tisti pa, ki so 
ga spremljali, so se ba li" (M k 
10,32). Čudenje in strah: čemu? 
Mogoče so se čudili, ker ni ho­
dil z njimi, ampak pred njimi? 
Ali pa so se bali, ker so slutili, 
da se bo zgodilo to, kar jim  je 
bil napovedal? Prav to je bilo. 
Potrditev najdemo v jasni bese­
di Učenika dvanajsterim: "G le j­

te! V Jeruzalem gremo in Sin 
človekov bo izročen velikim du­
hovnikom in pismoukom. O b­
sodili ga bodo na smrt in izročili 
poganom" (Mk10,33).

Kaj pomeni iti v Jeruzalem 
skupno z njim? Pomeni, da ga 
spremljamo na poti, ki vodi kri­
žu naproti, da doživljamo z njim 
skrivnost trpljenja in smrti, da 
bomo tudi deležni njegovega 
vstajenja. To ni lahka pot. Samo 
velika ljubezen nam lahko po­
maga, da hodimo po njej in do­
spemo do žrtve lastnega življe­
nja tako, kot je Jezus daroval 
svoje življenje Očetu, da bi po

širokogrudnem odpuščanju s 
seboj spravil človeštvo.

Papež nas v svojem Post­
nem pismu vabi, da tudi mi ure­
sničimo ono veliko ljubezen, ki 
naj nagne naše srce, da bo ime­
lo razumevanje do vseh in jim  
moglo odpustiti, tudi do tistih, 
ki nas ne ljubijo. Ljubiti tistega, 
ki nas je užalil, ponižal, nam je 
povzročil trpljenje. To stane in 
stane mnogo. Vemo namreč, 
da ni lahko "spreobrniti se k od­
puščanju in spravi" med nami, 
v naših družinah, v družbi, v ka­
teri živimo. Med drugim  zato, 
ker ni lahko utišati v nas skuš­

njavo do povračila, ne da bi pri- 
| čakovali, da drugi naredi prvi 
korak in se poniža zaradi krivde, 
da ne bi pri tem trpelo to, kar 
imenujemo dostojanstvo, ki pa 
je le drugi videz našega pono­
sa. Stane, zares veliko stane.

Duh Gospodov, ki je Ljube­
zen, naj nam da moči in pogu­
ma, da bomo možje in žene, ki 
gredo skupno z Jezusom proti 
Jeruzalemu, dokler ne bom o 
soudeleženi pri njegovem križu 
in odpuščanju, ki naj ga veliko­
dušno podarimo in prejmemo, 
da bo z njim iz dneva v dan spet 
vzcvetelo upanje na družbo, ki 
se je spravila v bratstvu in miru.

Naj vas vedno sprem lja jo 
moja molitev, moja naklonje­
nost in blagoslov.

S O D O B N A  V LO G A  BESEDE

O DOBREM TISKU (2 )
d r a g o  l e g i š a

Dne 20.1.2001 sem v sobot­
ni p r ilo g i ljubljanskega Dela 
bral "Dnevnik", k i ga piše uni­
verzitetna profesorica in publi­
cistka dr. Manca Košir. V nede- 
y°/ 14. januarja, je  med drugim  
tako pisala: "O b sedmi zvečer 
k maši v prelepo Plečnikovo cer- 
kevsv- Frančiška v Šiško. Cerkev 
>e postavljena kot trg, na kate- 
rvm so prvi kristjani poslušali 
veselo oznanilo in se tud i sami 
veselili. Danes je  veselje redko, 
radost sumljiva. Vendar: ljub iti 
j e temeljno Kristusovo sporoči- 

'n najmočnejša zaveza tistih, 
1 vanj verujemo!"

h i omenili vrednote in kre- 
P°sti, ki so danes še kako ak- 

d ne: strpnost, spoštovanje

bližnjega in njegovega prepri­
čanja, sprava, medsebojna vza­
jemnost ali solidarnost, poudar­
janje tega, kar nas združuje, in 
odklanjanje tega, kar nas raz­
dvaja ali ločuje. Krščansko sred­
stvo množičnega obveščanja se 
mora po mojem  v prvi vrsti zav­
zemati za socialno zatirane in 
prezirane, za revnega delovne­
ga človeka, k i predstavlja veči­
no in jedro vsakega, tud i naše­
ga naroda. Menim, da mora po­
štenje veljati ne samo v zaseb­
nem, temveč tud i v javnem živ­
ljenju. Predvsem tu naj se izva­
ja jo  načela krščanske morale. 
Ljudstvo si končno želi pred­
vsem m iru in je  do grla sito  
medsebojnih prepirov, obreko­
vanja in prerekanja tudi po ča­
snikih in drugih sredstvih mno­

žičnega obveščanja. Te želje in 
pričakovanja se poudarjajo zla­
sti v tem mesecu po vsem kr­
ščanskem in katoliškem svetu, 
torej tudi p ri nas.

Potem ko smo na splošno 
govorili o smotrih in namenih 
ter ciljih dobrega tiska, poglej­
mo malo na razmere p ri nas. 
Slovenci smo v Ita liji številčno 
šibka manjšina sredi velikega, 
nad 50-milijonskega italijanske­
ga morja. Tega se moramo ve­
dno zavedati, kar pa nikakor ne 
pomeni, da se moramo čutiti za 
nekaj manjvrednega. Nikakor! 
Iz lastne do lgole tne izkušnje 
dobro vem, da lahko opravlja­
mo zelo koristno delo tako sebi 
kot družbi, sredi katere živimo, 
če se znamo obnašati kot oza- 
veščeni ljudje, kot ljudje, ki ne 
skrivajo svojih jezikovnih oz. na­
rodnih korenin, temveč spreje­
majo soočanje z večinskim na­
rodom povsem na enakoprav­
ni ravni. Zaradi svojih obvezno­

sti, prej v javni upravi in nato kot 
izvoljen predstavnik časnikarjev 
iz dežele Furlanije-julijske kraji­
ne v vsedržavni časnikarski zbor­
nici v Rimu (izvoljen sem bil štiri 
mandate zapored, torej nad 12 
let), sem bil mnogokra t v italijan 
s ki prestolnici in drugod po Itali­
ji. Priznati moram, da sem, razen 
nekaj zelo redkih izjem, b il pov­
sod dobro sprejet in nisem nale­
tel na kdovekakšne težave, če­
prav so vsi vedeli, da sem pripad­
nik slovenske manjšine, kar sem 
sicer vedno in povsod poudarjal 
in svoje narodne pripadnosti ni­
sem nikdar in nikjer skrival. Go­
tovo je  prav taka drža imela za 
posledico, da sem bil za ozave­
ščene, pametne Italijane zani­
miv, poslušali so moja izvajanja, 
saj sem jih  lahko iz prve roke 
seznanjal s problem i in zadeva­
mi, o katerih h i drugače mnogo 
teže dobili natančno in forma 
cijo ali pa b i je  sploh ne dobili.
— — —    DALJE

SVETNIK TEDNA

27. FEBRUAR

SILVESTER CUK I
1 GABRIJEL O D  Ž A L O S T N E  

M ATERE BOŽJE
M nogi kristjani, ki berejo ali poslušajo življenje svetnikov in 

svetnic, pravijo: " Vsi so delali nekaj izrednega, da so postali svet­
niki. Kaj bo pa z nami, ki živimo povsem vsakdanje življenje?" O  
današnjem svetniku pa njegovi življenjepisa pravijo, da je  svetnik 
postal prav zato, ker n i b il nič posebnega in izrednega. Ko ga je  
papež Benedikt XIV. leta 1920 razglasil za svetnika, je  dejal: "Mla­
di pasijonist ni v kratki dobi svojega življenja izvršil ničesar, kar bi 
svet imel za veliko in vredno občudovanja. Trudil se je  vestno in 
stanovitno, da je  spolnil svojo dolžnost. In to je  nauk, k i ga po  
njem daje Bog in Cerkev vsemu človeštvu..."

Svetega Gabrijela prištevamo med novodobne svetnike. Rodil 
se je  namreč v 19. stoletju, točneje 1. marca 1838 v Assisiju, roj­
stnem mestu sv. Frančiška, in po njem je  p ri krstu dobil ime. Oče 
Sante Possenti je  b il visok uradnik papežke države in je  b il leta 
1841 prestavljen za upravnika mesta Spoleto. Tam je  Francesco 
preživljal svojo mladost. Ko je  bil sredi pubertete, mu je  umrla 
m ati in vzgajal ga je  oče, k i je  b il g loboko veren in dokaj strog 
mož. Francesco je  b il silno družaben fant, malo vihrav, nagnjen k 
pustolovščinam, vendar vse v mejah poštenosti in dostojnosti. Imel 
je  veliko veselje do lova, b il je  strasten plesavec (Wilhelm Huner- 
mann je  o njem napisal življenjepisni roman, k i mu je  dal naslov 
Plesavec iz Spoleta). Bil je  tud i bister in nadarjen. Oče ga je  poslal 
na znane učne zavode v Spoletu: najprej k šolskim bratom, nato 
pa v jezuitski kolegij, vendar ga ti redovniki niso pridobili za svoj 
red.

M ladi Possenti pa ježe od svojega dvanajstega leta dalje mislil 
na redovniški poklic. Ko se je  razvil njegov prekipevajoči, navidez 
veseljaški značaj, je  malokdo verjel, da je  rojen za redovnika. Ko 
je  b il star osemnajst le t pa je  nekoč ob pogledu na M arijino sliko 
dobil notranje razsvetljenje in se je  nepreklicno odločil za strogi 
red pasijonistov. Hotel je  b iti redovnik z vsem srcem. Šlo mu je  
samo za to, da b i ugajal Mariji in se v njeni šoli po top il v božjo 
ljubezen. Za red pasijonistov je  značilno, da se njegovi člani ob 
prem iš ljevan ju  jezusovega trp ljen ja  in sm rti us tav lja jo  ob 
najmočnejšem dokazu za božjo ljubezen do človeka. Ker je  bila 
Marija ob pogledu na trpečega Sina priča njegove največje lju­
bezni, si je  izbral redovno ime Gabrijel od  žalostne Matere božje.

Leta 1857 so mu že dovolili narediti redovne zaobljube in ga še 
deset mesecev obdržali v samostanu v Morrovalli. O d  tam je  šel 
za eno leto v Turin študirat filozofijo, od poletja 1859 pa vse do 
svoje sm rti je  bival v samostanu v Isoli del Gran Sasso. Zaradi 
političn ih hom atij (Italija se je  hotela otresti avstrijskega jarma) 
se mu je  uresničila želja, da bi postal duhovnik, a je  prejel samo 
nižje redove. Ko je  prišla huda bolezen, ki mu je prinesla smrt, jo  
je  pozdravil kot ljubo poslanko iz nebes. Silne bolečine so mu bile 
dobrodošla priložnost, da more Bogu izpričati svojo pripravljenost 
za popolno daritev življenja. Ob tem je  vsa okolica čutila, da je  
ostal cel človek, blag, pozoren, dobroten. Kadar n i b il zatopljen v 
molitev, je  vse okrog sebe presojal trezno kakor vsak zdrav člo­
vek, dovzeten za vsako plemenito veselje.

Telesno življenje brata Gabrijela od žalostne Matere božje se 
je  izteklo 27. februarja 1862, ko še ni dopolnil štiriindvajset let. 
Leta 1908 je  b il prištet med svetnike, leta 1920 pa ga je  papež 
Benedikt XIV. razglasilza svetnika in ga postavil za drugega zavetni­
ka katoliške mladine v Italiji. Na svetnikov grob  v veliki cerkvi mesta 
Isole del Gran Sasso vsako leto prihaja okoli 700.000 romarjev.

O B T O R K IH  IN  PETKIH  OB 18.45

LETOŠNJI POSTNI GOVORI 
NA RADIU TRST A

Jutri, v petek, 2. marca, se 
bodo na Radiu Trst A pričeli 
postni govori, že tradicionalna 
vsakoletna postna razm išlja­
nja, ki jih  za slovenski Radio 
Trst A p rip rav lja jo  slovenski 
duhovniki in uredništvo infor­
m a tivn eg a  p ro g ra m a  naše 
deželne radijske postaje. Ker 
gre za iz jem no pog lob ljena 
vprašanja verskega in ž ivljenj­
skega značaja, vlada za postne 
govore veliko zanimanje med 
našim i bra lci in slovenskim i 
verniki pri nas in v Sloveniji. 
Prav zato tudi sporočamo, da 
bodo letos prv ič  p rip rav lja li 
postne govore tud i slovenski 
kapucini.

Že ju tr i bo tako ob 18.45 
na vrsti prvi postni govor, ki 
ga je pripravil provincial slo­
venskih kapucinov, brat Ste­
fan Balažič, ki bo govoril na te­
m eljno temo posta, saj bo na­
slov njegovega razm išljanja 
Pomni človek, da si prah!, se 
pravi o naši m in ljivosti na tem 
svetu in večnosti.

Že v torek, 6. t.m., pa bo ob 
isti uri, petnajst pred sedmo 
zvečer, na valovih Radia Trst A 
že drugi letošnji postni govor, 
ki ga je priprav il kapucinski 
brat M ilan Kvas, kaplan v Ste­
panji vasi pri Ljubljani. Gospod 
Kvas bo spregovoril na temo 
Božja beseda in m olitev rod i 
spreobrnjenje.

Našim bralcem toplo pripo­
ročam o poslušanje postn ih  
razmišljanj, ker gre za teološko 
in versko poglobljene teme, ki 
se nas vseh tičejo. Zaradi nepo­
srednosti radijskih oddaj so tu­
di živa vez med duhovnikom in 
vernikom, tud i tistim , ki se za­
radi takih ali drugačnih razlo­
gov sicer ne more udeleževati 
maš in drugih verskih dejavno­
sti. Istočasno pa so to tudi raz­
mišljanja, ki nas silijo, da raz­
mislimo svoje vsakdanje življe­
nje, naše vsakdanje krščanstvo.

O  postnih govorih na valo­
vih Radia Trst A bomo v prihod­
nje še poročali.
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PREDSTAVITEV TAVANOVEGA
ZBORNIKA

NA REŠETU

"PAR CONDICIO" 
PO ZAMEJSKO

V petek sem prebrala članek Kma­
lu tud i v Benečiji signal slovenske TV? 
(Prim. dnevnik, 23.02.01), v katerem  
piše, da je  predsednik deželnega od­
bora za televizijske storitve Corerat 
Daniele Damele zagotovil, da bodo  
s ig na l slovenskih p ro g ra m ov  RAI 
razširili na videmsko in pordenonsko 
pokrajino. Krasno! Torej bodo konč­
no  v Benečiji videli programe sloven­
ske televizije! Zakaj torej vprašaj na 
koncu naslova ? Za to, ker bo "to  odvi­
sno od pristojnega urada, k i določa 
dodeljevanje frekvenc." To se pravi: če 
pretvornika v Benečiji ne bo, ne bo 
kriva dežela, ona je  svoje naredila... 
Čigava pa je  krivda, da tud i na obsež­
nih področjih  Tržaške in Goriške slo­
venskih program ov RAI n i v ide ti? Iz 
članka n i razvidno, če je  sploh kdo 
opozoril na ta problem. Zakaj neki bi, 
saj je  dežela svoje naredila...

Kot je  naredila svoje država, s tem 
da nam je  dala zaščitni zakon. Toda 
kako bo z njegovim  izvajanjem, je  
pokazala že televizijska oddaja Fokus 
v nedeljo, 18. februarja. V oddaji, ki 
h i morala h it i polna zadoščenja in 
op tim izm a zaradi dejstva, da smo 
končno dob ili zaščitni zakon, n i bilo  
nobene euforije, pre j zaskrbljenost. O  
tej odda ji in o skupni odgovornosti za 
uresničevanje zaščitnega zakona je  
objavila Vera Tuta Ban v pre j omenjeni 
številki Primorskega dnevnika tehtno  
razmišljanje: Kam je izg in il senator 
Volčič? Mene so bo lj kot prazen stol 
senatorja Volčiča m otili zasedeni sto­
li. Kako je  mogoče, da so imele stran­
ke deželne večine, k i zagovarja za 
našo manjšino nesprejemljiva a li vsaj 
zelo vprašljiva stališča, kar tr i predsta­
vnike? Kako je  mogoče, da so vsi ude­
leženci v oddaji to mirno sprejeli? Pred 
le ti se nekateri od  teh niso udeležili 
sestanka, k i ga je  sklical takratni držav­
n i sekretar za Slovence po svetu dr. 
Peter Vencelj, ker je  na sestanek po ­
vabil Borisa Gombača. N i m i jasno, 
ali se je  spremenil Gombač ali so se 
spremenili o n i? A li pa drži, da " tem- 
pora m utan tur et nos m utam ur in il- 
lis"?... Verjetno ho kdo ugovarjal, da 
je  bila taka paleta udeležencev nuj­

na, ker m ora jo  m ed iji zago tav lja ti 
enake m ožnosti vsem, da predstavijo  
svoja mnenja. Prav, toda v tem prim e­
ru b i m orali krog udeležencev še raz­
širiti, ka jti (žal!) so Slovenci razpršeni 
tud i v drugih strankah in tud i te so 
zavzemale svoja stališča ob spreje­
manju zaščitnega zakona.

Zavedam se, da je  zelo težko vo­
d it i odda jo  s to liko  udeleženci, k i 
im ajo tako različne poglede na p ro ­
blematiko: zlahka se sprevrže v med­
sebojna obračunavanja in poceni po ­
lemiko. Voditelj Fokusa Saša Rudolf 
se je  temu izognil tako, da je  s svoji­
m i vprašanji usmerjal debato. Toda to 
je  odvzelo odda ji nekaj mikavnosti, 
neposredne in sproščene diskusije, 
vsak udeleženec je  povedal svoja, v 
glavnem že poznana stališča. Kdor je  
znal dobro, pa čeprav demagoško, na­
s top iti, je  b il za gledalce b o lj p re­
pričljiv. Kresanja in neposrednega so­
očanja mnenj - razen v enem prim eru  
- n i bilo. To pa je  bila tud i glavna po ­
m anjkljivost oddaje.

Bolj veselo je  b ilo  razpoloženje p ri 
televizijskem prenosu Kraškega pusta. 
Slovenski pregovor "Sv. Matija led raz­
bija; če ga ni, ga naredi," se je  letos 
dobesedno uresničil in kruto pona­
ga ja l ljub ite ljem  pusta in organiza­
torjem pustnih sprevodov. Kot nalašč 
je  vodstvo slovenskih televizijskih p ro­
gramov prav letos sklenilo prenašati 
Kraški pust po  televiziji. Mislim, da 
nisem še nikoli tako pozorno sledila 
pustnem u dogajanju na Opčinah kot 
tokrat, udobno zleknjena  v naslo­
njaču v zakurjeni sohi. In občudovala 
sem vse maske, vse skupine v sprevo­
du in na vozovih, snemalce, režiserko, 
pa Marija Cuka in njegovi pom očnic i 
Katerino C itter ter Luano Grilanc, gle­
dalce, skratka vse, ki jih  kljub mrazu 
n i zap us tilo  veselo pu s tno  razpo­
loženje. Komisija je  imela res težko 
delo p r i izb iri nagrajencev. Vse skupi­
ne in vozovi - razen zadnjega, k i pa je  
b il izven konkurence - so b ili domisel­
ni in izvirni. In v marsikateri dom je  
direktni prenos prinesel pristno razpo­
sajenost Kraškega pusta
— — — — TEJ

V dvorani goriškega pokrajinske­
ga sveta je bila 16. februarja predsta­
vitev zbornika, posvečenega Luigiju 
Tavanu (na sliki) ob njegovi 75-letni- 
ci. Zbornik z naslovom Chiese di fron- 
tiera (nad 400 strani) je izšel ob kon­
cu lanskega leta z letn ico 1999. Izdal 
ga je  goriški Istitu to d i storia sociale e 
religiosa, uredil pa Silvano Cavazza. S 
svojim sodelovanjem je enaindvajset 
italijanskih, slovenskih in avstrijskih 
avtorjev želelo počastiti življenjski ju ­
bilej znane goriške osebnosti, cerkve­
nega zgodovinarja, vsestransko za­
vzetega duhovnika in prijate lja. Na 
predstavitvi so številnemu občinstvu 
spregovorili predsednik goriške po­
krajine G iorgio Brandolin, predsednik 
Inš titu ta  za družbeno in cerkveno 
zgodovino Cesare Scalon, z daljšim 
govorom pa Kurt Egger, France M. Do­
linar in sam slavljenec. Govor sloven­
skega zgodovinarja objavljam o sko­
raj v celoti, saj so v njem nakazane glav­
ne Tavanove dejavnosti in zasluge.

Luigi Tavano ima posebno karizmo, 
da zna združiti osebe z različnih razis­
kovalnih področij, različnih ž iv ljen j­
skih pogledov, različnih narodnosti in 
jezikov  v skupnem projektu, k i brez 
predsodkov tem elji izključno na virih. 
Nobena skrivnost ni, da ga privlači pr­
venstveno zgodovina njegove ožje go­
riške domovine, značilno zanj pa je, 
da Goriško vedno obravnava v kontek­
stu Srednje Evrope, in to v najlepšem  
pomenu te besede. Zanj je  Goriška na 
nek način "srce Evrope", enako odpr-

Ohjavljamo besedilo priložnostne­
ga govora, k i ga je  8. februarja letos 
im el na Prešernovi proslavi v okviru ka­
tehetskega tedna na Mirenskem Gra­
du prim orski kulturn i delavec in sode­
lavec našega lista Marko Vuk. - Ured­
ništvo

Izzvenela je  slovenska him na v 
izvedb i m oškega pevskega zbora 
Chorus '97 iz M irna, ki ga vodi An­
ton Klančič, izkušen glasbenik-do- 
mačin, ki je že pred več kot 35 leti v 
isti vasi ustanovil svoj prvi pevski se­
stav - Moški zbor M iren, kasneje je 
kot pevovodja deloval tudi v bližnjem 
Opatjem  selu in v zamejskih Gabrjah, 
sedaj pa se je spet vrnil v domače 
okolje h Chorusu, ki ga sestavljajo 
pevci iz M irna in b ližnjih vasi.

Kot sami vidite, so to možje sred­
njih let, ki so vsi zrasli iz primorske 
pevske tradicije, tu v naših krajih še 
to liko pomembnejše. Ž ivim o namreč 
na zahodnem robu slovenskega na­
rodnega ozemlja z m očnim  in vpliv­
nim italijanskim  sosedom, s katerim 
pa zlasti v preteklosti nismo imeli ve­
dno prijaznih odnosov. Prav sloven­
ska pesem, zborovska in ljudska, je 
bila tista, ki je v hudih časih, zlasti še 
med obema vojnama pod fašizmom, 
poleg prizadevanj dom oljubnih duho­
vnikov in drugih vplivnih javnih dela­
vcev v o d lo č iln i m e ri po m ag a la  
ohranjevati narodno zavest. Sedaj ž i­
v im o v drugačnih, bo lj m irn ih časih, 
vendar ne brez nevarnosti, saj vsepo­
vsod pričujoča globalizacija z m itom  
anglifikacije, televizije in drugih m o­
dernih kom unikacij preti un ičiti našo 
istovetnost.

Ne gre za to, da bi se morali tujcev 
bati ali do njih celo go jiti nasproto­
vanje ali sovražnost, m arveč se je

ta na sever in jug, vzhod in zahod. 
Tako m oram o razum eti tud i naslov 
zbornika njemu v čast Chiese di fron- 
tiera. Beseda Cerkve je  zavestno po­
stavljena v množino, meja pa je  izraže­
na v ednini. Pojem meja ja  na tem 
mestu uporabljen izključno v pomenu 
teritorialne opredelitve in ne kot feno­
men, k i h i oviral znanstvene, ku ltu r­
ne in osebne stike in k i b i b lokira l du­
hovni razvoj narodov, k i živijo na obeh 
straneh državne meje. To simboliko iz­
raža tudi upodobitev Svete gore na na­
slovnici, k i preko po litičn ih  meja zdru­
žuje narode na obeh straneh meje.

Ta duhovna, človeška in znanstvena 
odprtost tako Inštituta kot osebno Lui- 
gija Tavana odseva tudi v naslovih pri­
spevkov jubilejnega zbornika njemu v 
čast. Avtorji obravnavajo teme, k i sežejo 
preko goriškega mesta in njegove več­
nacionalne nadškofije, do sedanje ljub­
ljanske škofije, govore o duhovni podo­
b i notranjeavstrijskih dežel, o reformah

nu jno  vprašati, kako bom o v bo ­
dočem evropskem redu ob prevladi 
mednarodnega kapitala in novih teh­
nologij ohranili svojo istovetnost. Prav 
kultura je tista - in praznik kulture 
obha jam o danes -, ki bo v bodoči 
združeni Evropi naša osebna izkazni­
ca, s katero se bom o razlikovali od 
ostalih evropskih narodov. Pri tem pa 
nas nikakor ne sme prevevati obču­
tek m anjvrednosti zaradi naše števil­
čne majhnosti, saj je izredno pomem­
bno dejstvo, da že desetletje živim o 
v samostojni slovenski državi s parla­
mentarnim  sistemom, razpolagamo 
z lastnim šolstvom, znanostjo in kul­
turo in orod jem  sporazum evanja - 
norm alno razvitim  slovenskim jez i­
kom, ne nazadnje tudi slovenska Ce­
rkev izkazuje v ita lnos t in opravlja 
najrazličnejše dejavnosti duhovnega, 
karitativnega in kulturnega značaja v 
službi človeka, našega bližnjega.

Seveda ne gre vse gladko, vendar 
se namenoma izogibamo tarnanju ob 
tej slovesni priložnosti. Kljub temu pa 
je  p o tre b n o  o p o z o r it i na zaskr­
bljujoče pojave nestrpnosti v odno­
sih med ljudm i, v političnem  življenju, 
v sredstvih javnega obveščanja, kar 
se še posebej manifestira v neupra­
vičenih napadih na Cerkev in krščan­
stvo v delu slovenskih medijev. Pri­
merno je zato, da to razmišljanje za­
ključim o z verzi iz Prešernove Zdrav­
ljice, ki se glasijo:

Edinost, sreča, sprava 
k nam naj nazaj se vrnejo!
Otrok, kar ima Slava, 
vsi naj si v roke sežejo, 
da oblast 

in z njo čast,
ko pred, spet naša bosta last!

Jožefa II. na Goriškem in Bavarskem, o 
večnacionalnih in multireligioznih pro­
blemih Balkana,o goriških misijonarjih 
v tujini, o problemu liturgičnega jezika 
v Istri v 19. stoletju, o problemih faši­
zma, o tragični usodi duhovnika Petra 
Kupljenika in o poznavanju slovenske 
literature med Furlani.

Zbornik na nek način odseva celot­
no aktivnost goriškega inštituta, v vod­
stvu katerega je  od samega začetka 
Luigi Tavano. Dejavnosti Inštituta je  
neločljivo vtisnil svoj pečat, posvetil j i  
je  svoje moči, svoj znanstveni interes 
in predvsem svoje organizacijske spo­
sobnosti. Že prv i znanstveni simpozij 
o Štefanu Kocijančiču (1818-1883), du­
hovniku v službi kulture med Slovenci 
in Furlani (Gorica 1984), je  povezal 
med seboj avtorje iz Italije, Slovenije 
in hebrejskega sveta ter vzbudil živo 
zanimanje znanstvene publike. Ob so­
delovanju z učenjaki, kot so Gabriele 
de Rosa, Angelo Cambasin, Giacomo 
Martina, Fulvio Salimbeni, Vittorio Peri, 
Inigio Rogger, in njihovim i inš titu ti je  
bila goriška zgodovina bo lj živo nav­
zoča v italijanski javnosti, sodelavci iz 
tujine pa so poznavanje in izkušnje go­
riškega Inštituta ponesli preko italijan­
skih meja, predvsem  v slovensko in 
avstrijsko zgodovinopisje.

Inštitut lahko dobro deluje le, če za 
njim  sto ji oseba, k i ga ima rada, ali 
bolje rečeno, k i v njem dela z veseljem. 
Za vsemi in iciativam i in vsemi projek­
ti Inštituta ves čas stoji Luigi Tavano. V 
jubilejnem  zborniku njemu v čast je  
objavljena njegova bibliografija. Oseb­
no m i je  žal, da n i b il objavljen tudi 
njegov življenjepis, v katerem b i vsaj 
nakazali, če že ne podrobno obdelali, 
celotno Tavanovo dejavnost, poveza­
no z aktivnostjo Inštituta. (F.M. Dolinar)

Z  2. S TR A N I

TOLPE
O krtač il je  predvsem časnikarje 

zaradi njihovega popolnega nepozna­
vanja slovanskega sveta, kar je za vsa­
kega časnikarja nekaj neodpustljivega. 
Poučil jih je tudi, da je H itler naredil 
lestvico t.i. nižjih ras, ki jih je treba iz­
trebiti. Prvi na lestvici so bili Judje, dru­
gi Romi ali Cigani, tretji Slovani. Kot 
Dalmatinec je Bettiza omenil dva svoja 
ožja rojaka, ki sta zaslužna za italijan­
ski kulturni in znastveni svet. Tako je 
ita lijanski filo lo g  in pa trio t N ico lo ' 
Tommaseo pisal pesmi v hrvaškem je­
ziku in svoji "slovanski" materi pošiljal 
pisma v hrvaškem jeziku. Veliki mate­
matik, jezuit Boškovič, ustanovitelj as­
tronomskega observatorija v Breri, se 
je rodil v trojezični pomorski republiki 
Dubrovnik, kjer so govorili tri jezike: 
italijanski, srbohrvaški in latinski jezik. 
Danes je po tem matematiku poime­
novana ena glavnih ulic v Milanu. Po 
priimku in imenu je "Slovan" tudi ev­
ropski poslanec Jaš Gavvronski, čigar 
oče je Poljak, mati pa iz Piemonta. Ali 
kdove, da je temu "Slovanu" bila več­
krat ponujena kandidatura za župana 
v Turinu, se sprašuje Bettiza, ki tudi os­
tro graja vse tiste časnikarje, ko s svo­
jim  pisanjem žalijo narodno identite­
to sedanjega "slovanskega " papeža.

Za Slovence v Ita liji vse to žal ni 
nič novega. Za Mussolinija smo nam­
reč bili "stenice", za nekatere skraj­
neže pa še vedno veljamo za "Slova­
ne", zgodovinsko in genetsko vajene 
krutosti, kakršna je bila zagrešena v 
omenjenem mestecu. Koliko vode bo 
še morala izliti Timava v morje, pre­
den se bo stanje korenito spremenilo 
na boljše?

S 3. STRAN I

S PESMIJO
Za konec še obvezno 
vprašanje: Kaj lahko 
pričakujemo odAndrejke 
Možine v naslednjih mesecih 
in  letih? Si ambiciozna?
Kakšne cilje si poslavljaš? Bi 
rada zaslovela?
Ne vem, ali se bo iz vsega tega, 

kar sedaj delam, kdaj razvila kaka ka­
riera. Če bo, bom to sprejela, nočem 
pa na to računati. Slava je odvisna od 
sreče in od denarja. Če bi imela kapi­
tal, ki bi ga bila pripravljena investi­
rati in tud i tvegati, da ga izgubim, bi 
bila pesem drugačna. Ne morem pa 
računati na to, da bi do mene prišel 
ne vem kakšen producent in mi po­
nudil ne vem kakšen projekt, ker se 
bojim , da gre to le preko poznanstev. 
Sploh pa je težko, da bi mi kdo ponu­
dil možnost, da se še naprej ukvarjam 
z glasbo, ki je  meni všeč. Pred letom 
sem že začela z večjim  projektom , ki 
so mi ga ponudili, vendar so bili po­
goji zelo slabi, saj ni bilo glasbe v živo, 
pač pa na kom pjuterju. Kot glasbeni­
ca se s tem nisem mogla strinjati. Žal 
pa bi glasba v živo pomenila ogrom ­
ne stroške, ki si jih vsakdo ne more 
privoščiti.

Če sem ambiciozna? Če bi rekla, 
da hočem postati svetovno znana, bi 
bilo absurdno, ker vem, da je to nemo­
goče. Če gledam stvarno na svojo bo­
dočnost, lahko rečem, da bom goto­
vo nadaljevala na tej umetniški poti. Še 
naprej bom nastopala, če ne drugje,
v Trstu - če ne na velikih odrih, pa v 
naših zamejskih društvih in na veseli­
cah. Imam veliko projektov v teku: po­
leg M ladikinega CJTja s pesmimi za 
otroke sem posnela pesem za "C D  za 
Trst", trenutno pa snemam lasten CD 
single. Na njem bosta dve ali tri pe­
smi, izšel pa bo maja ali junija - če ne 
bo hujših zapletov. Master, ki ga bom 
posnela, bom namreč morala pred­
staviti kakemu producentu. Pozitiven 
razplet zgodbe je odvisen od tega, če 
bom našla koga, ki bo verjel v to, da 
je moje delo vredno podpore. Če se 
bo prepričal, da bo CD šel v prodajo, 
ga bo izdal. Iskanje producenta ne bo 
lahko, saj je glasba, ki jo  jaz izvajam, 
precej specifična, ni zelo popularna, 
pa tudi CD singli gredo težje v pro­
dajo kot navadni ČDji. Vsekakor bo 
moj CD namenjen slovenskemu (in 
zamejskemu) tržišču. Maja pa bom 
tud i nastopila na fina lu  Slovenske 
popevke. Ker gre za najpomembnejše 
tekmovanje take vrste v Sloveniji, bo 
ta nastop zame gotovo zelo važen.

BES F. DE NA PREŠERNOVI  PROSLAVI  V M I R N I

ZA PRISTNO SLOVENSKO 
ISTOVETNOST



kultura -  -  J C U 1 IU M NOVI GLAS /  ST. 8 2001

O DM EVN A PREŠERNOVA PROSLAVA V RONKAH

"JEZIK LJUBEZNI, JEZIK 
PRIHODNOSTI"

V polno zasedeni župnijski dvora­
ni v Romjanu je bil v sredo, 21. fe­
bruarja, Dan slovenske kulture, ki ga 
je priredilo SKRD Jadro iz Ronk. To­
krat so na svoj račun prišli predvsem 
otroci slovenske osnovne šole iz Ro- 
mjana, ki so s svojim i risbami lepo o- 
krasili stene velike dvorane. Pravi uži­
tek pa je bil za stare starše in starše 
ter sorodnike otrok gledati, kako so 
slednji neposredno in zavzeto sode­
lovali z umetnikoma lutkovne skupi­
ne Zapik iz Ljubljane. Prireditelji so 
imeli srečno roko pri izb iri programa, 
saj so naši najmlajši letos še največ 
odnesli od slovenskega kulturnega 
praznika. Posamezne točke je pove­
zoval inž. Karlo M učič, ki je  najprej 
pozdravil s lavnostnega govorn ika  
prof. M ajdo Artač Šturman (na sliki); 
njena izvajanja objavljam o v celoti. 
Prisrčna slovesnost se je zaključila z 
nagrajevanjem učencev in učenk, ki 
so v dvorani razstavljali svoje risbe. 

MAJDA ARTAČ STURMAN:
D ragi o troci, starši, uč ite ljice in 

sploh vsi, k i ste prihite li na praznovanje 
dneva slovenske ku ltu re, prinašam  
vam topel pomladanski pozdrav ter šo­
pek misli in besed za male in velike. Ker 
se s hitrim i koraki približujeta pustno  
veselje in razigranost, bomo danes pro- 
s avili Prešernovo ime v njegovem duhu 
v Pravem pomenu besede, to pomeni, 
prešerno in radostno: z  lutkovno igrico 
m nagrajevanjem otroških risb.

A začnimo s pravljico.
Nekoč je  ob morski obali živela de- 

<ca. Ker sta njena mamica in očka 
■ a vse HubHa cvetje in naravo, sta jo  
imenovala Iris. Rada je  pela, plavala ter 
Se c e popoldneve igrala z žogo ali v 
Peskovniku, saj še n i hodila v šolo. Do­
ma je  imela veliko igrač, še posebno 
mehkih živalic, od  zajčka do lisičke, od  
medvedka do slončka... In četudi se je  
z nf lm ' igrala ure in ure, se je  začela
dolgočasiti.

Nekega dne je  stekla na obalo in za­
čela jokati. Jokala je  in jokala. Nenado- 

se je  morska gladina vzvalovila in 
® morske pene se je  prikazala zlatola­
sa morska deklica, k i je  sladko pela: 
Iris, zlata, pridna deklica, 

stopi, stopi z mano na dno morja!
V morju našla boš zaklad, 
našla biser boš bogat."

Iris se n i mogla načuditi. Kako poz­
na morska deklica njeno im e? O  kak­
šnem zakladu vendar govori? Zaplava­
la je  in se v spremstvu morske deklice 
potopila pod  morsko gladino. Plavali 
sta in plavali, dokler nista priplavali na

FO TO  BU M BAC A

sredo morja, v samo kraljestvo povod­
nega moža. Vse se je  svetilo v zlatu, 
srebru in dragocenih kamnih. Iris je  gle­
dala in gledala in se n i mogla načudi­
ti. Iskala je  drobno dragocenost zase. 
Pa je  naposled pod veliko, z algami po­
raščeno skalo uzrla školjko, majhno, ne­
pomembno, temnikasto školjko in jo  
pobrala. Stisnila jo  je  k srcu in pogum­
neje zaplavala kvišku in naposled pri­
plavala na morsko gladino. Stekla je  do­
mov in jo  vsa vesela pokazala mamici 
in očku. Toda zavrnila sta jo, češ, kaj ti 
bo ta blatna in od alg umazana školjka!

Toda Iris je  počasi in pogum no raz­
klenila školjkino lupino in glej... prese­
nečenje!... na m izi se je  v tisočerih od­
tenkih božanske sončne svetlobe zale­
sketal biser. Pravi, pravcati biser neiz­
merne lepote...

Veliko je  takih biserov: eden takih 
je  tud i naš kulturni praznik, 8. februar, 
v Sloveniji pouka in dela prost dan, ki 
predstavlja pravo slovensko poseb­
nost, saj drugi, številčnejši narodi, ne 
premorejo nečesa podobnega. Sloven­
ci se že dolga desetletja v februarju zbi­
ramo v Prešernovem imenu. Ponosni 
smo, da je  Pesnik, rojen v majhni go­
renjski vasici Vrbi, ustvaril nesmrtno 
poezijo, k i ga postavlja ob bok velika­
nom svetovne in evropske lirike. A ven­
dar Prešeren ne sme b iti in ostati samo 
naš, kajti na pragu tretjega tisočletja, 
ko se gradi nova Evropa brez meja in 
pregrad, je  napočil čas, da postane del 
skupne evropske kulturne dediščine. 
Tako kot drugi veliki romantiki: Byron, 
Manzoni, Hugo, Leopardi, Lermontov, 
Puškin.

A kako? Preko prevodov seveda, ki 
mu že utirajo po t v izvenslovenski pro­
stor. A prevod ostaja prevod in nikoli 
ne more popolnoma zajeti pesniškega 
bistva in lepote originala. Lepo je  zato

PRIMORSKA 
POJE 2001

V organizaciji Zveze pevskih zbo­
rov Primorske, Zveze slovenskih kul­
turnih društev v Ita liji, Zveze sloven­
ske katoliške prosvete iz G orice in 
Zveze cerkvenih pevskih zborov iz Tr­
sta bo potekala tud i letošnja revija 
Pevskih zborov Primorska poje 2001. 
Prireditev sofinancira Sklad Republike 

ovenije za ljubiteljske kulturne deja­
vnosti. Prvi koncert bo v Kulturnem 
domu v Izoli v petek, 9. marca, zadnji 
Pa v Trenti v nedeljo, 13. maja. Na 28 
revijah bo nastopilo 170 pevskih zbo- 
rov' ki se bodo zvrstili v raznih krajih 
, ri,| K)rske. Letošnjo revijo bo oblikova- 
°  skoraj 5000 pevcev in zborovodij.

 ̂V zamejstvu bo 9 koncertov, in si- 
®r. v Trstu (M arijin  dom v ulici Risor-

Ic/i. marca^ na Trbižu (Občinski KUltl

ca) IU' n' cen,er Lojze Bratuž, 18. mar- 
j  j v Standrežu (župnijska cerkev sv. 
(Pr re*a , 23. m arca), na O pčinah  
cu ( n i ! ” ' t*om ' 30-m arca),vBo ljun- 

bčinsko gledališče France Pre­

vrn i center, 11. marca), v Gorici

šeren, 1. aprila), v Jamljah (Kulturno 
središče, 8. aprila), pri Sv. Ivanu-Trst 
(cerkev sv. Janeza Krstnika, 21. apri­
la) in v Zavarhu-Terska dolina (cerkev 
sv. Florijana, 22. aprila).

Na Trbižu se bosta 11. marca sre­
čali reviji Koroška in Primorska poje, 
ko bodo nastopili trije  koroški in ena­
ko število prim orskih zborov poleg 
domačega Višarskega kvinteta.

TUTTA RAZSTAVLJA 
V NOVI GORICI

Dne 1. marca bodo v Novi Gorici 
na treh razstavnih prostorih predsta­
vili najnovejša likovna dela slikarja 
Klavdija Tutte. O b 18.30 bosta pred­
stavitev knjige o um etniku in njego­
vem plodnem delu ter odprtje  razsta­
ve slik in akvarelov v Mestni galeriji, 
nakar bo sledilo odprtje razstave v ga­
leriji Artes. O b 20. uri pa bo odprtje 
razstave lesenih skulptur in slik na le­
su v razstavnem paviljonu poslovne­
ga centra H it v Novi G orici. Razstava 
zadnjih likovnih del Klavdija Tutte bo 
v Novi Gorici na ogled do konca me­
seca marca.

razumeti jezik tega Pesnika z  veliko za­
četnico. Lepo je  za to go jiti to sladko go­
vorico, za katero se zdi, da na trenutke 
usiha in ponikne, a vendar spet privablja 
in navdušuje in prodira na dan. Tako kot 
Timava. Dokaz za to je  ravno ta vaš pro­
stor, kjer sta nasilna in tiha asimilacija 
skozi težke preizkušnje 20. stoletja  
močno okrnila slovensko prisotnost.

A že kako desetletje je  slovenščina, 
tud i po zaslugi vaših neutrudnih kultur­
nih delavcev, spet deležna velike po­
zornosti. Naraščajoče število otrok, ki 
se vpisujejo v vaš vrtec in osnovno šolo, 
je  najboljši dokaz za to. Videti je, da 
padajo miselne in ideološke, jezikov­
ne in narodnostne pregrade v dušah 
in srcih ljudi. K temu so nedvomno pri­
spevali tud i pom em bni zgodovinski 
dogodki, med njim i zlasti osamosvoji­
tev Slovenije, prepričana pa sem, da 
bo tud i nedavno sprejetje zaščitnega 
zakona blagodejno vplivalo na odnos 
do slovenščine.

Pred dvema dnevoma so v Lundu na 
Švedskem, sedežu zelo znane univerze, 
uradno proglasili Evropsko leto jezikov. 
Ta skupna pobuda Evropske unije in 
Sveta Evrope naj b i razvijala pravo več­
jezičnost med Evropejci, s posebnim  
poudarkom na poznavanju jezika sose­
dov v obm ejnih obm očjih  in jezika  
manjšin v narodnostno mešanih regijah 
in predstavlja za nas Slovence poseben 
izziv. Le verjeti moramo vase.

Vsaka mama a li oče si želita za svo­
je  otroke najboljše, rada b i jim  nudila 
čim več možnosti za izobrazbo in za­
poslitev. Zato se med starši vse bolj 
utrju je zavest, da je  znanje jezikov ne­
precen ljivo bogastvo, k i korenin i v 
otroštvu, a vendar se iz otroštva v mla­
dost in zrelost krepi in rase.

Zase lahko trdim, da me znanje je ­
zikov izredno navdušuje in iz leta v leto 
bogati. Zrasla sem v slovenski družini, 
kjer se je  govorilo samo in izključno 
slovensko, rasla sem ob italijanščini 
okolja, v slovenski šoli sem se z lahko­
to priučila osnovam nemščine. Kasneje 
sem se odločila za štud ij klasičnih jez i­
kov, latinščine in grščine, katerih vred­
nost je  p r i nadaljnjem učenju jezikov 
neprecenljiva. In ko danes stikam sem 
ter tja po  jezikovnih posebnostih tega 
in onega bo lj a li m anj razširjenega je ­
zika od ruščine do francoščine, se za­
vedam, kako sem kot Slovenka olajša­
na p ri študiju slovanskih jezikov, in ka­
ko m i znanje italijanščine in tud i la tin­
ščine daje odlično osnovo za učenje 
romanskih jezikov.

Slovenščina je  m oj jezik. Če je  ita li­
janščina, k i jo  iz nuje uporabljam sko­
raj vsak dan, zame jezik razuma, je  slo­
venščina jezik čustva, jezik, k i m i p ri­
vre iz srca. To je  jezik ljubezni, eden 
redkih jezikov, k i premore dvojino in 
torej - kot ugotavljajo jezikoslovci - glo­
binsko odraža življenjsko bistvo. Bistvo 
moškega in ženske, k i v dvoje iščeta 
jezik ljubezni in ustvarja ta za prihodnje 
dni. Dvojina je  zametek življenja, bi­
stvo eksistence, upanje v prihodnost.

Slovenščina torej zame ostaja -kljub  
ogroženosti in nasilnemu vdiranju tujih 
jezikov, italijanščine ali angleščine -je ­
zik srca, jezik ljubezni in jezik prihod­
nosti.

Mala Iris je  svojima staršema odkri­
la dragocen biser, k i je  obogatil vso 
družino, sama se ni dolgočasila več. 
Veliko dela je  imela s svojimi plišastim i 
živalicami, k i jim  je  vsak dan nadevala 
nova in nova imena. Zajček je  postal 
Cepetajček, lisička Nogavička, Medve­
dek Sladkosnedek, slonček Bombar- 
donček... Otroci, zakaj ne poskusite tu­
d i vi? Pa še mamico in očka, učiteljico  
ali nono prosite za pom oč! Prešerno 
se igrajte z besedami po d  Prešernovo 
zvezdo vse leto.

SCCV E M I L  KO M EL  /  SREČANJE Z GLASBO

SKLADATELJICA 
BREDA ŠČEK

ANDREJ BRATUŽ

Srečanja z glasbo, ki jih  prireja Slo­
venski center za glasbeno vzgojo Emil 
Komel, so pred kratkim lepo predsta­
vila opus slovenske domače primorske 
skladateljice Brede Šček (1893-1968). 
Sloje za zanimiv glasbeni večer, na ka­
terem je naše občinstvo lahko spozna­
lo glasbeno, zlasti zborovsko delova­
nje te glasbenice iz polpretekle dobe. 
Breda (Frida) Šček, sestra znanega slo­
venskega duhovnika in politika Virgi- 
la Ščeka, ki je  bil tudi poslanec v rim­
skem parlamentu, je danes sicer m alo ' 
znana. Zbori sicer še pojejo njene skla­
dbe, tako cerkvene kot svetne, je pa 
vseeno danes nekoliko pozabljena. 
Zlasti cerkveni zbori redno pojejo nje­
no adventno skladbo K tebi povzdigni­
mo, lepi so njeni božični odpevi pri li­
tanijah Matere božje itd.

Na glasbenem večeru je predvsem 
nastopil mešani zbor Lojze Bratuž iz 
Gorice, ki je zapel vrsto skladb Brede 
Ščekove, najbolj v mešani, pa tudi v 
ženski zasedbi. Na sporedu pa so bili 
še nekateri samospevi ter klavirske 
skladbe. Goriški zbor je vodil d irigent 
Bogdan Kralj. Vmes je bil še na progra­
mu posnetek oddaje radia Koper o 
skladateljici, ki so ga pripravili razni 
avtorji. Spregovoril je  tudi tržaški gla­
sbenik Pavle Merku.

Koncert na čast Bredi Šček je vseka­
kor antološko prikazal njen glasbeni 
opus. Skladateljica, rojena v Trstu, tako 
v svojem življenju kot v glasbenem de­
lu odraža veliko elementov, ki so last­
ni tudi velikemu kraškemu pesniku Sre­
čku Kosovelu. Kaj pa je obsegal kon­
certni program? V začetku in na kon­
cu je  (kot že omenjeno) MePZ Lojze 
Bratuž izvedel skupno deset pesmi za 
mešani oz. ženski zbor. Vmesni del 
pa je obsegal vrsto komornih del, to 
je samospevov in klavirskih skladb. Te 
so izvajali pianistka Nina Kruh in Sara 
Rustja, sopranistka Alessandra Schet- 
tino in tenorist M artin Srebrnič. Oba 
je pri klavirju spremljala Ingrid Silič. V

tem zapisu bi se težko zaustavljali ob 
posameznih zborovskih oz. solističnih 
skladbah.

Breda Šček je bila tesno povezana 
z Gorico oz. Goriško. Več let je  pouče­
vala v Števerjanu, v Gorici pa je še kot 
zelo mlada orglala v cerkvi na Placuti, 
petje pa je po Mariju Kogoju vodila tu­
di v kapucinski cerkvi in v Števerjanu. 
Celotni goriški koncert je  izzvenel pe­
stro in zanimivo. Goriški zbor je že v 
prejšnjih sezonah naštudiral razne mo­
nografske programe s skladbami Pav­
leta Merkuja, Danila Fajgla in sedaj 
Brede Šček. Že samo to dejstvo kaže 
na smotrnost v programski izbiri in s 
tem tudi smisel za proučevanje pred­
vsem domačih goriških oz. primorskih 
avtorjev.

Sledi naj nekaj besed o nastopu 
samem oz. o interpretaciji del. Rekli 
smo že, da je šlo za večstranski sestav 
oz. razne izvajalce. Glavno težo je imel 
seveda zbor Lojze Bratuž. Sestavljajo 
ga mladi pevci in pevke, zato se glaso­
vi javljajo v vsej svoji svežini. Posamez­
ne skladbe Brede Šček je zbor izvedel 
zelo dostojno, s smislom za dozirano 
poustvarjalno obikovanje in tudi doživ­
ljanje. D irigent je nedvomno zelo us­
trezno podal občutja, ki jih je sklada­
teljica nakazala. Solisti so z doživeto 
interpretacijo in smiselnim oblikova­
njem predstavili predlagana dela.

Veliki skladatelj Igor Stravinski je v 
zvezi s skladateljevanjem oz. z izva­
janjem glasbenega dela zapisal, da se 
skladatelj preda veliki avanturi, ko da 
svojo glasbo v izvedbo. To seveda lah­
ko velja tako za velike kot za male skla­
datelje in take, ki jih veliko izvajajo ali 
pa tudi malo. Tudi naša skladateljica 
bi - kot premnogo drugih - spadala 
mednje. To pa še ne pomeni, da nima 
oz. ni imela veliko povedati.

In prav zato smo lahko SCGV Emil 
Komel ter izvajalcem tega večera hvale­
žni, da so prispevali k ponovnemu od­
krivanju glasbene govorice ene redkih 
slovenskih skladateljic - Brede Šček.

A BO NM A J SK A SEZONA KC BRAT UŽ  V GORIC I

ZVOKI SERENISSIME
V Benetkah, Vivaldijevi zibelki, je v 

zadnjih desetletjih nastalo nekaj sku­
pin, ki bolj ali manj uspešno spajajo 
baročni slog s sodobnimi tokovi. Naj­
bolj znan primer take "kontaminacije", 
ki sicer ne odgovarja okusom vseh, je 
skupina Rondo Veneziano, ki je nasta­
la na začetku 80. let. Njen ustanovi­
telj in m en to rje  Gian Piero Reverberi 
(1939), karizmatičen dirigent, pianist, 
skladatelj in producent, po rodu iz Ge­
nove, ki je  s svojo umeniško osebnost­
jo  zaznamoval sodobno italijansko 
lahko glasbo, saj je  sodeloval z glasbe­
niki, kot so F. De Andre, L. Battisti, M i­
na, O. Vanoni, P. Pravo, L. Dalla, P. An­
ka in številni drugi. Reverberijevo in­
strumentalno glasbo zelo rada igra tu­
di instrumentalna skupina Venezian 
Solist Ensemble - nekaka "dvojčica" 
bolj znanega Rondoja -, ki je nastopila 
v goriškem Kulturnem centru L. Bra­
tuž 22. februarja. V glavnem mlajši 
profesionalni glasbeniki prinašajo na 
odre vsega sveta prav razkošje boga­
te beneške kulture, saj se pojavljajo ce­
lo v barvnih kostumih in s pričeskami 
iz 18. stoletja. Skupino, ki nastopa v 
različnih zasedbah, so tokrat zastopa­
li dve violini, viola, violončelo, flavta, 
oboa in sintetizator. Nastopili so suve­
reno in značajno, ponudili repertoar, 
ki na splošno ni bil zelo zahteven, in 
vendar je bil zelo poslušljiv, tako da je 
večino občinstva prijetno presenetil. 
Kdor si je pričakoval koncert tradicio­

nalne baročne glasbe, je ostal razoča­
ran, saj so bili instrumenti ozvočeni, 
spremljala pa jih  je  električna ritm ič­
na baza.

Kot smo omenili, je Venezian So­
list Ensemble posvetil več kot pol go- 
riškega večera Reverberiju in dokazal, 
da dobro pozna njegovega duha. Ta 
se sicer slogovno navdihuje v baroku, 
oplajajo pa ga tudi tokovi nove dobe 
("new age"); vsekakor taki, ki z lahko­
to - in pogosto prepoceni - učinkujejo 
na poslušalca. Slišali smo tudi kompo­
zicijsko zelo uravnovešeno skladbo ba­
ročnega skladatelja in književnika Be- 
nedetta Marcella in sodobnika Cata- 
nie. Goriško občinstvo je zelo cenilo 
izvedbo dveh stavkov iz Vivaldijevih 
Letnih časov, Pomladi in Zime. Sklad­
bi, ki zahtevata dobršno mero zrelosti 
izvajalca, so mladi profesionalci zai­
grali kar dobro; obakrat je zablestela 
prva vio lina. Dvakrat so glasbeniki 
obogatili "spektakel" tako, da je kate­
ri izmed članov stopil med publiko z 
masko na obrazu; žal sta pri tem za 
ceno scenskega učinka malo trpela 
intonacija in predvsem ritem.

Vsekakor je bilo - še enkrat malošte­
vilno - goriško občinstvo z nastopom 
elegantnih in vedrih beneških glasbeni­
kov v kostumih v glavnem zadovoljno, 
saj je njihova glasba poustvarila tisto 
enkratno in skrivnostno vzdušje, ki 
preveva uličice nesmrtne Serenissime. 
— — — —  DD
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USTVARJALNOST MLADIH  
V ZNAMENJU POEZIJE 
IN ROCK GLASBE

NI K O TUL

Teden po pustnih (ra zg ra ­
janjih, ko bo že utihn il tudi od­
mev meseca vsakovrstnega 
slovenskega ku ltu rnega  do ­
ga ja n ja , p r ire ja  P rosve tno  
društvo M ačko lje  večer, po­
svečen pesmim in mladim, ki 
jih  ustvarjajo. Pesmi, tak je na­
slov tega večera, s podnaslo­
vom Rock'N'Poezija, ne bo ne 
rock koncert ne literarno bra­
nje. To bo pravzaprav dogodek 
na pol poti med rock-branjem 
in literarnim  koncertom.

Prisluhnili bomo lahko mla­
dim, ki tud i v tretjem  tisočletju 
ustvarjajo pesmi, mladim, ki so 
si izbrali pesem kot prvinsko 
izrazno sredstvo, s katerim se 
predstavljajo publiki in se z njo 
soočajo. In pri tem ni pom em ­

bno, d a je  nekomu medij pero 
na papirju, drugemu pa trzali- 
ca na struni električne kitare. 
Prav tako ni pomembno, če se 
pesem poraja v hrupu ojače­
valcev ali v tišini srca. Pomem­
bne so pesmi in ljudje, ki jih 
rojevajo. Zato smo v svojo sre­
do povabili Davida Bandellija, 
pesnika iz Gorice, in rock sku­
pino StaraVrana v zasedbi: Ma­
rijan Coretti, Aljoša Novak in 
D im itri Novak. Tu jih ne bom o 
podrobneje predstavljali. Pre­
dstavili se bodo sami - brali 
bodo, igrali, peli in pripovedo­
vali o sebi in svojih pesmih. 
Pesmi se bodo zvrstile v sobo­
to, 3. marca 2001 od 20.30 da­
lje, v dvorani Srenjske hiše v 
Mačkoljah. Pridite, če tud i vi 
nosite pesem v sebi!

PROSVETNO DRUŠTVO MACKOLJE

U PESMI
R O C K  ’N  PO EZIJA

s pesnikom Davidom  Bandellijem
in rock skupino Stara Vrana

Srenjska hiša - Mačkolje, sobota, 3. marca 2001, ob 20.30

VL J UDNO VABLJENI!

KOLIKO JE CERKEV PRISOTNA 
V TRŽAŠKI STVARNOSTI

IVAN ŽERJAL

To seje med drugim  vprašal 
tržaški škof msgr. Evgen Ravi- 
gnani na tradicionalnem sreča­
nju s časnikarji ob prazniku nji­
hovega zavetnika sv. Frančiška 
Šaleškega, ki je bilo v ponede­
ljek, 26. februarja, v dvorani Pa­
olo Alessi Časnikarskega krož­
ka v Trstu. Škof je govoril na te­
mo Trst: ena Cerkev, eno mesto.

Koliko je torej tržaška Cer­
kev prisotna v krajevni stvarno­
sti s svojim  pričevanjem? Na 
ponedeljkovem srečanju je škof 
Ravignani nanizal nekaj tema­
tik. Glede prisotnosti Cerkve v 
družbeni stvarnosti je  podčrtal 
predvsem to, da se ta prisotnost 
udejanja takrat, ko so katoliča­
ni dejavno prisotni na različnih 
področjih (kulturnem, gospo­
darskem, družbenem in po litič­
nem) in to z jasnim posredo­
vanjem svojih misli, z resnim 
prevzemanjem odgovornosti 
in s poštenostjo v skladu z evan­
geljskim sporočilom.

Skof je  še poudaril social­
no in k a rita tiv n o  de javnost 
tržaške Cerkve in njenih usta­
nov. V Trstu so namreč prisot­
ne tako stare kot nove oblike 
revščine, prilivu priseljencev 
ni v ideti konca, zaskrb lju joč

> • ’ - -- ‘i ' '

FOTO KROMA

pa je pojav žena, ki so prisi­
ljene stopati na pot p rostitu ­
cije. Dejavnost številnih cerk­
venih ustanov na tem podro­
čju, je dejal škof, je izraz občut­
ljivos ti in radodarnosti tako 
duhovnikov kot kato liških la i­
kov v prepričanju, da njihova 
vera ne bi bila verodosto jna 
brez dejanj usm iljenja.

Tržaški škof se je v svojem 
posegu v Časnikarskem krož­
ku med drugim  zavzel zlasti za 
stalen, kritičen, a iskren in po­
šten dia log s t.i. "k u ltu ro ". S 
tem pojm om , ki ga je hote dal 
v navednice, je msgr. Ravigna­
ni m islil predvsem na način 
m iš ljen ja  in ž iv lje n ja  naših

b ližn jih . Treba je b iti sezna­
njeni s tem, kaj m islijo  ljudje, 
na čem te m e ljijo  do ločena 
obnašanja in izbire, katerim  
vrednotam  ozrirom a negativ­
nim vrednotam  so se odprla 
vrata ter kakšne so miselnost, 
pričakovanja in slog življenja 
novih generacij. Treba je tud i 
ob likovati prim eren jezik, ki 
naj pos red u je  evange ljsko  
sporočilo na razum ljiv način. 
S tem v zvezi tržaška Cerkev 
že nekaj let razmišlja o tako 
imenovanem "ku lturnem  pro­
je k tu " za Trst, ki naj bi imel kot 
c ilj po lno vključitev vere v ž i­
vljenje in ki naj bi prebivalcem 
Trsta po n u d il m ožnost p r i­

b ližati oz. ponovno prib ližati 
se Kristusovemu evangeliju. 
Pri tem ne gre pozabiti, da je 
Trst mesto, k je r je prisotn ih  
več ku ltu r in veroizpovedi, s 
katerim i je potreben dialog. 
Isto velja za področje  znano­
sti, katoličani pa se m orajo so­
očati tud i s socialn im i in po li­
tičn im i vprašanji. Tu se je škof 
Ravignani zavzel za odkrit in 
pošten dia log med različnim i 
veroizpovedm i, med vernim i 
in nevernim i, med kristjani in 
laiki. Poudaril je  tud i pomen 
spoštovanja različnih ku ltu r in 
identite t, spoštovanja, ki teh 
iden tite t ne asim ilira, ampak 
jih  brani, jih  ne d iskrim in ira, 
ampak jih  vgraju je v krajevno 
stvarnost. Glede dogodkov iz 
po lpretekle zgodovine pa je 
škof dejal, da jih  ni m ogoče 
zbrisati, treba pa jih  je prem o­
stiti z ljubeznijo  in odpušča­
njem. Na tak način bi se Trstu 
predstavila taka Cerkev, ki je 
enotna kljub številnim  različ­
nostim  v svojem okviru.

Tržaški škof se je zaustavil 
tud i ob polemikah med akterji 
kra jevnega p o litičn e g a  ž iv ­
ljenja. Ravignani jih  je namreč 
pozval, naj um irijo tone in naj 
ponovno vzpostavijo dialog.

P O G R E B N A  O B R E D A  PRI SV. IV A N U  IN  V B A Z O V IC I

V četrtek, 22. februarja, se 
je tržaško slovensko versko ob­
čestvo poslovilo od pokojnega 
msgr. Marijana Živica. Pogreb­
na obreda sta b ila na jprej v 
župnijski cerkvi pri Sv. Ivanu 
(mašo je daroval svetoivanski 
slovenski kaplan M ilan Nemac 
ob somaševanju župnika For- 
tunata G iursija in gabrskega 
župnika V iljem a Žerjala, med­
tem ko je pel svetoivanski cerk­
veni zbor), nato pa še v Bazo­
vici, kjer so pokojnika tud i po­
kopali. Somaševanje velikega 
števila duhovnikov je  vodil tr ­
žaški škof msgr. Evgen Ravig­
nani. Obred je spremljalo petje 
Združenega zbora ZCPZ (v 
njenem imenu je spregovoril 
tud i Tone Kostnapfel), MePZ 
Lipa in OPZ Slomšek. Vendar 
poglejmo, kako se v prispevku, 
ki ga je napisal posebej za naš 
list, pokojnika spominja pred­
sednik ZČPZ dr. Zorko Flarej.

G. MARIJANU ŽIVICU  
V SPO M IN

Drevo mojega življenja je  
vedno bo lj golo. List za listom  
pada z njega. Odhajajo ljudje, 
ki so b ili del mojega življenja, 
eden tistih je  b il Marijan Živic, 
župnik v Bazovici, p rija te lj in 
dolgoletni sodelavec (še ko smo 
sedeli p r i mizi, je  vedno vstajal 
in nekaj ukrepal). Družila naju 
je  ljubezen do glasbe, predvsem 
do slovenskega petja. V Bazo­
vici, kjer je  b il skoraj po l stoletja 
župnik, se je  veliko pelo ne samo 
v cerkvi, temveč tud i v kinodvo­
rani, v Slomškovem domu, na iz­
letih in sploh v družbi, ker g. Ma­
rijan je  b il družaben in duhovit.

Spoznal sem ga, ko je  študi­
ral bogoslovje v Velikem seme­
nišču v Gorici. Po reformi, k i jo  
je  vpeljal nadškof Carlo Margot- 
ti, so gimnazijce od četrtega raz­
reda pridružili bogoslovju. Ma­
rijana sem videval, ko je  pel v

otrokom v t.i. kolonijah, in to v 
| vseh teh skoraj 50 letih? Zave­
dal se je  pomena petja, pose­
bej za otroke, in skupaj z nekaj 

j  starši ustanovil o trošk i zbor 
Slomšek.

Kaj vse je  naredil vidnega, 
nanovo zgradil a li dal popraviti 
ta neustrašeni garač?

Na Pesku stoji, v glavnem po 
njegovi zaslugi, lepa -  M ariji 
Brezmadežni posvečena cerkev. 
V Bazovici je  iz nekdanje štale 
oz. senika dal preurediti kino­
dvorano, oh župnišču je  zgra­
d il Slomškov dom  in športno  
igrišče, cerkev v Bazovici je  v 
marsičem nanovo preuredil: od  
strehe do ogrevanja, od orgel 
pa do prezbiterija in poslikanih 
oken.

Verjetno n iti nismo vsega s 
tem našteli, a to pravzaprav n iti 
ni b il m oj glavni namen.

Župljani tako in tako dobro 
veste, kaj b i lahko še tu našteli. 
Koliko prireditev in raznih pro­
slav, lepo pripravljen ih praz­
nikov in izletov, za domače žu- 
pljane in še za koga drugega,

! je  organiziral ta naš nekdanji 
dušni pastir!?

Kot za svoje starše, navadno 
tu d i za duhovnike velja, da 
prem nogi spoznajo pomen in 
vrednost njih dela šele takrat, 
ko jih  n i več med nami.

V im enu vseh slovenskih  
tržaških duhovnikov in svojih 
župljanov Ti, predragi Marijan, 
kličem: hvala Ti za vse in Bog 
naj Ti da svoje bogato plačilo. 
Oprosti, da Ti nismo vedno bili 
zadosti hvaležni za vse dobro, 
ki si ga delal. Nasvidenje nekoč 
v nebesih. Radi se Te bomo spo­
m injali p ri sv. maši in v svojih 
molitvah. Bratu Lucianotu in 
vsem sorodnikom  pa naj gre 
naše iskreno krščansko sožalje.

ŽARKO ŠKERLJ

POSLEDNJE OBČUTENO SLOVO 
OD MSGR. MARIJANA ŽIVICA

zboru bogoslovcev v semen iški 
kapeli in za večje praznike na 
koru goriške stolnice. Bil je  do­
ber zbor, k i ga je  vod il tedaj 
prof. V ittorio Toniutti in včasih 
Dom inik Pegan in sta nelahko 
orgelsko spremljavo maš oprav­
ljala Gabrijel Devetak in Mirko 
Rener. M arijan je  b il lepo ra- 

I ščen, visok fant s prijaznim obra­
zom in, karm e je  zanimalo, imel 
je  lep prijeten obarvan tenor.

Leta 1942je  končal bogoslo­
vne študije; v Trstu je  b il p o ­
svečen v mašnika in šel službo­
vat v Istro. Spet sva se srečava­
la, po letu 1948, ko je  postal 
župnik v Bazovici. Občasno sem 
mu pom agal p r i p e tju  in ga 
nekajkrat obiskal sam ali s prija­
telji. Ker je  b il prijazen, gostolju­
ben in je  rad imel družbo, je  bilo 
p ri njem vedno prijetno, seve­
da če smo ga dobili doma. Ko 
ni zidal, prizidaval, dozidaval, 
kaj popravljal, slikal ali barval, 
je  organiziral pevske nastope, 

j  glasbene koncerte, akademije, 
proslave. V njegovem času se je  
v Bazovici zmeraj kaj dogajalo,

\ kakor da bi bila Bazovica cen­
trala prosvetne dejavnosti. No­
vo poglavje ožjih stikov in so­
delovanj sva začela leta 1963, ko 
smo marca ustanovili Zvezo 

; cerkvenih pevskih zborov in na 
občnem zboru postavili temelje 
in smernice bodočega delova­
nja organizacije. Marijan je  že 
od začetka sodeloval p ri glav­
nih pobudah Zveze. N jegov  
zbor je  sodeloval na božičnih 
koncertih in zborovskih revijah, 
kjer je  tud i sam pel. Bazovski 
otroški zbor je  b il vedno priso­
ten na reviji Pesem mladih, g.

družino obiskat. S težavo je  dvi- 
\ gn il glavo in nas pogledal. Ob 
odhodu m i je  z obema rokama 
stisnil m ojo roko. Nisem si ho- 

[ tel priznati, da se mu odmerjeni 
čas izteka. Drugi dan, v nedeljo, 
so po radiu sporočili, da je  ob 
7. uri umrl.

Bil je  sposoben' in delaven 
• človek, goreč duhovnik in do­
sleden Slovenec tud i v času in 
razmerah, ko je  bilo težko b iti 
Slovenec. Tolaži nas misel, da je  

j svoj čas pridno izrabil in dobro 
uporabil svoje talente. Ohranili 
ga bom o  v hvaležnem spomi- 

j nu za vse, kar je  naredil za ce­
lotno našo skupnost.

ZO R K O HAREJ

V imenu bazovskih župlja­
nov in slovenskih duhovnikov 
pa se je v bazovski cerkvi do­
m ači žu p n ik  in p redsedn ik  
Duhovske zveza Žarko Škerlj 
od pokojnega msgr. Živica po­
slovil s tem ile besedami.

BIVŠEMU ŽUPNIKU  
G. MARIJANU V SLOVO 
IN  ZAHVALO

Ne da se z nekaj stavki n iti 
bežno om eniti vsega, kar neki- 
duhovnik naredi v župniji, še 
posebej v skoraj 50 letih.

Delaven in zagnan je  b il za 
vsako delo. Poskusimo si zami­
sliti, koliko svetih maš in krstov: 
koliko otrok je  razveselil v vseh 
teh letih, ko jih  je pripravljal za 
prvo sv. obhajilo a li birmo; ko­
liko ljudem je  blagoslovil pot v 
zakon in družino; koliko bo l­
nikom je  prinesel človeško to­
lažbo in milost srečanja z Bo­
gom  pred smrtjo?

S kakšnim veseljem je  skrbel 
za zdrave počitnice premnogim

Živic je  b il prisoten na zboro- 
vodskih tečajih v Trstu in na 
poletnih seminarjih, k i so b ili v 
Avstriji, Italiji, predvsem pa po  
Sloveniji. Z lasti na teh je  bila 
njegova prisotnost posebno za- 
željena zaradi njegove družab­
nosti in duhovite besede. Velik 
je  b il njegov delež p ri organizi­
ranju slovenskega tabora na 
gm ajni p ri Padričah po le ti 1963 
v spomin na prihod slovanskih 
apostolov sv. Cirila in Metoda 
ter študijskega posveta v Slom­
škovem domu  v Bazovici aprila 
1970. Tedaj se je  zbralo 60 stro­
kovnjakov, glasbenikov, besed­
nih ustvarjalcev in duhovnikov, 
ki so skupno in po strokovnih 
komisijah razmišljali in razprav­
ljali, kakšna bod i sedanja ce­
rkvena pesem. Sprejeti sklepi so 

‘ še danes vodila skladateljske 
dejavnosti Zveze.

Odkar je  bil v odboru orga­
nizacije, sem govor z njim  sko- 

' raj vsak dan, tud i večkrat. Bil je

iznajdljiv, poznal je  razmere in 
ljudi tud i v bo lj oddaljenih kra­
jih. Njegovo zanimanje so b ili 
otroc i in sploh mladina. Njego­
va velika ljubezen sta bili sloven­
ska beseda in pesem. V tem je  
sledil svojemu velikemu vzorni­
ku A. M. Slomšku, po katerem 
je  imenoval Dom, k i ga je  dal 
zgraditi ob župnišču. Tu so bili 
sestanki, kulturn i večeri, sreča­
nja in pevske vaje.

Sredi osemdesetih let m i je  
njegov zdravnik Rafko Dolhar 
telefoniral, naj ga sprostim dela, 
ker se ne sme preveč utrujati. 
O d tedaj n i delal več p ri naši or­
ganizaciji; delal je  drugod in še 
več, ker ni mogel b it i v miru. 
Vedno je  bil na po ti in poln načr­
tov, dokler ga n i pred petim i leti 
uklonila bolezen. O d tedaj je  b il 
malo v bolnici; večidel je  preži- 

l vel v domu za onemogle leralla 
na Padričah. Zadnjih 15-16 dni 
m i je  b il vsak dan v mislih. V so- 
hoto, 17. februarja, sem ga šel z
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TRŽAŠKA

O B  S M R T I PRO F. LAU R E A B R A M

DRAGI LAURI V SLOVO
N A D A  M A R T E LA N C

Pravzaprav to n i slovo za ved­
no, to je  le: Nasvidenje nad 
zvezdam i! K ljub tem u je  to  
grenko slovo, ka jti na tem sve­
tu se ne bom o več videli, pogo­
vorili, posvetovali... Ne boš več 
stala med nami kot močan ste­
ber, na katerega smo se lahko v 
po treb i naslonili; ne boš več 
vodnica, k i je  znala vedno pra­
vilno uravnavati pota našega 
delovanja. Vendarle čutimo, da 
si v duhu še vedno med nami, 
da nam boš še vedno stala ob 
strani, da boš nas in naše delo 
priporočala Bogu, katerega si 
že na tem svetu iskreno ljubila 
in častila.

Se spominjaš daljne jeseni 
1946? Takra t smo se prvič sreča­
le: Ti, mlada profesorica, si zbra­
la nas, peščico akademičark, v 
Klub akademičark, v katerem  
naj bi se versko poglabljale. A 
ker je  "vera brez del m rtva", 
smo po zgledu Friderika Ozana- 
ma že januarja 1947postale za­
metek dobrodelne in obenem  
versko vzgojne Slovenske Vin- 
cencijeve konference v Trstu. Bil 
je  povojni čas in pomanjkanja 
je  bilo veliko, zato se je  Sloven­
ska Vincencijeva konferenca  
kmalu razširila po mnogih žup­
nijah s slovensko službo božjo,

s} i  ko je  bilo treba razdelje­
vati "ameriško pomoč". Pridru­
žile so se nam žene in dekleta 
v$eh stanov in poklicev, kasneje

V ponedeljek, 26. februarja, je v Trstu v 83. letu staro­
sti umrla prof. Laura Abram. Generacije šolnikov in di­
jakov se je spominjajo kot dolgoletne profesorice in rav­
nateljice liceja France Prešeren. Poleg tega je bila še ak­
tivna v politiki, saj je od leta 1949 naprej večkrat kandi­
dirala na listah SDZ in SSk na upravnih volitvah , in na 
socialnem področju. Bila je namreč predsednica Sloven­
ske Vincencijeve konference. Daljši zapis o pokojnici 
bomo objavili prihodnjič, tokrat pa objavljamo spomin 
nanjo, ki gaje prispevala njena dolgoletna sodelavka Na­
da Martelanc. Obenem pa že zdaj izrekamo sestri gospe 
Nedi in vsem ostalim prizadetim svojcem iskreno in obču­
teno sožalje tudi v imeu uredništva in uprave Novega 
glasa. (Ured.)

tudi nekaj moških. Bil je  to tudi 
čas utrudljivega dela za po le t­
ne otroške kolonije, a smo ga 
opravlja li z velikim  veseljem  
dolgih 47 let. Našemu delu so 
se pridružili tud i Goričani.

Tvoja je  bila tud i ideja, izra­
žena p ri Slovenski skupnosti, 
naj b i dali možnost starejšim  
osebam, da bi se zbirale na kul­
turnih in družabnih sestankih in 
izletih. Tako je  -  skupno s Slo- 
kadom in Slovenskim dobrodel­
nim  društvom  -  nasta l Klub 
prijateljstva, k i živahno deluje, 
danes le še pod okriljem SVK.

Še veš, kako živahno smo 
člani glavnega odbora zbirali, 
pisali in tiskali knjižico Petdeset­
letnica Slovenske Vincencijeve 
konference v Trstu? Seveda na 
Tvojo spodbudo in pod Tvojim 
vodstvom.

IZLET N A SNEG

SKAVTI POČASTILI 
DAN SPOMINA

Ker se je ustanovitelj sveto­
vnega skavtskega gibanja Ba- 
den Povvell bal, da mu ne bo 
preostalo dovolj časa za zadnji 
Pozdrav vsem skavtom sveta, 
je v svojem žepu vedno nosil 
Pismo, s katerim je želel nuditi 
nekatera navod ila , ki bi jih  
lahko s trn ili v njegovem za­
dnjem stavku: "c ilj vsakega člo­
veka mora b iti ta, da osreči 
druge. Pustite svet boljši, kot 
s|e ga našli." In to je bil tudi 
cilj izleta na sneg, na katerega 
so se odpravili tržaški skavti v 
nedeljo, 18. februarja, da bi z 
njim praznovali Dan spomina, 
to je dan, ko se vsi skavti sveta 
spomnimo svojega pogum ne­
ga ustanovitelja.

Zelo zgodaj z ju tra j se je  ta­
ko poln avtobus odpravil iz Bo­
lj unca, m imo O pčin in Devina 
proti Žabnicam, kjer so skavti 
najprej sodelovali pri tam kaj­
šnji sv. maši, nato pa se pogu­
mno odpravili pro ti Belopeš- 
kim jezerom, kjer so upali, da 
bodo dobili še kaj snega. Tega 
pa na žalost ni bilo veliko. Os­
talo je še nekaj ledu ob robu 
ceste in v gozdu. Ker so skavti 
'Judje, ki pri križišču med asfalt­
no cesto in gozdno po tjo  izbe­
rejo slednjo, so lahko sami po­
skusili, kaj pomeni hod iti po 
Poledeneli gozdni poti. Verje- 
n^te, da ni najbolj enostavno! 

er niso bili tržaški skavtiči pri 
Prvem jezeru še dovolj u tru­
jeni, so se odločili, da gredo do

tuHM?®^' ^ e r l3a i e 0 ^ ° I je 
1 bolj um irjeno in veliko več

',,stora za igranje. Ob drugem 
tK t°P-pŠkem j ezeru so se tako 

' i tam pokosili in se od- 
Cl 1 °n  razgledu na bistro vo­

do, v kateri so se zrcalili zasne­
ženi vrhovi gora. Po kosilu pa 
veselo na delo! Namesto pri­
prave sneženega moža, so vol­
čiči in volkuljice tekmovali pri 
postavljanju najlepšega gozd- 

! nega moža: morali so postavi­
ti figuro izključno z elementi 

; iz narave brez dodatnih stvari. 
Nastal je  tako pračlovek, ki si 
je svoje bivališče uredil v jami,

| ob sebi je imel ovco in vse orod­
je za lov, po gozdu se je spreha­
jala gospa Izabela z dežnikom 
v roki in bogatim klobukom na 
glavi, ob robu jezera pa seje son­
čil gospod Lojze, ki je prav tako 
zelo rad pasel ovce na travi.

Medtem ko so najmlajši čla­
ni organizacije urili svojo fan­
tazijo, so se izvidniki in vodni­
ce potepali po gozdu in zaskr­
bljeno iskali postojanke. Te so 
bile postavljene v oddaljenosti 
deset m inut hoje od točke X v 
vse glavne smeri neba. Po o- 
pravljenih nalogah na posto­
jankah je vsaka skupina dobi­
la del sporočila. Končno sporo­
čilo pa je bila ravno oporoka, 
ki jo  je Baden Povvell zapustil 
vsem skavtom sveta.

Po u rjen ju  v m ars ika te ri 
skavtski spretnosti in po olep- 
šanju okolja ob Belopeških je­
zerih, so se tako vsi tržaški skav­
tiči odpravili proti domu ravno 
v trenutku, ko je  še zadnji sonč­
ni žarek pokukal izza zasneže­
nega gorovja.

Na poti domov so nas go­
stoljubno sprejele še sestre v 
Zabnicah in nam ponudile piš­
kote in topel čaj, s katerim smo 
se malo ogreli in se s potešeno 
lakoto odpravili domov.
— —  i |C>

O  Tvojih zaslugah na šol­
skem področju ne bom govori­
la. Dobro pa se spominjam, ko­
liko skrbi in vestnosti si vlagala 
v vse svoje šolsko delo, ki Ti je  
bilo posebno p ri srcu. Ne bom  
se dotaknila Tvojega dela na 
drugih področjih, ne opisovala 
Tvoje velike ljubezni do staršev 
in sorodnikov.

Bog je  vse videl in zdaj si šla 
k Njemu po zasluženo plačilo.

Le še to: Bog Ti povrni vse pri­
jateljstvo, k i si nam ga vedno 
tako širokosrčno izkazovala! 
Naj se Tvoja duša raduje v ne­
beškem veselju!

G LASBEN A M A T IC A

MLADI GLASBENIKI 
ZA DAN KULTURE

FOTO KROMA

V februarju so gojenci trža­
ške Glasbene matice kot gostje 
raznih društev in ustanov po­
pestrili z glasbo in petjem mno­
ge prireditve ob dnevu sloven­
ske kulture. V ponedeljek, 19. 
februarja, pa so se mladi gla­
sbeniki srečali ob glasbenem 
popoldnevu, na katerem so na 
svoj način slavili vsakoletni kul­
turni dogodek.

V Gallusovi dvorani na no­
vem sedežu GM  v Rojanu se je 
namreč odvijalo tradicionalno 
srečanje ob glasbi in poeziji z 
naslovom Mladi glasbeniki ob 
dnevu slovenske kulture. Mlajši 
in starejši gojenci šole M. Kogoj 
so oblikovali pester glasbeni 
spored, ki ga je dopolnila recita­
cija nekaterih Prešernovih del.

Ravnatelj šole prof. Bogdan 
Kralj je na začetku dvojezično 
pozdravil vse prisotne in nato 
prepustil besedo m ladim gla­
sbenikom, ki so podali poslu­
šalcem posebno bogato revijo 
skladb izk lju čn o  slovenskih 
skladateljev. Solistično so na­
stopili pianisti, v io lin isti in fla­
vtisti; koncert sta potem zaklju­
čili dve komorni skupini.

Izvajalce so pripravili prof. 
Jagoda Kjuder in David Žerjal 
za violinski oddelek, prof. Bog­
dan Kralj, Claudia Sedmach, 
M o jca  S iškovič in B eatrice 
Zonta za klavirski oddelek ter 
prof. Erika Slama in Tamara 
Tretjak za oddelek flavte. Ne­
kateri izmed najbolj znanih ver­
zov iz opusa Franceta Prešerna

so zaživeli v recitaciji pianistke 
M ire Fabjan, ki se je poleg gla- 

| sbenega študija večkrat uvelja- 
{ vila tud i na gledaliških odrih. 
Recitatorka se je tankočutno po­
klonila tudi pokojnemu Gior- 
giu Depangherju z branjem 
enega izmed njegovih ita lijan­
skih prevodov Prešernovih del.

V iolinistki Roberta Chissich 
in Nastja Gherlani ter pianistke 
Lucrezia Losurdo, Veronika 
Grassi, Veronika Pegan in Nina 
Žvab so sestavile uvodni del 
programa. Sledila sta nastopa 
violinistk Laure Venier in M arti­
ne Casagrande. Nato so nada­
ljevali z različnim i primeri slo­
venske ustvarjalnosti flavtistki 
Meta Starc in Olga Sosič ter vio­
linista Daša Stanič in Paolo Vi- 
gini. Nastopajoče sta pri klavir­
ju spremljali prof. Beatrice Zon­
ta in prof. Claudia Sedmach.

Trčkovi Romunski plesi so 
zazveneli v izvedbi kvarteta fla­
vt, ki deluje pod mentorstvom 
prof. Erike Slama. Zadnja točka 
na sporedu pa je  b il nastop 
komorne skupine violončelov 
(prof. Peter Filipčič), ki je zai­
grala Gašperšičevo priredbo 
dveh p riljub ljen ih  slovenskih 
ljudskih pesmi. Ljudski ton i so 
tako  o b a rva li zak lju čn i del 
prijetnega srečanja glasbeni­
kov ob dnevu slovenske ku ltu­
re, na katerem so precej števi­
lni poslušalci lahko uživali ob 
sproščenem glasbenem in pes­
niškem doživetju.
— RP

OBVESTILA

DRUŠTVO FINŽGARJEV dom in 
CPZ Sv. Jernej z O pčin vabita 
na Prešernovo proslavo, ki bo v 
nedeljo, 4. marca 2001, ob 17. 
uri v Finžgarjevem domu na Op­
činah. Kulturni praznik bodo ob­
likovali: Igralska skupina Tama­
ra Petaros s Prešernovim Krstom 
pri Savici. Za glasbene prem o­
re bosta poskrbela CPZ Sv. Jer­
nej in Dekliški vokalni tercet 
Ver laetum. Praznik bo obogatil 
še OPZ Vesela pomlad. Slav­
nostni govornik bo prof. Viljem 
Cerno. Toplo vabljeni!

RADIJSKI ODER vabi v nedeljo, 
4. marca, ob 17. uri v okviru Gle­
dališkega vrtiljaka v dvorano 
M arijinega doma pri Sv. Ivanu, 
ul. Brandesia 27, na predsta­
vo Gledališča na vrvici iz Nove 
Gorice z igrico Žogica nogica.

DRUŠTVO SLOVENSKIH izobra­
žencev bo svoj redni tedenski 
večer v ponedeljek, 5. marca, 
posvetil problem atiki prosto­
voljnega dela. Gost večera bo 
dr. Metka Klevišar. Vabljeni!

KLUB PR1JATEIJSTVA bo imel iz­
jemoma sestanek že v torek, 6. 
marca, ob 16. uri v Peterlinovi 
dvorani v ul. Donizetti 3. Vab­
ljeni vsi, ki jih zanima Sv. pi­
smo, kajti z g. Jožetom Špehom 
bomo tokrat razpravljali o te­
mi: Ali se današnje besedilo sve­
topisemskih knjig razlikuje od 
najstarejših najdenih zapisov?

DRUŽINSKO SVETOVANJE v Ma- 
rijanišču na Opčinah. Vsak če­
trtek od 16.45 do 17.45 od 11. 
januarja naprej mlade družine 
lahko dob ijo  nasvete in in for­
macije glede družinske stvar­
nosti. Svetovanje bodo nudili 
zdravn ik-g ineko log , babica, 
m ati več o trok in duhovnik. 
Vhod z dvorišča, p rvo nad­
stropje. V tej uri je  m ogoče 
tudi poklicati na tole telefon­
sko številko: 040 2159882.

Člani in članice Slovenske 
Vincencijeve konference 
in Kluba prijateljstva se 
globoko užaloščeni po­

slavljamo od svoje ustanovi­
teljice in predsednice 

PROF. LAURE A B R A M . 
Sestri Nedi in ostalim 
sorodnikom izrekamo 

iskreno sožalje.

DAROVI

ZA KARITAS v A jd o v š č in i: 
N.N. 50.000 lir; N.N. 50.000 lir.

V POČASTITEV spom ina na 
msgr. Marijana Živica darujejo 
člani in članice glavnega odbo­
ra Slovenske Vincencijeve kon­
ference v Trstu 500.000 lir za 
Slokad.

V HVALEŽEN spomin na č. go­
spoda M a rija n a  Ž iv ica  da ­
rujeta Pini in Boži Kocjančič
50.000 lir za Slovensko zamej­
sko skavtsko organizacijo.

ZA MARIJIN dom pri Sv. Iva­
nu: v spomin na čast. gospoda 
Marijana Živica darujeta M irja­
na in N ino Parovel 50.000 lir.

ZA OPZ Slomšek v Bazovici: 
v spom in  na pok. dragega 
prijatelja Rafka Grgiča družina 
Grgič, Padriče 45, 50.000 lir.

ZA SLOMŠKOV dom v Bazovi­
ci: v spomin na pok. brata, msgr. 
Marijana Živica, brat Lucijan z 
družino 500.000 lir; v spomin 
na pok. župnika Marijana Ž i­
vica M arta in Sandro, Gropa- 
da, 100.000 lir; v isti namen 
Ema Križmančič 100.000 lir.

ZA CERKEV v Bazovici: v spo­
m in na pok . brata, msgr. M a­
rijana Ž ivica, brat Lucijan z 
družino 500.000 lir; v spomin 
na pok. župnika M arijana Ž i­
vica Silvana in Dragica 40.000 
lir; za potrebe župn ije  N.N.
100.000 lir.

ZA CERKEV v Gropadi: ob ob­
letnici smrti pok. moža Milana 
žena Dalka Grgič 50.000 lir; ob 
obletnici smrti pok. brata M i­
lana sestra M a rija  Fajglova
30.000 lir; ob sm rti pok. moža 
V la d im ir ja  M ilk o v ič a  žena 
Tončka z družino 100.000 lir.

ZA CERKEV na Pesku: v spo­
min na pok. Oskarja Racmana 
M ilka s Peska 50.000 lir; v isti 
namen Marija Bernetič 50.000 
lir; za obnovo cerkve na Pesku 
družina Capponi 50.000 lir; v 
spomin na pok. župnika Ma­
rijana Živica družina Rapotec, 
Gročana 53, 100.000 lir.

ZA CERKEV v N abrež in i: v 
; spomin na Umberta Bertolinija 
da ru je jo  us lužbenci občine
290.000 lir; Pupis 50.000; ska- 

! vti 50.000; Radovič 70.000; v
spomin na pok. Davorina Ra­
doviča darujejo Darja, Danica, 

| M arta, Cvetka, Zvonko, Rena­
to in Zofka 290.000; ob bla­
g o s lo vu  d ru ž in  v C e n tru
2.800.000 lir.

“j -  Po k ra tk i b o lezn i je  26 . fe b ru arja  m im o  zaspala

PROF. LAURA ABRAM
Žalostno vest sporočajo sestra in svak Neda in M artin  Jev- 
nikar, nečaki M arjan, M arko s Tanjo, M itjo , Aleksom in 
Nikom, Ivo z Nadjo, Petrom in Ivanom, Magda z Davorjem, 
Saro in Jano ter ostali sorodniki.

Trst, 27. februarja 2001

Z A H V A L A  

ob izgubi predragega

msgr. MARIJANA ŽIVICA
se zahvaljujemo tržaškemu škofu msgr. Evgenu Ravignani- 
ju, g.M ilanu Nemacu, g. Fortunatu Giursiju, g. Žarku Šker­
lju, msgr. Francu Vončini in vsem ostalim  duhovnikom, ki 
so somaševali pri pogrebnih obredih pri Sv. Ivanu in v Bazovi­
ci. Hvala Cerkvenemu pevskemu zobru od S. Ivana, Me­
šanemu pevskemu zboru Lipa, O troškem u pevskemu zbo­
ru Slomšek in Združenemu zboru ZCPZ za petje. Hvala g. 
Tonetu Kostnapflu za sožalje v imenu ZCPZ ter vsem osta­
lim, ki ste na katerikoli način počastili spomin na pokojnika.

Brat Lucijan z  d ruž ino

Trst, 26. februarja 2001
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Somišljeniki in prijatelji so se 
polnoštevilno zbrali v petek, 23. 
februarja, ob 20. uri, v dvorani 
Sedejevega doma v Steverjanu. 
S svojo prisotnostjo so se hote­
li zahvaliti in obenem oddolžiti 
prednikom , pobudn ikom  na­
stanka Kmečko-delavske zveze, 
ki je bila vsem v povojnih letih 
velik in podporen temeljni ka­
men, na katerem so lahko gra­
dili solidno prihodnost; poka­
zali so, da stranka Slovenske 
skupnosti igra še danes vedno 
bolj pomembno vlogo v našem 
in širšem prostoru. Proslave so 
se udeležili rojaki in rojakinje 
pokra jinskega in deželnega 
vodstva stranke ter vidni pred­
stavniki javnih ustanov iz zamej­
stva in matične domovine, ki so 
v pozdravih tudi spregovorili in 
čestitali sekciji, ki naj bo tako 
organizacijsko kot tudi številč­
no živ zgled ostalim političn im  
in kulturnim  organizacijam.

predvsem mladini, njihovi ob­
čutljivosti in iznajdljivosti, njiho­
vim idejam; skratka je odprl vra­
ta stranke tistim , ki im ajo do­
bro voljo kaj koristnega zgradi­
ti in ki sta jim  pri srcu obstoj in 
ohranitev blaginje domače in 
celotne zamejske skupnosti. 
Pred m ikrofon je  stopil štever- 
janski župan Hadrijan Corsi; 
orisal je petdesetletno, skoraj 
nepretrgano in složno vez, ki 
povezuje začetek Zveze z na­
stankom števerjanske občine - 
ta bo slavila zlato obletn ico ju ­
nija letos - in upravljanjem sle­
dnje. Zgrozil se je nad dejstvom, 
da se nekaterim  ita lijanskim  
političn im  tokovom vedno bolj 
porajajo zamisli o ukinitvi majh­
nih uprav, češ da obstoj le-teh 
ni potreben, medtem ko vsi ve­
mo, na kateri strani stoji resni­
ca. Zasluženo je bila dana tudi 
beseda vseskozi prisotnem u 
povzdigovalcu slovenske zave­
sti in samozavesti v tam kaj­
šnjem  bivanjskem  prosto ru , 
Marjanu Terpinu. Osrednja toč­
ka programa je bil nagovor več­
letnega deželnega svetovalca 
Slovenske skupnosti, vsestran­
skega političnega delavca Dra­
ga Stoke (na sliki; govor objav­
ljamo spodaj). Večer sta z bese­
do povezovala Jan Leopoli in 
Sara Miklus, s pesmijo pa pev­
ci mešanega pevskega zbora F. 
B. Sedej pod vodstvom Danila 
Čadeža. Zbor je takoj na začet­
ku zapel Vrabčevo Zdravljico, 
praznični večer pa zaključil s 
Kajuhovo Samo milijon, z Lebi- 
čevo Lipa, Cularja sen tiela jm iet 
v priredbi Ubalda Vrabca in Pa 
se sliš' Karola Pahorja.

O b koncu pa ni smela manj­
kati briška kapljica, o kateri lah­
ko nedvomno trdimo, da je naj­
boljša; z njo so prisotni nazdra­
vili edini samostojni slovenski 
s tranki v našem zamejskem 
prostoru, da bi ta dosegala še 
veliko po litičn ih uspehov.

VESELO PUSTOVANJE 
DRUŽIN

FO TO  BL M BAC A

Člani števerjanske sekcije 
SSk so organizirali res odmev­
no proslavo, kakor se pač resni­
čno spodobi taki enkratni pri­
ložnosti. Praznik je s toplim  slo­
venskim pozdravom uvedel pre­
dsednik števerjanske sekcije 
Branko Terčič; prisrčno seje za­
hvalil vsem, ki so prisostvovali 
zrežiranju bodrilnega dela. Sle­
d ilo  je poročilo  tajn ika Ivana 
Vogriča, ki je bilo namenjeno

G O V O R  DR. D R A G A  STOKE V STEVERJANU 22 . FEBRUARJA

SLOVENSTVO, DEMOKRACIJA 
IN KRŠČANSTVO <u

Predvčerajšnjim  je  m in ilo  
točno petdeset let, kar je  bila 
tu v Števerjanu ustanovljena  
Kmečko-delavska zveza, pred­
hodnica stranke, edine sloven­
ske stranke v Ita liji - Slovenske 
skupnosti. Kot že samo ime po­
ve, je  hotela novo nastala stran­
ka pred po l stoletjem združeva­
ti predvsem kmete in delavce v 
števerjanski občini, k i jih  je  bilo  
v tistem času seveda največ. 
Njen p o litičn i in narodnostn i 
program  pa je  slonel na treh 
enostavnih, a za to  g lobok ih  
besedah oziroma idealih: slo­
venstvo, demokracija, krščan­
stvo! A li s Cankarjem: Mati, do­
movina, Bog!

Iz tedanje kronike razbere­
mo tud i tole: Zvezo so si usta­
novitelji om islili kot organizaci­
jo , k i naj ne b i bila strogo po li­
tična, ampak naj b i ob uprav­
ljanju občine nudila Števerjan- 
cem tud i pom oč in praktične  
nasvete na socialnem, gospo­
darskem in kulturnem  podro­
čju. Za prvega predsednika  
Zveze, beremo še v kroniki, je  
b il izvoljen Ivan Ciglič s Klanca, 
za prvega tajnika pa Franc Ter- 
p in  z Bukovja. Pred p o l sto­

letjem so b ili torej položeni te­
melji demokratičnemu, narod­
nostnem u in socia lnem u ž i­
vljenju v Steverjanu. Ti temelji 
se niso nikdar majali, če izvza­
mem o krajše obdobje občin­
skega življenja, oziroma uprav­
ljanja s strani ljud i iz vrst t.i. na­
predne občinske liste.

Petdset let n i bogvekako ve­
liko obdobje v normalnem živ­
ljenju kake skupnosti. V našem 
primeru pa n i tako: v teh petd- 
setih letih so se naši kraji tako 
temeljito spremenili, da so da­
nes komaj lahko prim erljivi s ča­
si izpred po l stoletja. Takra t so na­
ši ljudje, naši kraji pravkar izšli 
hudo preizkušeni od  dogodkov 
druge svetovne vojne, potem ko 
so n iti dvajset let pred njo b ili 
že itak tragično prizadeti od  do­
godkov prve svetovne vojne.

Pred petdesetim i le ti so si 
naši ljudje še vedno celili boleče 
rane in z nezaupanjem zrli no­
vim časom naproti. Italija se je  
pravkar dokončno povrnila v na­
še kraje, tud i v Števerjan, potem  
ko so jih  m orali zapustiti pa rti­
zani in zavezniške vojaške sile. 
Komunizem je  b il na zmagovi­
tem, a žal tud i krvavem poho­

du, tud i v naših krajih: z brez­
smiselnimi maščevanji, verskim 
preganjanjem in z zatiranjem  
osnovnih človekovih pravic. Sa­
mo posebi je  zato umevno, da 
so se tedanji naši možje v nevar- 
nosti in veliki sili združili in usta­
novili organizacijo, k i naj jim  bo 
ob strani v brezkompromisnem  
boju za svetle ideale svobode, 
demokracije in slovenstva.

Petdeset let trdega, a vztraj­
nega dela Kmečko-delavske  
zveze najprej in Slovenske skup­
nosti potem je  najboljši dokaz, 
kako je  treba z zdravimi načeli 
in pravilnim i oprijem i zna ti de­
la ti za ljudstvo in njegov vse­
stranski napredek.

Še je  danes Števerjan to, kar 
je, to je  zgledna občina za mar- 
sikako krajevno skupnost to ­
stran in onstran meje, je  goto­
vo zasluga naših mož, k i so se 
zbirali in odločali okrog te p o li­
tične slovenske organizacije. Če 
je  danes Števerjan občina, k i 
skoro ne pozna brezposelnosti, 
ki je  pozitivno urejena tud i na 
socialnem področju, k i je  go­
spodarsko na zelo trdnih tleh, 
je  gotovo to tud i zasluga naših 
političn ih mož. Če je  danes ime 
Števerjana slavno ne samo na 
kulturnem  področju s svojim i 
pevskimi festivali, ampak tud i

na gospodarskem, saj je  briško 
kvalitetno vino s števerjansko e- 
tiketo na mizah svetovno zna­
nih hotelov in ob okroglih mizah 
in konferencah na svetovnem 
političnem nivoju, potem je  to tu­
di zasluga naših političnih uprav- 
Ijalcevin dalekovidnih mož. Zato  
danes s ponosom in velikim za­
dovoljstvom lahko praznujemo 
jubilejnih 50 let velikega, trdega, 
a uspehov polnega dela in rezul­
tatov najprej Kmečkodelavske 
zveze, potem pa SSk.

V uvodu sem imenoval lju­
di, k i so postavili temelje Kme- 
čko-delavski zvezi pred po l sto­
letjem. Naj m i bo tu dovoljeno, 
da se spomnim samo treh imen, 
ki jih  bom vsaj jazza vedno imel 
v srcu in jim  bom resnično hva­
ležen za ves njih trud in veliko 
požrtvovalnost: pokojnih Her- 
m enegilda Podveršiča, Cirila 
Terpina in Mužiča. Brez njih b i 
tud i Kmečko-delavske zveze oz. 
Slovenske skupnosti v Steverja­
nu ne bilo tako, kot je  bila: med 
ljudstvom za ljudstvo drage šte­
verjanske skupnosti. Dolgih 50 
let je  bila politična organizacija, 
katero danes proslavljamo, na 
braniku in v odločnem boju za 
naše narodnostne, gospodar­
ske in socialne pravice. Če ho  
po tej p o ti šla tud i v bodoče, in 
v to nimam nikakega dvoma, bo 
zagotovo ona naš trdn i hrani­
telj še nadaljnja in nadaljnja de­
setletja, tako na političnem  kot

na vseh drugih področjih, k i za­
devajo števerjansko občino in 
njene prebivalce. V to sem trd­
no prepričan, tako kot stez me­
noj prepričani vsi, k i danes praz­
nujete z nam i v veselem razpo­
loženju in globokem prepriča­
nju, da je  SSk na pravi poti, na 
edino pravi po ti v našem zamej­
skem javnopolitičnem življenju 
in delovanju vsega števerjanske- 
ga prebivalstva.

Petdesetletni jub ile j po litič ­
ne slovenske organizacije v Šte­
verjanu sovpada z nekim za nas 
gotovo važnim dogodkom: gre 
za dokončno izglasovanje v rim­
skem parlamentu zakona, za­
ščitnega zakona za Slovence v 
Ita liji. In prav je, da danes tu 
spregovorimo nekoliko širše o 
tem zakonu, k i nam bo krojil u- 
sodo, narodnostno in politično, 
še mnogo desetletij v prihodno­
sti. Novo tisočletje nam je  torej 
prineslo toliko zaželjeni in toliko 
pričakovani zaščitni zakon. Z  
odobritv ijo  v rimskem senatu
14. februarja letos in s skoraj­
šnjo objavo v uradnem držav­
nem listu bo ta zakon postal do­
končno pravna in politična baza 
za nadaljnje naše življenje. O  
tem ni nikakega dvoma. Dvom  
v nas tič i drugje: kakšne bodo 
nadaljnje izvršilne norme v našo 
korist, o katerih govori ta zakon! 
In predvsem: kdaj bom o do teh 
izvršilnih norm sploh prišli?
 DAL|  E

črnec, običajni pajac, "Bastian 
contrario" in še katera neopre­
deljiva maska. O b mešalcu je 
letos kraljeval novi dj Andrej in 
pridno skrbel, da se je za vse 
vrtela primerna poskočna in za­
bavna glasba. Priložnost je bila 
torej za veseli pustni ples, ven­
dar je le nekatere zasrbelo pod 
petami. Odrasli so se najraje 
zadrževali ob mizah v prijetnih 
medsebojnih pomenkih.

Pri nagrajevanju in vodenju 
iger sta se izkazala animatorja 
Kati in M a rtin  s harm oniko. 
Med pustnim  razpoloženjem 
sta svojo frajtonarco privlekla na 
dan tudi Marko in Kazi, ki sta v 
veselje pevcev raztegnila meh 
za nekaj domačih napevov.

Norčavi pustni čas se je to­
rej iztekel. Spet bodo na vrsti 
resnejši dnevi, za njim i pa spet 
vabljivi pom ladni dnevi. Na e- 
nih in drugih bom o imele dru­
žine, včlanjene v Sončnico, pri­
ložnost, da se ponovno sreča­
mo in nadalju jem o s svojim i 
takšn im i ali d rugačn im i po­
menki.

HARIET D OR NI K

Tudi letos se Skupnost d ru­
žin Sončnica ni izneverila pust­
nemu veselju. Temu času pri­
merno je v okrašeno telovadni­
co na Drevoredu 20. septem­
bra privabila petintrideset dru­
žin z Goriškega in Tržaškega, 
da se ob izteku pustnega časa 
še enkrat skupno poveselijo. 
Gripa jo  je marsikomu zagod­
la, da se je moral odreči nedelj­
skim pustnim  norčijam , vzdu­
šje pa je b ilo k ljub manjši ude­
ležbi družin veselo in razpo­
sajeno.

V središču zabave in pozor­
nosti so bili seveda otroci, ki so 
se vsi do kraja prim erno na­
šem ili v p rilju b ljen e  junake, 
kraljične in dame, živali, pajac­
ke in druge posebneže. Razpo­
d ili so se po prostorni telovad­
nici in jo  napolnili s svojim mla­
dostnim  veseljem in igrivostjo. 
Pisana otroška druščina (na 
sliki) se je  tud i zvrstila pred ko­
m isijo, ki je med vsemi izbrala

tri najbolj izvirne maske in jih  
nagradila. Tudi nekaj odraslih 
pustujočih veseljakov se je po­
dilo med njim i in po dvorani 
med obloženim i m izami in ple- 
salnim prostorom . Letos so se 
na zabavišču pojavile pom lad­
na vila, japonska dama, čarov­
nici, indijanski in arabski par,

KROŽEK A. GREGORČIČ 
IN KC LOJZE BRATUŽ

O USTAVNEM  
SODSTVU

Krožek A. Gregorčič in KC 
L. Bratuž sta organizatorja šti­
rih večerov z naslovom Tečaj 
preživetja za Slovence v Italiji, ki 
jih  oblikuje prof. Samo Pahor. 
Drugo srečanje je bilo prejšnji pe­
tek, ko je neutrudni borec za u- 
veljavljanje slovenskega jezika v 
javnosti spregovoril o vlogi ustav­
nega sodstva in o spoštovanju 
pravic manjšin v Italiji od usta­
novitve Italije do ustave, nastan­
ka avtonomnih dežel do danes.

FO TO  B L M B A C A

Tretje srečanje bo v petek, 
2. marca, ob 20.30 v komorni 
dvorani KC Bratuž, profesor Sa­
mo Pahor pa bo spregovoril na 
temo Slovenci v odnosih s kra­
jevno in deželno upravno-prav- 
no in davčno sodstvo.

ŠTANDREŽCI ZABAVALI 
DORNBERŠKE ŽENE

V soboto, 24. februarja, so 
se v novogoriškem Kulturnem 
domu nasmejale članice Druš­
tva žensk iz Dornberka, ki so 
popo lnom a zasedle spodnjo 
dvorano. V goste so povabile 
Dramski odsek PD Štandrež, ki 
jim  je  predstavil svojo zadnjo 
odrsko postavitev Namišljene­
ga zdravnika Hansa VVeigla. 
Uprizoritev se brez dvoma uvr­
šča v do lg  seznam uspešnic 
štandreških amaterjev. Božidar 
Tabaj v naslovni vlogi, Marko 
Brajnik, Danjela Puia, Federica 
Bello, Cristian Benedetti, David 
V iž in tin  in Vanja Bastiani so 
učinkovito podali svojevrstne li­
ke in jim  z dobro igro vdahnili 
pravšnjo mero duhovitosti, da 
so se pokazali vsi čudaški od- 
tenkiprikazanih komedijskih o- 
seb. Standreški izvajalci so med 
svoje nastope prišteli še en za­
doščenja poln večer, ki so ga 
delili z vedno prisotnimi sode­
lavci v zaodrju, s šepetalko Ma­
rinko Leban, z maskerko Sneži- 
co Černič, s tonskim tehnikom 
M artinom  Tonsigom in posta- 
vljavcema kulis Joškom in Fran­
kom Kogojem, ik

BOŽO, MAJDA IN MARKO
V ZAVODU SV. DRUŽINE
Božidar Tabaj in Majda Za­

vadlav sta med gospe, ki jim  je­
sen življenja poteka v varnem 
zavetju Zavoda sv. Družine, na­
tros ila  zvrhan koš šegavega 
pustnega razpo ložen ja . Na 
predpustni popoldan, 26. fe­
bruarja, sta njim, pa še nekate­
rim gostom in otrokom, ki vsa­
ko popoldne opravljajo doma­
če šolske do lžnosti "p r i ses­
trah", odigrala enodejanko Ču­
dna bolezen. Komedijo sta sa­
ma predelala po nekem tekstu 
in jo  zabelila  s štandreškim  
narečjem. Pred nekaj leti sta jo 
skupaj z Markom Brajnikom, ki 
nastopa čisto ob koncu, pre­
mierno uprizorila na Prazniku 
špargljev v režiji igralca PDG Ja­
neza Starine. Zaradi neke nez­
nane bolezni še kar sitna in ni­
koli zadovoljna žena celo noč 
muči ubogega moža, da ji mora 
popravljati blazine, jo  mazati s 
kitajskim  m azilom, ji nalivati 
zdravil; ubožec je ves utrujen. 
Ko se končno pojavi zdravnik, 
odkrije, da je  ženo mučila le 
lesena paličica sladoleda, ki ji 
je obtičala v grlu, in da bo kma­
lu mati šestega otroka. Prepro­
sto vsebino sta naša gledališka 
znanca spet tako vživeto poda­
la, da so se gospe in tudi prisot­
ne sestre iz srca nasmejale. S 
svojim nastopom sta za slabo 
urico pregnala otožne misli in 
razjasnila zgubane obraze. Tudi 
otroci so se zabavali ob njej. Po 
zasluženem aplavzu so štand­
reškim kom edijantom , n jiho­
vim običajnim  sodelavcem, pa 
tudi vsem prisotnim postrežlji- 
ve sestre ponudile topel čaj in 
okusne pustne kolače.

PRAVLJICA O ODPADKIH
O troc i prvega in drugega 

razreda osnovne šole J. Abram 
iz Pevme smo v četrtek, 15. fe­
bruarja, z veseljem prisluhnili 
Pravljici o odpadku. Pripovedo­
vala nam jo  je gospodična Eri­
ka, ki zastopa naravovarstveno 
organ izacijo  WWF. Spoznali 
smo, kako je koristno, da zna­
mo odpadke ločevati in jih zbi­
rati vposebne zbiralnike. Nauči­
li smo se novih izrazov in po­
mena kratic, ki označujejo razli­
čne vrste materialov. V drugem 
srečanju 22. februarja pa smo 
s pom očjo igre ugotovili, kako 
lahko odpadke spet uporabimo 
in z njim i pripravimo preprosto 
igračo. Lepo smo se imeli in ve­
liko novega smo se naučili.
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ŽUPNIK
ANTON
PRINČIČ

Med slovensko duhovščino 
goriške nadškofije je nastala 
nova vrzel. Konec prejšnjega 
tedna je Bog poklical k sebi svo­
jega služabnika Antona Prinči­
ča, župnika v Jamljah in Dolu. 
Rajni bi v letošnjem avgustu do­
polnil 79 let. Rodil se je v globo­
ko verni briški družini iz Koza­
ne, škofijsko gimnazijo je obis­
koval v Gorici in Vidmu, teologi­
jo  pa v Centralnem semenišču 
v Gorici, kjer ga je I. 1948 nad­
škof msgr. M argotti v cerkvi sv. 
Ignacija na Travniku posvetil v 
mašnika. Bil je najprej prefekt 
v Alojzijevišču, nato kaplan v 
Gradežu,l. 1955 pa je bil ime­
novan za župnika v Zgoniku, 
je rje  ostal 17 let in nekaj časa 

lz ^8°n ika  upravljal tudi šem- 
Polajsko župnijo. Leta 1972 je 

1 premeščen v Števerjan, kjer 
je ostal devet let, ko mu je škof 
poveril vodstvo župnije v Jam- 
ijah 'n Dolu. TU Si je med dru- 
k lrTD ° ii!!?̂ no Pr'zadeval, da bi 
na. alkišču zgradili cerkev, kar 
se je pred nekaj leti tudi uresni- 
Cl H, tako da imajo prebivalci 
vseh zaselkov v Dolu zdaj pri­
merno duhovno središče.

Gospod Anton Prinčič je bil 
predvsem mož molitve in glo­
bokega ter bogatega notra- 
njenega duhovnega življenja. 
Kdor ga ni poznal od blizu, si 
ne bi mogel niti zdaleč pred­
stavljati, da se v takem hrustu, 
kakršen je bil po svoji postavi, 
dejansko skriva nenavadno bla­
ga in dobra duša.

Pogreb je bil v ponedeljek, 
26. februarja. V goriški stolnici 
so se ob nadškofu msgr. De An- 
toniju in bivšem nadškofu msgr. 
Bommarcu zbrali številni sobra- 
tje in lepo število vernikov iz 
vseh župnij, kjer je rajni delo­
val. Škofov vikar za Slovence 
msgr. Simčič je kratko orisal po­
kojnikovi) življenjsko pot, nad­
škof pa med drugim  poudaril, 
kako bo rajnega duhovnika te­
žko nadomestiti, zlasti glede na 
veliko pomanjkanje slovenskih 
duhovnikov. Ganljivo je bilo tu­
di poslušati besede, ki so jih v 
zahvalo in zadnje slovo sprego­
vorili Emil Radetič iz župnije 
Jamlje in Dol, Joško Gruden iz 
zgoniške župnije ter števerjan- 
ski župan Hadrijan Corsi, ki je 
8 °vor'l tudi v imenu števerjan- 
skih župljanov. S kora pa je med 
ysem obredom bilo slišati lepo 
ln ubrano slovensko petje.

Naj zvesti služabnik mirno 
Počiva v Bogu. Sorodnikom, 

asti pokojnikovi sestri, ki je 
a 40 je t skrbela pri bratu za 

gospodinjstvo, izrekamo globo- 
K0 občuteno sožalje. 
ž .l* raz°m  sožalja se pridru- 
4 ^ - e d n iš t v o  in uprava No-

D A N  S LO V E N S K E  K U LTU R E  N A  OS A B R A M  V P E V M I

MIROSLAV KOŠUTA NA OBISKU
IVA KORSIC

Skoro pomladno sonce se je 
21. februarja smejalo skozi šipe 
praznično okrašenega razreda 
v poslopju OŠ Abram v Pevmi. 
Na katedru so ob Prešernovi sli­
ki žareli rdeči nageljčki, poveza­
ni v šopek s pentljo v slovenskih 
barvah. O troci so sede na klop­
cah pričakali uglednega gosta, 
pesnika, prevajalca, kulturnega 
delavca, večletnega ravnatelja 
SSG Miroslava Košuto. M arlji­
vo so prebirali in se učili njego­
ve pesmice, tako da so mu jih 
lepo zapeli, tekoče zrecitirali in 
z mimiko prikazali vsebino. Go­
sta je  pozdravil učitelj David 
Sossou, ki je na kratko orisal po­
men Dneva slovenske kulture. 
Za njim je spregovorila pesem, 
ki je bila nesporna kraljica prisr­
čnega srečanja. O troci so naj­
prej zapeli šegavo Košutovo pe­
smico Kje stanuje mala miška ? 
pod vodstvom učiteljice Marte 
Ferletič. Malčki iz vrtca pod skr­
bnimi očmi učiteljice Vande O- 
kroglič so jo  zrecitirali nekoliko 
bolj boječe, saj jih je poslušal 
sam pesnik. Nakar so pogum­
no stopili ob kateder učenci po­
sameznih razredov, ki so jih za 
ta notranji nastop pripravile uči­
teljice Nadja Tomšič, Lidija Jarc, 
Alenka Rapotec in seveda Mar­
ta Ferletič. Razločno so se zasli­
šale pesmice Miške plešejo kolo 
(prvošolčki), A kot Aleš, u kot 
Uroš, Lisica in volk (drugošolci), 
Veliki o velikih, Velikan in poste­
lja (tretješolci), Ciganska (četr­
tošolci), Čudežna ptica, V maj­
hnem mestu (petošolci). Nakar 
so skupno zapeli nežno pesmi­
co Kaj je  v kapljici dežja ? Ob 
spremljavi pianole in o rff instru-

FO TO  BU.MBACA

mentov, na katere so zaigrali 
A lbert Vončina, Damijan Klanj­
šček in Ivana Paljk, je zazvenel 
zvonki solo M artine Robazza. 
Pesnik je zaploskal pridnim iz­
vajalcev in pohvalil izbiro pe­
smic, rekoč, da je prvič slišal za­
nimive glasbene priredbe. Pe- 
tošolca Mateja in A lbert sta v 
imenu učencev pozdravila čast­
nega gosta in podala njegov 
življenjepis. Omenila sta veliko 
nagrad, ki jih  je prejel za svojo 
bogato literarno bero. Košuta 
je sicer pritrdil, da je nekaj na­
grad le bilo, vendar najlepše pri­
znanje in zadoščenje je takšno 
srečanje z otroki. Med branjem 
svojih pesmic je pripovedoval, 
kako je sploh začel pesnikovati 
kot mlad študent z Nikom Gra­
fenauerjem. Takrat je bilo malo 
pesmic, namenjenih otrokom, 
in prvi njegovi verzi so se opri­
jem ali Zupančičevih zgledov. 
Ko pa je njegova pesniška "ž ili­
ca" začela zoreti, se je zavedal, 
da mora tudi sam najti pristno 
umetniško pot. Ker je pač doma 
iz obmorskega kraja, obsijane­
ga od mediteranskega sonca in 
razpihanega od zdravo vihrave

kraške burje, se je odločil, da bo 
iz tega črpal navdih. Zato so nje­
gove pesmi igrive, hudomušne, 
za vse okuse. Z njim i počne, kar 
se mu zahoče; v njih se poigra­
va z besedami, z rimami. V njih 
se zgodi marsikaj, česar še sli­
kar ne more narisati na papir.

Pevmski šoli je v spomin na 
lepo snidenje podaril svojo no­
vo knjigo Basni kratke sape, ki 
jo  je  ilustriral Marjan Manček. 
V njih ni točno določenega na­
uka, treba ga je pač razbrati. Iz 
teh je učencem prebral Samo­
kritično miš, Vrana in glista in 
Stari maček obuja spomine.

Preden se je  poslov il od 
pevmskih šolarjev, je  še odgo­
voril na nekatera radovedna 
vprašanja. Tako jim  je razkril, da 
je že kot fantič "izdajal" družin­
ski list s pesmicami, in tudi, da 
sploh ne ve, koliko pesmi je na­
pisal, ker so posejane po raznih 
revijah, tud i pod psevdonimi. 
Pa še to jim  je  povedal, da piše 
raje za otroke, ker malokdo na­
kloni toliko veselja kot otroci. 
Prijeten obisk v Pevmi je potr­
dil to njegovo prepričanje.

D IJA K I O S N O V N E  SOLE IZ  D O B E R D O B A

STARI VAŠKI POKLICI
Načrt o starih vaških pokli­

cih nas je tokrat peljal h gospo­
du Romanu Marušiču iz Dober­
doba. Gospod Romano nam je 
prijazno odprl hišna vrata in do­
živeto predstavil svoje delo. 
Mesarskega poklica se je izučil 
že od mladih nog v Mirnu. Če­
prav se je pozneje zaposlil v tr- 
žiškem pristanišču, je po potre­
bi in naročilu še naprej mesaril. 
Njegov brat, Valentin Marušič, 
pa se celo življenje bavi s tem 
poklicem. Ni naključje, da smo 
gospoda Marušiča obiskali v 
času kolin. To je čas, ko koljejo 
prašiča in meso zaklane živali 
predelajo v pršute, klobase, ko- 
žarice, salame, ocvirke, marka-

dele. Z zanimanjem smo si o- 
gledali orodje, ki ga g. Roma­
no uporablja pri delu: razne vr­
ste nožev, stroj za pripravo klo­
bas, "vintu lo", t.j. posebno lese­
no korito, v katerega zavalijo 
zaklano žival, jo poparijo z vro­
čo vodo in ji nato odstranijo po­
vrhnjico s ščetinami. V živo smo 
spoznali, da je klanje prašiča in 
predelava njegovega mesa za­
htevno in zamudno delo, ki se 
zavleče do večera. Družina Ma­
rušič nas je pogostila s piškoti 
in čajem. Obogateni z novimi 
spoznanji o slovenskem praz­
niku in s polnim trebuhom smo 
veseli spet sedli v šolske klopi.

G O R IŠ K I VRTILJAK /  A B O N M A  ZA M LA D E

NEUGNANA MATILDA
Goriški vrtiljak je najstnikom 

iz srednje šole in osnovnošol­
cem, ki obiskujejo peti razred, 
ponudil 22. februarja tretjo pred­
stavo v letošnjem Abonmaju za 
mlade. Ta ponudba v organiza­
ciji Kulturnega centra Lojze Bra­
tuž in Primorskega dramskega 
gledališča Nova Gorica v sode­
lovanju s K ultu rn im  dom om  
Gorica in Slovenskim stalnim 
gledališčem, daje že tretje leto 
možnost mladi, najbolj "težko" 
potešljivi publiki, da se seznanja 
z gledališko umetnostjo, pa tudi 
z raznovrstnimi glasbenimi vse­
binami. Tokrat je bila na vrsti

spet očarljiva dramska govori­
ca. V veliki dvorani KC Bratuž 
je Prešernovo gledališče Kranj 
odigralo "mladinsko" komedijo 
Matilda, ki jo  je Desa M uck po­
vzela po istoimenski knjigi Ro- 
alda Dahla. Zgodba o izredno 
nadarjeni deklici Matildi, ki ima 
tako silno moč, da lahko z misli­
jo  premika predmete, je nižje- 
šolcem dobro znana, saj lahko 
segajo po njej v šolski knjižnici 
za domače branje. Tudi zaradi 
tega so sproščeno in z veseljem 
podoživljali vsebino, kakor so jo 
zelo privlačno, poudarjajoč hu­
moristično plat, prikazali igral­

ci iz Kranja v režiji Matjaža La­
tina. Živahno M atido je poose­
bila Vesna Slapar, njen oče, sle­
parski prekupčevalec starih av­
tomobilov, je bil Gregor Čušin, 
nečimrnost in vsestranska praz­
nina njene mame je stopila v 
ospredje v imenitni poosebitvi- 
parodiji Matjaža Višnarja. Bla­
ga učiteljica Medica je bila Dra­
ga Potočnjak, hudobna ravna­
teljica Volovškarca pa Marijana 
Brecelj. Saša Mihelčič je odigra­
la sošolko Sivko, plahega fanti­
čka pa Rok Vihar. Izviren prikaz 
M atild in ih dogodivščin in sre­
diščnih trenutkov zgodbe, do­
bro uokvirjenih s scenografski­
mi elementi M irjane Koren, je 
zabaval in v celoti zadovoljil 
mlade dijake.

■ IK

OBVESTILA

UDELEŽENCE POTOVANJA z 
Novim glasom v Sirijo in Jorda­
nijo obveščamo, da lahko na u- 
redništvih v Gorici in Trstu dvi­
gnejo potovalke in dodatno in­
form ativno gradivo.

ACM GORICA vabi k maši za 
cerkveno edinost v torek, 6. t.m. 
ob 16.30 v Zavodu sv. Družine.

ŽUPNIJA SV. ANDREJA ap. v 
Štandrežu in PD Štandrež va­
bita na izlet v Milan in na sreča­
nje s Slovenci, ki živijo v Lom­
bardiji. Izlet bo v nedeljo, 18. 
t.m. Informacije in vpisovanje: 
Ema, tel. 0481 21361, Tiziana, 
tel. 0481 533177.

KIN0ATELJE sporoča, da je 
razstava Nora Gregor. La rego­
la del g ioco Pravilo igre Die 
Spielregel odprta v goriški dr­

žavni knjižnici do 3. t.m. V pe­
tek, 2. t.m., bo ob 16.30 voden 
ogled v slov. in ital. jeziku.

VPETEK.2.MARCA, ob 18.20 
bo v Galeriji Rika Debenjaka v 
Kanalu ob Soči odprtje samo­
stojne razstave slikarke Ane 
Križnič, članice društva Sever­
no prim orskih likovnih umet­
nikov.

ODBOR ZSKP se bo sestal v 
torek, 6. t.m. ob 20.30 na se­
dežu v Gorici.

DAROVI

ZA NOVI GLAS: N.N. 20.000
lir.

ZA CERKEV v Gabrjah: druži­
na Tom m asi iz N abrež ine
60.000 lir.

ZA CERKEV na Vrhu sv. M i­
haela: N.N. 35.000 lir.

KROŽEK A N TO N  G R EG O RČ IČ  in KC LOJZE BRATUŽ

vab ita  na večere z  naslovom

TEČ A J P R E Ž IV E T JA  
Z A  S L O V E N C E  V  IT A L IJI

Predaval bo prof. Samo Pahor

Srečanje bo v petek, 2. marca, ob 20.30, v kom orni dvora­
ni Kulturnega centra Lojze Bratuž - Gorica

Zadnji večer bo 9. marca ob 20.30

ŠTUDIJSKO R A ZISK O VA LN I FO R U M  ZA  KULTURO  
v sodelovanju s ŠTANDREŠKO DEKANIJO  

va b i na predavan je  
dr. Franc Perko, beograjski nadškof

K A K O  SE U M IR JA  B A L K A N SK I  
V U L K A N ?

Ponedeljek, 5. marca, ob 20.30, dvorana goriškega pokrajin­
skega sveta, Korzo Ita lia 55

P O D  PO KROVITELJSTVOM  GORIŠKE PO KR A)IN E

SCGV EMIL KOMEL, C IM  ALPE ADRIA, ARS ATELIER
SREČANJA Z  GLASBO 2000/2001

T A R T IN I IN  N JE G O V  ČAS
Črtomir Šiškovič, vio lina 

Luca Ferrini, čembalo

G. Tartini, A. Corelli, P. Nardin i 

Torek, 6. marca 2001, ob 20.30, dvorana pokrajinskega mu­
zeja na Goriškem gradu

ZV E ZA  SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE 
ZDRUŽENJE CERKVENIH PEVSKIH ZB O R O V

vab ita

v soboto, 10. marca, ob 20.30

v kom orno dvorano Kulturnega centra Lojze Bratuž na 

NAGRAJEVANJE IN  PREDSTAVITEV PUBLIKACIJE

G O R IC A , GLEJ
Zbirko zborovskih skladb, nagrajenih in priporočenih na 
natečaju, razpisanem ob 1000-letnici Gorice in Solkana, 
na besedila z goriško tem atiko, bo predstavil skladatelj 
Stefan Mauri. Sodeluje Pevska skupina Musicum.

TRŽAŠKI MATIČEK 
V GORICI

V dneh 19. in 20. februarja 
sta si v Kulturnem domu sledili 
za goriške in nekatere novogo­
riške abonente gledališke sezo­
ne dve ponovitvi komedije A. 
Tomaža Linharta Ta veseli dan 
ali Matiček se bo uoženu, ki so 
jo  v nekakšen skupek kraških 
narečij prestavili Alojz M ilič in 
igralci. "Vrtoglava komedija za 
vse čase" v režiji Vita Tauferja 
in v izvedbi skoro celotnega za­
mejskega dramskega ansambla 
z gostom Borisom Cavazzo je 
ogrela srca tudi goriškim gle­
dalcem. Predstava z izvirnim  
koncem s prizvokom muzikala 
ob glasbi Igorja Leonardija je 
bila primerna zabava za vedro 
pustno vzdušje; vendar med 
goriškimi gledalci so bili tudi ta­
ki, ki niso sprejeli tržaške inači­
ce Linhartovega Matička in nje-
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ne posodobljene podobe, pa 
tudi ne prebučnega glasbene­
ga konca. Upoštevati je treba 
pač tudi njihovo mnenje.

Po nemi, sicer po svoje še ka­
ko zgovorni koreodrami, Lorco- 
vi-Freyevi Krvavi svatbi - prejšnji 
petek so jo  igralci SSG zaigrali 
pred ravnatelji raznih italijan­
skih stalnih gledališč, ki so se 
srečali v tržaškem Kulturnem 
domu na redni seji Vsedržavne­
ga združenja dramskih gleda­
lišč - ,  po Kobalovem kabaretu 
Allegro... ma ne preveč, ki vzne­
mirja "neznane posameznike", 
si abonenti upravičeno želijo vi­
deti predstavo v "kn jižn i" slo­
venščini, saj je gledališki hram 
edini kraj, v katerem naj bi slo­
venska beseda zazvenela v svo­
jem čistem in izbrušenem izra­
zu in zvoku; če še tu odpade, 
kam naj jo  gremo, predvsem mi 
zamejci, iskat? IK
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GORIŠKA KRONIKA

V O R G A N IZ A C IJ I  S KP D  F.B. SEDEJ

RAZPIS 31. FESTIVALA 
DOMAČE GLASBE 
ŠTEVERJAN 2001

FO TO  BU M BAC A

Slovensko katoliško prosve­
tno društvo F. B. Sedej iz Šte- 
verjana razpisuje 31. Festival 
domače glasbe Steverjan 2001, 
ki bo v Steverjanu 6., 7., in 8. 
ju lija  Med borovci (na sliki ar­
hivski posnetek Slavka Avse­
nika na lanskem festivalu).

1. Festival je  tekmovalnega 
značaja. Prijavijo se lahko vsi 
slovenski ansambli, ki go jijo  
narodno -  zabavno glasbo.

2. Vsak ansambel mora iz­
vajati dve skladbi. Prva skladba 
mora biti izvirna in js rv ič  izve­
dena na Festivalu v Steverjanu. 
Druga skladba mora b iti iz zak­
ladn ice n a jb o lj p r ilju b lje n ih  
uspešnic domače glasbe in na­
pisana in izvedena (npr. na 
plošči) s strani najboljših slo­
venskih narodno-zabavnih an­
samblov. Ni dovoljena uporaba 
instrum entov, ki elektronsko 
proizvajajo zvok!

3. Festival se odvija v treh 
dneh. Na prvih dveh večerih na­
stopijo vsi prijavljeni ansambli, 
ki izvajajo dve skladbi. Na ne­
deljskem, finalnem delu Festiva­
la, nastopijo najboljši ansambli 
prvih dveh večerov. N jihov iz­
bor in število določi strokovna 
komisija.

4. Ansambli, ki so bili pripu- 
ščeni v finale, nastopijo z istima 
skladbama naslednji večer in 
se poteguje jo za naslednje na­
grade:
a) nagrada za najboljši ansam­
bel Festivala in trofeja društva 
F. B. Sedej lir 2 .000.000 (E 
1.032,91);
b) nag ra da  o b č in s tv a  lir  
1.000.000 (E 516,46);
c) nagrada za najboljšo vokal­
no izvedbo lir  700 .000
(E361.52);
č) nagrada za najboljšo izved­
bo k v in te ta  l i r  6 0 0 .00 0  (E 
309,87);
d) nagrada za najboljšo izved­
bo tria lir 600.000 (E 309,87);
e) nagrada za najboljše bese­
dilo lir 300.000 (E 154,94);
f) nagrada za najboljšo melo­
dijo lir 300.000 (E 154,94);
g) nagrada za najboljšega debi­
tanta lir 300.000,(E 154,94).

5 .0  vstopu v finale in pode­
litvi nagrad pod točkami a, c, č, 
d, f, g, določa komisija, ki jo ses­
tavljajo glasbeni strokovnjaki in 
predstavnik organizatorjev, ki 
predseduje kom isiji. O  nagra­
di pod točko  e) od loča  ko­
misija, ki jo  sestavljajo literati 
in jezikoslovci.

6. Nagrado pod točko a), in 
sicer nagrado za najboljši an­
sambel Festivala, podeli stroko­
vna komisija za splošni vtis an­
sam bla (izvedba, m e lod ija , 
predstavitev ansambla na odru

itd.); ta bo podeljena izključno 
za izvirno skladbo.

Nagrado pod točko b), in si­
cer nagrado občinstva, podeli 
občinstvo na podlagi posebnih 
glasovnic. Ocena občinstva je 
osnovana izključno na izvedbi 
skladbe iz zakladnice najbolj 
priljubljen ih uspešnic domače 
glasbe.

Nagradi pod točko c), in si­
cer nagrado za najboljšo vokal­
no izvedbo, in točko e), in sicer 
za najboljše besedilo, podeli 
strokovna komisija za najboljšo 
izvedbo oziroma besedilo izvir­
ne skladbe.

Nagradi pod točko č), in si­
cer nagrado za najboljšo izved­
bo kvinteta, in točko d), in si­
cer za najboljšo izvedbo tria, 
podeli strokovna komisija na 
podlagi izvedbe obeh skladb.

Nagrado pod točko g) pode­
li komisija najboljšemu ansam­
blu med tistim i, ki prvič nasto­
pajo na Festivalu.

Ansambel, ki je prejel nagra­
do pod točko a), nagrado za naj­
boljši ansambel Festivala, ne 
more prejeti nobene druge na­
grade.

7. Prijava mora vsebovati:
a) naziv ansambla, sedež in 
datum ustanovitve;
b) naslov ansam bla ali n je ­
govega vodje, kamor bodo na­
slovljeni bodoči dopisi, ter nuj­
no telefonska številka;
c) besedilo in notno gradivo 
izvirne skladbe;
č) naslov in izv irn i izvajalec 
skladbe iz zakladnice na jbolj 
priljubljen ih uspešnic domače 
glasbe;
d) število članov ansambla in 
njihova funkcija v ansamblu;
e) fotografija in kratek zgodo­
vinski opis ansambla.

Podatki morajo b iti č itljiv i in 
popolni, rok za prijavo poteče 
15. maja 2001. Prijave morajo bi­
ti poslane na tale naslov: SKPD 
F. B. Sedej, Trg Svobode, št. 6, 
34070 Steverjan Gorica, Italija.

8. O rganizator si prevzema 
stroške večerje in prenočišča 
ansambla. Vsi ostali stroški so 
v breme ansambla!

9. O rganizator si pridržuje 
pravico, da po potreb i spre­
minja navedena pravila.

10. Prijava na Festivalu pome­
ni tudi privoljenje na snemanje 
za rad ijske  oz. te le v iz ijs ke  
programe.

Za informacije se obrnite na 
tajnico društva Sedej (Franka Pa- 
dovan, tel. 0481 884037 ali 
0481 884160, fax 0481 884037, 
mobi 03387812271) vsak dan, 
razen sobot in nedelj, od 13.30 
dalje, oz. pisno na naslov društva.

CELOVIT RAZVOJ 
TURIZMA

V petek, 23. februarja, so v 
prostorih Čedajske zadružne 
m lekarne uradno predstavili 
konzorcij za tu ris tičn i razvoj 
Nadiških do lin in Čedada, ki 
nosi im e po zgodovinskem  
Arengu. Na arengo so beneški 
ljudje zelo navezani, saj pred­
stavlja zanje spomin na obdob­
je upravne avtonomije, ki so jo  
uživali pod beneško republiko. 
Ravno v tem zgodovinskem iz­
ročilu gre iskati vsebinsko po­
stavitev nove in še kako potreb­
ne organizacije.

O  omenjeni ustanovi smo 
spregovorili že lansko leto, ko so 
krajevni družbeno-gospodarski 
operaterji podpisali skupno pro­
gramsko listino, ki bi jo  lahko 
povzeli v enem stavku: turistič­
na valorizacija danega terito­
rija. S potrebno koordinacijo ini­
ciativ in moči si namreč odgo­
vorni pri konzorciju prizadevajo 
za prom ocijo Nadiških dolin in 
Čedajskega ter ponudbo skup­
nega paketa turističnih iniciativ 
v luči iskanja novih turistov.

V zadnjih letih seje v Nadiš­
kih dolinah s turističnega v id i­
ka ogrom no spremenilo, saj se 
z Vabilom na kosilo začelo novo 
obdobje valorizacije bogastev, 
ki jih  nudi ta zemlja. Kulinarič­
na ponudba je tako postala de­
jansko prva podlaga za ponud-

OBVESTILO

SLOVENSKO KLLTllRNO sre­
dišče Planika iz Kanalske do­
line vabi na svečano prired i­
tev ob dnevu slovenske ku ltu ­
re, ki bo 2. marca 2001 ob 19. 
uri v dvorani Kulturnega sre­
dišča na Trbižu. Nastopili bo­
do s lušatelji tečajev sloven­
skega jezika, s svojim obiskom 
pa bosta prisotne razveselila 
gosta pesnik, pisatelj in pre­
vajalec Kajetan Kovič in pevec 
Jan Plestenjak.

bo tudi drugih zanimivosti, s ka­
terim i je bogata ta zemlja, od 
narave, do zgodovine, kulture, 
obrtništva, okolja in še kaj.

O bm očje, na katerem bo 
deloval in za katerega si bo pri­
zadeval konzorcij Arengo, zaje­
ma zaenkrat, kot rečeno, Na- 
diške do line in Čedad, odgo­
vorni pa si prizadevajo, da bi 
v najkrajšem času ob je li tudi 
Terske doline in vse tiste pre­
dele, ki de lijo  z Nadiškim i do­
linam i podobne zgodovinske 
in kulturne značilnosti. Kdo pa 
je  pri Arengu sploh odgovo­
ren? Konzorcij je struktura me­
šanega značaja, med partnerji 
je npr. deset občin Nadiških 
dolin in čedajska, krajevna Gor­
ska skupnost, ob njih pa za­
sledim o veliko število podje­
tij in združenj, ki de lu je jo na 
te rito riju . Med tem i velja po­
sebno poudariti vlogo Sloven­
skega deželnega gospodar­
skega združenja, ki je  s svojo 
podružnico iz Čedada in odgo­
vorn im  Borisom Štoko veliko 
pripomoglo h koordinaciji ome­
njenih sil in nastanku danega 
konzorcija. Organizacija Aren­
go je odprtega značaja, kar 
pomeni, da se vanjo lahko vklju­
č ijo  tud i novi osebki.

Arengo računa tud i na so­
delovanje s sorodnim i organi­
zacijami, ki delujejo na dežel­
ni ravni, ne spregledajo pa mož­
nosti, ki jim  jih  nudi čezmejno 
sodelovanje tudi v luči novih iz­
zivov, ki čakajo naše obm očje 
v prihodnjih letih.

Prvi predsednik Arenga je us­
pešen podjetnik Stefano Picci- 
ni. Konzorcij si prizadeva za eno­
vito in popolno turistično po­
nudbo Nadiških dolin in Čeda­
da, tako, ki bi morebitnim  turis­
tom nudila vse potrebne servi­
se za čim prijetnejše enodnevno- 
nedeljsko ali tudi večdnevno bi­
vanje v teh prelepih dolinah.

V N E D E L JO , 18. F E B R U A R JA , V Č E P L E Š IŠ Č A H

PUSTNO PRAZNOVANjE 
ODLIČNO USPELO

ERIKA JAZBAR

Po Sv. treh kraljih, Dnevu 
em igranta in Novoletnem sre­
čanju v Kobaridu so se v slo­
venski Benečiji dom ači p ro­
svetni delavci začeli pripravljati 
na praznovanje pusta, ki je  
med ljudm i zelo priljubljeno in 
občuteno. Vrstila so se sreča­
nja in razmišljali so o organiza­
ciji letošnjih pustnih sprevodov 
in skupin, pa tudi drugih inicia­
tiv, ki so vezane na staro in 
bogato trad ic ijo  te zemlje. Pu­
stne navade, domače maske in 
plesi se v beneških dolinah za­
vestno spoštujejo, saj so do­
mače šeme pom em ben del 
etnološkega gradiva.

Za pustni čas oživi marsika­
tera vasica Nadiških dolin, saj 
se pustno razposajenje in pu­
stne navade vračajo v om enje­
ne zaselke.

Danes je pust postal folklor­
ni moment, stare in posebne 
beneške maske pa pritegnejo 
vsako leto v Nadiške doline šte­
vilne obiskovalce iz drugih kra­
jev naše dežele in Slovenije.

D rugo čezmejno pustova­
nje je kot lansko leto povezo­
valo Čeplešišče v občini Sovo- 
dnja na italijanski strani meje 
z Livkom pri Kobaridu v Slove­
niji. Po krajšem molku se je ta­
ko v beneške vasi drugič vrn i­
lo praznovanje pusta, ki ga je 
v zadnjih letih prirejala Gorska 
skupnost Nadiških dolin.

Tudi letos je zajela organi­
zacija praznika širše razsežno­
sti in pomen, saj se ni odvijala 
s sprevodom v eni vasi in na­
daljevanjem praznovanja po 
ulicah, temveč je objela obmej­
ne kraje od Sovodnje do Koba­
rida. Najpomembnejši sprevod 
je  bil v nedeljo, 18. februarja, 
ko so se domače maske zbrale 
na Livku in v sprevodu tradicio­
nalnih beneških pustnih sku­
pin, modernejših šem ter vsak­

danjih ljud i krenile pro ti Če- 
plešiščah.

Veselo vzdušje, ki je  vlada­
lo med slovenskimi ljudm i, ki 
živijo v videmski pokrajini, ob 
odobritv i zaščitnega zakona, 
je b ilo o tip ljivo  tud i prejšnjo 
nedeljo v Čeplešiščah.

Lepo vreme je pripom oglo 
k odličnemu uspehu iniciative, 
nedvom no pa je tud i uspeh 
lanskoletnega pustovanja pre­
pričal marsikoga, da se je na 
Livek vrnil tud i letos. Sami or­
ganizatorji so b ili nad rezul­
tatom  navdušeni, saj je  mar­
sikateri domačin povedal, da 
se le redkokdaj po beneških 
dolinah zbere toliko ljudi. O r­
ganizatorji namreč štejejo, da 
se je drugega Čezmejnega pu­
sta udeležilo in ga obogatilo  
kar 250 mask, medtem ko je 
sprevodu in srečanju v Čeple­
šiščah sledilo več kot tisoč lju ­
di, ki so se m irno sprehajali po 
dveh obm ejnih vaseh.

V Čeplešiščah so prisotne 
pozdravili sovodenjski mladi 
župan Lorenzo Cernoia, koba­
riški p rv i občan Pavel G re­
gorčič in predsednik Gorske 
skupnosti Firmino M arinig.

Seveda ne bomo rekli nobe­
ne o krofih, po ka terih tako lepo 
zadiši, ko parkira te avtomobil na 
velikem parkirišču na Trojanah, 
kjer prodajajo tako velike krofe, 
da jih  je  veselje že pogledati, kaj 
šele jesti. S pripravljanjem kro­
fov so ustvarili na Trojanah že 
pravcato malo industrijo in te 
dobite vseh vrst, od  navadnih do 
s čokolado prelitih; seveda ti kro­
fi nimajo več ne tistega čara ne 
okusa, k i so ga imeli včasih.

Mislimo torej na tiste krofe, 
ki so jih  nekoč delale naše ma­
me, in to samo za časa pusta, 
ko so prihranile dovolj ja jc in so 
potem najprej zakurile v kuhinji, 
da je  bilo prijetno toplo, nato na­
redile zmes, testo in potem se­
veda vzele v roke leseni valj. Se 
danes imamo pred očmi naše 
mame, k i so skrbno vse tehtale, 
da bi se krofi med cvrtjem  v vroči 
masti ja  ne odpirali; še danes jih  
vidimo, kako se sklanjajo s kozar­
cem v roki in skrbno izrezavajo 
testo v okroglih oblikah: najprej 
polovička in nato po l žlice doma 
narejene marmelade na polo- 
vičko testa, nato drugo polovič- 
ko, vse so lepo s prsti zgnetle 
skupaj in ponovno obrezale te­
sto s kozarcem. Napisali smo, da 
so se včasih krofi cvrli na vroči 
masti in ne na olju. Mlajšemu 
rodu samo v nevsiljiv poduk, da

GLOSA JURIJ PALJK

O KROFIH
je  bilo to predvsem zaradi tega, 
ker je  bilo olje zelo drago in ker 
takrat še n i bilo današnjih zdra­
vnikov, ki povsod vidijo nevarni 
holesterol.

Se danes vidim, kako smo o- 
troci sedeli na klopci za mizo in 
prisostvovali čudežu, ko se je  be­
la prašičja mast počasi raztopi­
la, postala čisto prav vroča, da 
so se v njej lahko lepo scvrli kro­
fi. No, ja, včasih so se tudi ne­
ka teri odprli in takra t so bile naše 
mame žalostne, ker so se hu­
dovale nad prevročo mastjo ali 
pa nad dejstvom, da se krofi naj­
brž dobro ne cvrejo zato, ker 
smo m i mulci odpirali hišna vra­
ta, skozi katera je  vdiral hladen 
zrak, ki je  imel za posledico to, 
da je  testo "upadlo". In potem  
je  mama vzela k ro f iz vroče ma­
sti in ga posula s sladkorjem in 
nam zabičala, da ga ne smemo 
takoj vzeti v roke, ker da je še 
prevroč in b i se zato lahko o- 
pekli, posebno nevarna, da je  
vroča marmelada, je  še dodala. 
In spominjam se tud i tega, da je  
nikdar nismo poslušali in smo ta­
koj segli po krofih, ki m i še da­
nes dišijo, ker so bili več kot le

krofi, tud i zato, ker jih  je  mama 
naredila enkrat, največkrat dva­
krat na leto.

Seveda govorim o časih, ki so 
danes le še spomin na leta, ki so 
minila, o časih, ko krofov še ni 
bilo vsak dan zjutra j v pekarni 
in n iti ne v trgovini, da o lepo 
razstavljenih krofih z marmela­
do, kremo, čokolado in še z  
marsičim , k i so danes nekaj 
običajnega, n iti ne govorim. A 
sem prav zato trdno prepričan, 
da so danes krofi čisto nekaj dru­
gega, drugačnega od tistih, ki so 
jih delale naše mame. Tudi zato, 
ker danes nimajo več istega ne­
zamenljivega okusa po praz­
niku. Da se razumemo: najbrž 
je  res, da so današnji krofi boljši, 
dosti bolj kakovostni in tudi bolj 
zdravi, kot pa so bili krofi in fan- 
clji ter "štraube" iz naše mlado­
sti, a nimajo več tistega čara in 
ne okusa, kakršnega so imeli 
krofi naših mam in naših starih 
mam. Pa ne zaradi nekih idilič­
nih spominov in v lepe spomine 
zavite preteklosti in otroških let, 
ampak zato, ker so takrat krofi, 
"štraube" in fanclji naznanjali 
praznik, pustne šeme in postni

čas, k ro fi sami so b ili za vso 
družino praznik, še posebno za 
otroke.

Ko se tako včasih oziram na­
zaj, danes, ko si lahko vsak dan 
privoščim ob ju tran ji kavi svež 
krof, m i je  večkrat žal predvsem 
za tistim  otroškim, naravnost 
prešernim pričakovanjem kro­
fov, za tistim  značilnim in do­
brim vonjem, k i je  lebdel v hiši 
še dosti časa za samim cvrtjem  
krofov in seveda za okusom, ki 
so ga ti takrat imeli. Morda je  
res, da danes ne znamo več niče­
sar praznovati prav zato, ker b i 
lahko imeli vsak dan praznik, a 
imamo namesto praznika vsak 
dan le pust vsakdanjik in veliko, 
preveč nezadovoljstva. Zato kro­
fi niso več krofi in pust ni več 
pust ter seveda tud i post ni več 
post.

In včasih se sprašujem, kakš­
ne krofe imajo danes moji, naši 
otroci, kaj krofi njim pomenijo, 
če jim  seveda še sploh kaj po­
menijo. Želim, da b i tudi njim  
čez leta zadišali iz otroštva tako 
lepo in vabljivo, kot še vedno 
zadišijo meni in prav gotovo še 
bo lj slastno starejšim, našim 
staršem in njihovim vrstnikom, 
ki so živeli v časih, ko za krofe 
največkrat še vedeli niso, kaj 
šele, da hi jih  doma cvrlo.

BENEŠKA SLOVENIJA

U S T A N O V N O  SR EČ AN JE A R E N G A
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ŠTE V ILKE  M E S E Č N IK A  O G L E D A L O

ODSTIRANJE PREGRINJALA 
Z LEPIH BESED OBLASTI

N O V I "O M B U D S M A N "  JE U G L E D E N  S O C IO L O G  M A T J A Ž

NOVI VARUH ČLOVEKOVIH PRAVIC NE BO 
UKRIVLJAL HRBTENICE PRED POLITIKO

M A R JA N  DRO B EŽ

Pomembnejši dogodki pri 
razvoju države, praviloma dalj­
še obdobje, vplivajo na odno­
se in težnje v njej. V Sloveniji 
sta življenje v prejšnjih dneh 
zaznamovala predvsem izvoli­
tev novega varuha človekovih 
pravic in nov krog pogajanj o 
nasledstvu po razpadli Jugo­
slaviji. Državni zbor je ponov­
no glasoval in potrd il zakon o 
odpravi brezcarinskih proda­
jaln, ki ga je sicer Državni svet 
z odložiln im  vetom poizkušal 
blokirati. V politični, a tud i v t.i. 
navadni javnosti pa še zmeraj 
odmeva sklep parlamenta, da 
ne da soglasja k imenovanju 
Janeza Čadeža za generalnega 
direktorja RTV Slovenija.

Slovenija je bila skoraj šest 
mesecev brez varuha človeko­
vih pravic. Prejšnji varuh Ivan 
Bizjak za nov mandat ni dobil 
dovolj glasov, zadostne pod­
pore pa ni dobil n iti predlog 
presednika Kučana, naj bi na 
omenjeno mesto izvolili nek­
danjo poslanko LDS Darjo Lav- 
tižar-Bebler. Pač pa je bil v tre­
tjem poizkusu s prepričljivo ve­
čino kar 73 glasov za novega 
varuha človekovih pravic izvo- 
jen 52-letni sociolog M atjaž 
Hanžek (na sliki). Njegovi izvo- 
'tv ' seje odkrito uprl samo dr. 

Janez Podobnik, vodja poslan­
c e  skupine SLS+SKD Sloven­
ske ljudske stranke, ki si je  pri- 
f a ,eva'' bi za novega "om- 
oudsmana" bil izvoljen bivši 
m in is te r n jegove p o lit ič n e  
p rar,ke. V svojem posegu je 
Podobnik zatrjeval, "da Hanž- 
va ne poznajo dovolj, ker so 
Predlog zanj dob ili šele dan 
Prei, njso pa imeli priložnosti 
se srečati z njim  v poslanski 
skupin i SLS+SKD Slovenske 
ljudske stranke in se pogovori-

IVA KORŠIČ

Primorsko dramsko gleda­
lišče je po dveh kom edijah, ki 
sta doživeli in še doživljata ve­
liko uspešnih ponovitev v do­
mači hiši in na gostovanjih , 
seglo po čisto drugačnem tek­
stu. D rugič je namreč na no­
v o g o riškem  o d ru  z a ž ive lo  
delo Eugena Ionesca (1909- 
1994). Po njegovi Plešasti pe­
vki (1948), ki je že šesto leto 
na repertoarju  in še zm eraj 
Polni slovenske dvorane ter 
doživlja izjemna priznanja na 
m ednarodnih festivalih, je to ­
krat izb ira  padla na dram o 
Kralj umira (Le Roi se meurt, 
1962) v prevodu Janeza Ne- 
gra i n re 2 j j j  mladega režiserja 
•Jiega de Brea. Ker si je  reži­
ser izbral za postavitev te tra- 
8'čne izpovedi malo dvorano 
(j^. razstavni prostor, je  zara- 

°m ejenega števila sedežev 
'gra imela dve prem ieri, eno v 

drugo pa v četrtek, 
februarja.

nji *on?sca' velikega predstav- 
kntV-- S ta l iš č a  absurda so 
tern 1 SP0<̂ et*<a odklanjali, po- 
zarop3 S°  s' nj eg°ve stvaritve 

e utirati pot in se uveljav-

ti o njegovih pogledih na delo 
varuha človekovih pravic". Bil 
je kritičen tudi do Kučana, "ker 
je v obrazložitvi zapisal, da se 
je za Hanžka odločil, ker ta ni 
član nobene politične stranke, 
in tako ustvaril vtis, da je nek­
do, ki ni vezan na stranke, vre­
den več". Izvolitev je podprl tu­
di predsednik SDS Janez Janša 
zato, "ker je že čas, da se nare­
di konec krizi, ki varuhu pravic 
jem lje še tisto malo ugleda, ki 
ga ima, ter zato, ker sta bila 
Hanžek in Irena Virant edina 
med 23 kandidati, ki sta se že 
doslej konkretno ukvarjala s 
človekovimi pravicami in svo­
boščinami".

Med državnimi funkcionar­
ji, ki so bili v obdobju samostoj­
ne in neodvisne države Slove­
nije imenovani na kakšen visok 
položaj, je M atjaž Hanšek za­
gotovo najbolj nenaveden. Da­
nes ugleden sociolog, nekoč 
pa protestnik in aktivist za č lo­
vekove pravice, pesnik, daje

Ijati na svetovnih odrih, danes 
se že uvrščajo med klasiko, 
čeprav so v strukturi vse prej 
kot klasične. Temeljijo namreč 
na nesmiselnih dialogih, absurd­
nih situacijah in bizarnih podo­
bah. Toda Kralj umira pripada 
njegovemu poznemu opusu, v 
katerem se igra o razgradnji 
jezika umakne v ozadje in v 
ospredje stopa kot glavni pro­
tagonist Berenger, ki ni nihče 
drug kot Slehernik, vsakdo iz­
med nas s svojim i strahovi in 
stiskami pred sm rtjo, ki čaka 
vsakogar ob koncu življenjske­
ga popo tovan ja . Sm rti smo 
zapisani že ob rojstvu, a ven­
dar si pred njo zatiskamo oči 
in živim o tako, kot da bi se to 
ne izpodb itno dejstvo nas ne 
tikalo. Ko nekdaj mogočni kralj 
nekega nedo ločenega  k ra ­
ljestva zve, da bo kmalu umrl, 
najprej od ločno odklanja to 
resnico, potem se oklepa ži­
vljenja, spom injajoč se na pre­
teklost in na svojo ustvarjalno 
moč, ko je bil celo prepričan, 
da je nesmrten. Ko pa se zave, 
da se napovedi polagoma ure­
sničujejo, kraljestvo samo se 
pogreza, nihče mu ni več po­
koren, n iti narava, sprevidi, da

vtis upornika, ki bo delal dobro 
in zavzeto, ki bo znal spremin­
ja ti razmere in se ne bo po­
drejal nobeni po litik i ali po li­
tikom . Novi varuh človekovih 
pravic bo "tečen", kot je dejal, 
ter bo branil državljane pred 
državo. Zahteval bo hitro reše­
vanje vlog in pritožb glede kr­
šitve človekovih pravic, pri če­
mer naj bi mu najbolj pomaga­
la sredstva javnega obvešča­
nja. V njegovem uradu bodo 
prizadetim  pomagali, če bo to 
potrebno, tud i pri pisanju vlog 
in pritožb zoper kršitve člove­
kovih pravic. Hanžek opozarja, 
da v Sloveniji ni več veliko krši­
tev po litičn ih pravic, ker se je 
dem okracija v državi utrdila, 
pač pa narašča število kršitev 
socialnih pravic. "M nogi delav­
ci se boje svojih delodajalcev, 
ki jim  odrekajo pravice, a m o­
rajo molčati, ker so v strahu za 
zaposlitev. Pojdite v zdravstve­
ne ambulante pa boste lahko 
ugotovili, da se posamezniki 
odrekajo bolovanju iz bojazni, 
da bi v času, ko bi okrevali do­
ma, lahko izgubili delo." Novi 
"ombudsman" se je pri opravlja­
nju svoje v loge odrekel var­
nostniku in državnemu avto­
mobilu, ki mu je bil na voljo.

DOGOVOR NASLEDNIC:
SFRJ JE RAZPADLA 30.6.1991

Na pogajanjih o nasledstvu 
nekdanje SFRJ, ki so od 21. do 
23. februarja potekala v Ljub­
ljani, predstavniki petih držav 
naslednic niso dosegli dokonč­
nih sklepov. Vendar pa je med­
narodni posrednik sir A rthur 
VVatts menil, "da so naredili 
večji napredek kot na katerem 
koli sestanku doslej". Do naj­
večjih zapletov je prišlo zaradi 
zahteve predstavnikov BiH in 
M akedonije, da dob ita  večji 
delež zlata bivše države, ki je 
shranjeno v baselski Banki za

bo moral res zapustiti vse in 
od iti v neznano... Ionesco je bil 
vse življenje nekako obseden 
s strahom pred sm rtjo in zato 
ga je skušal s tem intenzivnim  
raziskovanjem smrti, "kvinte- 
sence absurda", pregnati oz. se 
privaja ti na um iranje. Ko na 
odru "um ira" igralec, se avtor 
sam nekako reši smrti. Prota­
gonist Berenger je Ionescov 
dvojn ik, izpovednik njegovih 
dvomov o smiselnosti življenja. 
Berenger je podoben srednje­
veškim slehernikom, a te čaka 
onostranstvo, Berengerju pa 
ostaja le prazen prostor.

Režiser de Brea je Ionesco­
va razmišljanja in čudno cere­
m onijo umiranja, kateri se kralj 
odm ika in upira, a ga vanjo si­
lijo ostali protagonisti, prikazal 
s pretresljivo pronicljivostjo in 
svojsko in terpretacijo besedi­
la. Pri tem so mu bili v veliko 
oporo izvajalci Ivo Barišič kot 
kralj, Teja Glažar-kraljica M ar­
gareta, mlada gosta Tjaša Ze- 
leznik-kraljica Marija in Rafael 
V onč ina-zdravn ik, Nevenka 
Sedlar-Julija in Jože Hrovat- 
stražnik, ki so nastopali kot ui­
gran orkester, pa čeprav iz­
hajajo iz različnih gledališč in 
izkušenj. Za vse igralce je bila 
psihološka levitev v like napor­
na, še posebej pa je bila za 
Barišiča, ki je  kot nosilec glav-

mednarodne poravnave (BIS), 
kot pa bi jim a ga pripadalo po 
ključu mednarodnega denar­
nega sklada. Vodja slovenskih 
pogajalcev, dr. Miran Mejak, ni 
bil zadovoljen z doseženim, 
"toda če bi srečanje trajalo še 
tri dni, bi bilo mogoče narediti 
kaj več".

S političnega gledišča pa je 
največja novost v tem, da zdaj 
vse države naslednice prizna­
vajo, "da je SFRJ razpadla in so 
vse nove države njene enako­
pravne naslednice". Torej ni 
več očitkov nekdanjega jugo ­
slovanskega režima Slobodana 
Miloševiča, da sta se Slovenija 
in Hrvaška odcepili, zaradi če­
sar je Zvezna republika Jugo­
slavija edin i dedič nekdanje 
SFRJ. Na pogajanjih o nasled- 

i stvu so se dogovorili o enot­
nem datumu razpada nekda­
nje skupne države. Po besedah 
dr. M irana Mejaka naj bi bil to 
30. jun ij 2001, om enjajo pa še 
nekaj drugih tako imenovanih 
tehničnih datumov.

Nov krog pogajanj o nasle­
dstvu po nekdanji SFRJ bo od 
9. do 11. aprila v Bruslju.

V soboto, 3. t.m., bo v M ur­
ski Soboti kongres SLS+SKD 
Slovenske ljudske stranke. Na­
povedujejo nov program in us­
meritev za prenovo te politične 
stranke, ki je bila največji pora­
ženec zadnjih parlamentarnih 
volitev. O m enjajo tri kandida­
te za novega p re dse dn ika  
stranke. Ti so Janez Podobnik, 
Franci But in Jože Duhovnik. 
Sedanji predsednik Franc Za­
gožen ne bo več kandidira l, 
prav tako ne sedanji podpred­
sednik SLS+SKD Slovenske ljud­
ske stranke Marjan Podobnik, 
ki je dejal, "da se za nekaj časa 
umika iz politike, ker se bo po­
svetil gospodarstvu".

ne vloge prikazal v bistvu člo­
vekov križev pot ob zadnji uri. 
Od njega je zahtevala dušo in 
telo. Moreča napetost se mu 
je  za risa la  na ob raz  in ga 
spremljala do konca igre. M o­
ral je  pač natančno izostriti 
psihološki opis duševnih muk, 
ki pestijo kralja, pa tudi bole­
stno in krčevito gibanje v da­
nem prostoru. Nastopajoči so 
po scenski predlogi scenogra­
fa G. V. R. morali "gaziti" po 
belini drobnih kroglic stiropo­
ra in se vanje celo pogrezati. 
Kraljevi presto l je  bela kad, 
nekakšna rakev-sarkofag. S te­
snobo prežetim scenskim pri­
zoriščem, ki ga je  od gledalcev 
ločevala tanka mreža, so se 
skladno ujemali kostumi Alana 
Hranitelja, ki so se s svojo beli­
no tesno oprijem ali teles; le-ta 
so zato močno spominjala na 
egipčanske mumije.

Če je režiser želel, da bodo 
g ledalci odha ja li iz dvorane 
globoko pretreseni in nekako 
na dnu duše izpraznjeni in s 
lisoč nerešenim i vprašanji v 
mislih, je dosegel svoj cilj. Pred­
stava je  zelo zanimiva v svoji 
izvirnosti in bo nedvomno iz­
zvala veliko m nenj k ritičn ih  
peres, a morda med širšo pu­
bliko ne bo dosegla take popu­
larnosti kot Plešasta pevka.

Nova Slovenija, krščanska in 
ljudska stranka (NSi), ki je del 
koalic ije  Slovenija in je  njen 
predsednik dr. Andrej Bajuk, je 
v torek, 20. februarja, izdala 
prvo številko svojega glasila, z 
naslovom Ogledalo. Gre za po- 
litično-inform ativni mesečnik, 
"ki bo povezoval kritične bral­
ce in prispeval k oblikovanju 
skupnih stališč o političnih in tu­
di čisto življenjskih vprašanjih", 
kot je zapisano v uvodniku, ki 
ga je  napisal Marko Štravs, sve­
tovalec poslanske skupine ome­
njene stranke v parlamentu.

V uvodniku je nadalje pou­
darjeno, "da bo stranka držala 
ogledalo vladajoči koaliciji, ki 
postaja vse bolj brezobzirna in 
objestna ter si privošči stvari, ki 
si jih ni upal niti prejšnji režim. 
To lahko počne zaradi časopisja 
in medijev nasploh, ki nekritič­
no hvalijo vladne ukrepe, pri 
opoziciji pa iščejo izključno na­
pake in jih najdejo tudi tam, kjer 
jih  sploh ni. Zato ni nobenega 
odmeva na ravnanje sedanje 
Drnovškove vlade, ki so po vo­
litvah na račun delavcev in upo­
kojencev rešuje iz proračunskih 
vrzeli. V Sloveniji ne-kaj deset 
tisoč, mogoče nekaj sto tisoč 
ljudi, pogreša časopis, ki bi gle­
dal pod prste kontinuiteti in od­
stiral pregrinjala z lepih besed, 
s katerimi oblast prekriva svoja 
dejanja. Izkušnje pa so pokaza­
le, da bralci niso zadovoljni prav 
z vsakim izdelkom. Hočejo do­
bro izdelan in veredostojen ča-

D opo ln ilo  se je  tuzemsko 
bivanje Ivana Kovačiča iz Avč 
pri Kanalu, aktivnega vojaka v 
prvi svetovni vojni. Dve leti je 
prebil na Soški fronti kot avstro- 
ogrski vojak, v prvi borbeni li­
niji z nasprotnikom kot stroj- 
ničar tj. upravljalec strojnice, 
najhujšega orožja tistega časa.

Kot vojak je bil dodeljen k 
češkemu pešpolku, ki je na fronti 
izvrševal najtežje vojaške nalo­
ge. Polk je cesar Franc Jožef ho­
tel izbrisati iz seznama za kazen, 
ker je polovica sestava na ruski 
fronti zbežala v Rusijo. Da bi ne 
bil izbrisan iz seznama, je cesar­
ja Franca Jožefa prepričal nek 
visok o fic ir polka in je obljubil, 
da bo z najzahtevnejšimi nalo­
gami na fronti opral čast polka, 
in to čast je pral tudi Ivan.

Družina Kovačič, pri kateri 
je bilo poleg staršev in strica 
enajst otrok, je plačala najvišji 
krvni davek v vasi Avče. Na ru­
ski fronti sta padla dva brata, 
osemnajstletno sestro so Itali­
jani ustrelili ob zori iz Ročinja 
na Avškem polju, ko so ponoči 
želi pšenico. Stricu je granata 
odnesla glavo.

Po vojni se je Ivan zaposlil 
kot delavec pri obnovi poruše­
ne vasi in kasneje je postal pis­
monoša na pošti v Avčah. To 
de lo je  opravlja l za mizerna 
plačila vse do upokojitve. Ita li­
janski fašisti so mu ponujali še 
enkrat višjo plačo, če se vpiše 
v Partito fascista. Temu se je 
na vse mogoče zvijačne nači­
ne upiral, tako kot se je uprl, 
da bi postal član partijskega 
enoumja po drugi svetovni voj­
ni. Bil je narodnjak in vertikal-

sopis. V preobilju informacij, s 
katerimi smo zasuti vsak dan, 
mora časopis, kot je naš, poka­
zati bistvo. Svetovalec poslan­
ske skupine NSi, je v uvodniku 
prve številke mesečnika Ogle­
dalo tudi sporočil, da bo slednji 
imel "stalne rubrike o politiki, 
o družbenih temah in zanimi­
vostih, o gospodarstvu, finan­
cah in socialni varnosti ljudi. V 
vsaki številki bom o pozorno 
obdelali temo, ki je najbolj oz­
načila dogajanja v preteklem 
mesecu. M i ne molčimo, tem­
več objavljamo in bomo obja­
vljali podatke na primer o tem, 
zakaj upokojenci januarja 2001 
niso dobili povečanja pokojnin 
za 13,21%, kot bi jim  šlo po 
p re jšn jem  zakonu , tu d i fe ­
bruarja pa bodo pokojnine po­
večane samo za 4%. O  tej spre­
membi, ki bo vsakega sloven­
skega upokojenca letos stala 
p rib ližno  en mesečni obrok 
pokojnine, kakršno bi dobil po 
zakonu iz časa Bajukove vlade, 
javn i m ed iji m o lč ijo  kot po 
ukazu. M i ne molčimo, temveč 
objavljamo podatke, iz katerih 
lahko vsak upokojenec oz iro­
ma zavarovanec spozna, kaj 
smo mu storili".

Prva številka politično-infor- 
mativnega mesečnika Ogleda­
lo  je  hitro pošla. NSi bo svoje 
glasilo pošiljala samo tistim, ki 
ga bodo naročili. Letna naroč­
nina s popustom znaša tri tisoč 
tolarjev.
— — M.

na osebnost, moder v zadevah 
s preroškimi napovedmi, ki so 
se zgodile in se še bodo...

Z ženo in dvema hčerama 
je  živel v rojstni hiši v Avčah. 
Soproga mu je pred trideseti­
mi leti umrla. Petnajst let je skr­
bel še za nepokretno sestro in 
po drugi vojni še za kapjo pri­
zadetega brata. Bil je  po nara­
vi usmiljen in socialno čuteč z 
izrazitim  čutom za pravičnost 
in človečnost.

Norm alno življenje je Ivan 
živel in doživljal v hčerini, Ma­
rijin i družin i do smrti.

Kot kristjan je verjel v čude­
že, saj so ga le-ti, je pripovedo­
val, srečno speljali iz morije na 
fronti v nadaljevanje življenja.

Ob praznovanju 100-letni- 
! ce so ga mnogi spraševali za 
recept dolgosti življenja. Odgo­
varjal jim  je: "M a lo  je jte in veli­
ko delajte..." in še: "vedno uži­
vajte hrano z ž lico."

In še zanimivo, za zaključek 
zapisa: "Vsi pomembnejši dogo­
dki v življenju so se zame zgodi­
li na označbe s številom tri ali 
13". Ivan je umrl v 103. letu sta­
rosti, 13. februarja v 3. tisočletju.

PDG /  PREM IERA: K RALJ U M IR A

PRETRESLJIVA USODA 
SLEHERNIKA

U M R L JE ČLOVEK, KI JE V IDEL TRI STOLETJA

LEPO SE IMETI NI RECEPT 
ZA DOLGOST ŽIVLJENJA
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OLAJŠAVA Z A  PRENOSE  
N E P R E M IČ N IN

D A M J A N  HLEDE

Tretji odstavek člena 33 za­
kona št. 388/2000 (finančni za­
kon za leto 2001) je  uvedel še 
eno davčno olajšavo na preno­
se nepremičnin. Da bi prispe­
val h gradbenemu razvoju, je 
zakonodajalec to olajšavo pred­
videl za prenose nepremičnin, 
ki so del tistih "površin, ki so 
podvržene podrobnim  urbani­
stičnim načrtom, ne glede na 
to, kako so slednji imenovani". 
Pri tem opisu bi zakonodajalec 
seveda lahko bil bolj jasen in na­
pisal, da so v olajšavo vključe­
ne vse površine, ki so podvrže­
ne "kateremukoli urbanistične­
mu določilu, ki izvaja splošni re­
gulacijski načrt". Olajšava ob­
staja v znižani alikvoti registr­
skega davka (1%) in v hipote­
karnem ter katastrskem davku 
v fiksni meri (skupaj 500.000 
lir). S to določbo je zakonodaja­
lec dodal še eno alikvoto regi­
strskemu davku. Vseh skupaj je 
sedaj šest. Njihova aplikacija je 
včasih odvisna od lastnosti ne­
premičnine in včasih od lastno­
sti kupca.

Priznanje olajšave je seveda 
odvisno od obstoja nekaterih 
pogojev. Prvi je ta, da mora biti

omenjeni urbanistični načrt že 
polnoveljaven, torej odobren s 
strani pristojnega upravnega 
organa. V primerih, ko pa je po­
drobni načrt predmet konven­
cije med gradbenikom in obči­
no, zadošča za njegovo veljavo 
podpis konvencije. Drugi pogoj 
za koristenje olajšave je "gradi­
teljska uporaba površine v teku 
petih let od prenosa". Konkre­
ten pomen "graditeljske upora­
be površine" bo seveda pred­
met precejšnjih razprav.

Doslej je  m inistrstvo že da­
lo nekaj obrazložitev. D o loč i­
lo je, da je  "graditeljska upora­
ba površine, ki je  že v lasti kup­
ca, nujen pogoj za koristenje 
olajšave". Dalje je bilo razjas­
njeno, da je predm et olajšane­
ga prenosa lahko bodisi zem lji­
šče kot stavba, pod pogojem, 
da je prenos v funkciji gradi­
teljske uporabe površine, ki je 
že v lasti kupca. Nakup nove 
neprem ičn ine  m ora skratka 
pom eniti odpravo ovire, ki je 
doslej onemogočala gradbeno 
uporabo površine, ki je  že bila 
v kupčevi lasti. Primer takšne 
ovire je npr. lahko ta, da je  prej 
posedovano zemljišče im elo 
manjšo površino, kot jo  zahte­
va podrobni urbanistični načrt

za gradnjo. To pomeni, da pre­
prost nakup nepremičnine, ki 
se nahaja v območju, ki je pod­
vrženo podrobnemu urbanisti­
čnemu načrtu in ni v funkciji 
gradbenega posega na povr­
šino, ki se prav tako nahaja v 
tem obm očju, ni olajšan.

Naj na koncu omenimo še,

da je  finančni zakon podaljšal 
rok, v katerem mora kupec sta­
novanja z olajšavami za prvo 
hišo prenesti svoje bivališče v 
občino, kjer leži kupljena stav­
ba. Rok, ki je prej trajal eno leto 
od nakupa, je sedaj podaljšan 
na osemnajst mesecev.

N O V I  R A Z S O D B I

OBDAVČLJIVA 
VREDNOST 
ZEMLJIŠČ

V kratkem je davčna sekcija 
Kasacijskega sodišča izdala dve 
pomembni razsodbi v zvezi z 
obdavčljivo vrednostjo zemljišč, 
ki so predmet prenosa. Razsod­
bi se nanašata na določilo, ki ga 
vsebuje člen 52 zakona št. 131 /  
1986 (enotno besedilo o re­
gistrskem davku). Ta predvide­
va, da v primeru prenosa kmetij­
skega zemljišča davčni urad ne 
sme ugotoviti višje davčne os­
nove, ko stranki v pogodbi prija­
vita vrednost, ki je enaka ali vi­
šja od njegove katastrske vred­
nosti, ki sestoji iz kapitalizacije 
dom in ika lnega dohodka. To 
pravilo, ki velja tudi za ostale 
nepremičnine, ne velja, ko ve­
ljavni urbanistični načrt predvi­
deva zazidljivost zemljišča, ki 
pa je  v trenutku dejansko kme­
tijske narave. Sistem temelji na­

mreč na domnevi, da se kata­
strska vrednost nepremičnine v 
glavnem ujema z njeno tržno 
vrednostjo, kar zagotovo ne ve­
lja za zazidljiva zemljišča, kate­
rih tržna vrednost daleč prese­
ga katastrsko.

Razsodba št. 15255/2000 je 
določila, da je treba pojmovati 
kot zazidljivo tudi tisto zemlji­
šče, ki je dejansko v kmetijskem 
stanju, hkrati pa je del površine, 
ki jo  urbanistični načrt vključuje 
v zeleno javno območje (in je to­
rej pravno nezazidljivo). V tem 
primeru je treba seveda upošte­
vati, da bo njegova ekonomska 
vrednost različna (nižja) od vre­
dnosti zem ljišč, ki niso pod­
vržene podobnim omejitvam.

Razsodba št. 15090/2000 
pa je določila, da zemljišče, ki 
je v kmetijskem stanju in je pod­
vržena hidrogeološkim, krajin­
skim in železniškim omejitvam, 
ni zazidljivo. Zanj torej velja 
pravilo avtomatske cenitve, ki 
onemogoča davčnemu uradu 
ugotovitev drugačnih vrednosti. 
— —  D H

G O S T I N S K I  O B R A T I  V T R Ž A Š K I  O B Č I N I

DELOVNI CASI IN KOLEDAR  
ZA IZR ED N A  ODPRTJA

Občina Trst je  19. januarja 
odobrila odredbo, s katero do­
loča obdobja v letu 2001, ko 
bodo lahko javni lokali odprti 
tud i na dan obveznega teden­
skega počitka. Gostilne, bari in 
drugi javni lokali bodo fakulta­
tivno odprti tudi na dan teden­
skega zaprtja v teh dneh:
1) prazniki med tednom: 16. 
april (velikonočni ponedeljek) 
in 25. april, 1. maj, 2. jun ij, 15. 
avgust, 1. november;
2) pustni teden: od 20. do 27. 
februarja;
3) pepelnična sreda: 28. fe­
bruarja;
4) velikonočni teden: od 9. do
15. aprila;

IBM IN TEHNOLOŠKE 
STORITVE

Na sedežu Visoke šole za 
tolmače in prevajalce v Trstu so 
na strokovnem posvetu 19. in 
20. februarja predstavili zadnje 
novosti sistema IBM pri načrto­
vanju visoko tehnoloških stori­
tev. Med predavatelji in udele­
ženci so bili strokovnjaki s pod­
ročja informatike iz vse Evrope. 
Na posvetu so si izmenjali izku­
šnje, ki so jih  pridobili pri raču­
nalniški obdelavi podatkov v ok­
viru raziskovalnih programov.

5) tržaški pa tron sv. Just: 3. 
november;
6) doba od 1. decembra do 6. 
januarja.

O dredba predvideva tud i 
obdobje 183 dni, ki vključuje 
4 nedelje oz. praznike, v kate­
rih so obrati lahko odprti tudi 
na dan tedenskega počitka:
- 8. marec: dan žena;
-doba od 18. aprila do 14.oktob- 
ra, z izjemo že določenih pro­
stih dni;
- 21. in 28. oktober;
- nedelje 4., 11., 18. in 25. no­
vembra.

Javni lokali so v tržaški obči­
ni lahko odprti vso noč med 
pustnim torkom in Pepelnico, 
od 24. na 25. december, od 25. 
na 26. december in med 31. 
decembrom in 1. januarjem.

Obratovalni čas gostinskih 
lokalov: po deželnem zakonu 
13/2000 obrat javi izbrani de­
lovni čas pristojnim a občinski­
ma uradoma (Vigilanza in Svilup- 
po Economico). To je m inim al­
ni delovni urnik, ki se lahko po­
daljša brez form alnosti največ 
do 4. ure zjutraj. O brat morajo 
gostje zapustiti najkasneje 3 
ure po zaprtju.

Za podrobnosti: SDGZ v 
Trstu (tel. 040 67248).

M IN IS T R S T V O  ZA  ŠO LSTVO , Z N A N O S T  IN  ŠPORT REPUBLIKE SLOVENIJE ZA  K A N D ID A TE  IZ  ZAMEJSTVA BREZ SLOVENSKEGA DRŽAVLJANSTVA

POGOJI DODIPLOMSKEGA ŠTUDIJA 
IN PRIDOBITEV ŠTIPENDIJE V SLOVENIJI 

V ŠTUDIJSKEM LETU 2001 /2002
M inistrstvo za šolstvo, znanost in 

šport že od leta 1976 dalje štipendira 
študente slovenskega porekla iz za­
mejstva in potom ce slovenskih izse­
ljencev. Štipendije so namenjene pred­
vsem študiju na akademijah, fakulte­
tah in visokih ter višjih strokovnih šo­
lah, omogoča pa se tud i štipendiranje 
na nivoju srednjih šol, seveda v Re­
publik i Sloveniji.

1. POGOJI ZA DODIPLOM SKI 
ŠTUDIJ V REPUBLIKI SLOVENIJI:

1. Kandidati, ki se v študijskem letu 
2001/2002 želijo vpisati v 1. letnik 
rednega dodiplom skega štud ija na 
kateremkoli visokošolskem zavodu v 
R. Sloveniji, se m orajo d o  8. m arca  
2001 prijaviti z obrazcem Prva prija­
va za vpis v 1. letnik, ki ga lahko ku­
pijo v vseh večjih papirnicah in knji­
garnah. V prijavi po prednostnem vr­
stnem redu navedejo enega, dva ali 
največ tri študijske programe, v kate­
re se želijo vpisati in za katere izpol­
nju je jo oz. bodo do rokov objavljenih 
v Razpisu za vpis v študijskem letu 
2001/2002 izpolnjevali pogoje za vpis. 
D rugi in tre tji študijski program bo­
sta upoštevana, če bo za študijski pro­
gram naveden na prvem mestu spre­
je t sklep o om ejitvi vpisa ali se kot po­
goj za vpis v ta program ugotavlja na­
darjenost ali psihofizična sposobnost. 
Kandidati pošlje jo odgovarja joči vi­
sokošolski prijavno-informacijski služ­
bi samo eno Prvo prijavo za vpis v J. 
letnik, ne glede na to, če bodo v njej 
navedli študijske programe različnih 
univerz oz. visokošolskih zavodov.

Do 8. marca 2001 m ora jo torej 
kandidati izpoln jeno prijavo priporo­
čeno poslati visokošolski prijavno-in- 
form acijski službi (vpis), in sicer:
- če so na prvem mestu v Prvi prijavi 
za vpis v 1. letnik navedli študijski pro­
gram, ki ga izvaja visokošolski zavod 
Univerze v Mariboru, na ta naslov: Vi­
sokošolska prijavno-informacijska služ­
ba, Univerza v Mariboru, p.p. 246,2001

M aribor (tel.: 02 235 52 61 in 02 235 52 
54);
- če so na prvem mestu v Prvi prijavi za 
vpis v 7. le tn ik  navedli študijski pro­
gram, ki ga izvaja visokošolski zavod 
Univerze v Ljubljani ali pa samostojni 
visokošolski zavod, pa na sledeči na­
slov: Visokošolska prijavno-inform a­
cijska služba, Univerza v Ljubljani, p.p. 
524, 1001 Ljubljana (tel.: 01 58925  66 
in 01 589 24 68).

Glede na zgoraj navedeno lahko 
kandidati d o  1. m arca 2001 oddajo 
prvo p rijavo  tud i na sp le tn i stran i 
www.vpis.uni-lj.si ali www.vpis.uni- 
mb.si.

2. Po pravilniku o študiju tujcev in 
Slovencev brez slovenskega državljan­
stva v Republiki Sloveniji (Ur. 1. št. 5 / 
94) se lahko le-teh vpiše do 5% od raz­
pisanega števila študijskih mest za po­
samezni program ali smer. Če število 
prijavljenih presega zgoraj navedeno 
"kvoto", se kandidati izberejo znotraj 
"kvote" v skladu z merili, ki veljajo za 
državljane v Republiki Slovenije. Kot 
vsi ostali pa m orajo kandidati iz za­
mejstva opravljati preizkus posebnih 
nadarjenosti oz. psihofiz ičnih spo­
sobnosti na umetniških smereh (Aka­
demija za likovno umetnost, Akade­
mija za glasbo, Akademija za gleda­
lišče, radio, film  in televizijo), na Fa­
kulteti za arhitekturo, Filozofski fakul­
teti (študijski program muzikologije), 
biotehniški faku lteti (študij krajinske 
arh itekture ), Naravoslovnotehniški 
faku lteti (študijski program i na od­
delku za tekstilstvo), Pedagoški fa­
kulteti (Likovna pedagogika, razred­
ni pouk, pred-šolska vzgoja) in Fakul­
teti za šport. Roki so navedeni v Raz­
pisu za vpis v študijskem letu 2001/ 
2002, ki ga dobite pa višjih srednjih 
šolah s slovenskim učnim jezikom v 
Trstu in Gorici, na slovenski gim na­
ziji, Dvojezični trgovski akademiji in 
Višji šoli za gospodarske poklice na 
Koroškem ter pri pedagoški svetovalki

za Porabje, prof. Valeriji Perger.
3 .0  vpisu tujcev in Slovencev brez 

slovenskega državljanstva, ki so v 
skladu z merili oddali Prvo prijavo za 
vpis v J. letnik, bosta odločali univer­
zi. Zato naj kandidati iz izseljenstva, 
ki želijo študirati na študijskih progra­
mih, ki jih izvajajo visokošolski zavo­
di Univerze v Ljubljani ali pa samo­
stojen visokošolski zavod, najkasneje 
do 31.7.2001 Visokošolski prijavno-in- 
formacijski službi Univerze v Ljublja­
ni (Kardeljeva ploščad 17, p.p. 524, 
1001 Ljubljana, tel.: 01 58924 66 in 01 
58924 68) predložijo naslednje:
- overjeno fo tokopijo  spričevala o za­
ključenem srednješolskem izobraže­
vanju;

I - overjeno fo tokop ijo  spričevala za­
dnjih dveh letnikov srednješolskega 
izobraževanja;
- nostrifikacijsko odločbo ali potrd ilo 
o nostrifikacijskem postopku;
- potrd ilo  o državljanstvu ali overjeno 
fo tokopijo  potnega lista;
- potrd ilo o aktivnem znanju sloven­
skega jezika, če kandidat ni zaključil 
šole s slovenskim učnim jezikom;
- zdravniško spričevalo, izdano s stra­
ni kateregakoli zdravnika v Sloveniji 
(priporočam o Študentsko am bulan­
to na Aškerčevi 4 v Ljubljani).

Komisija za študij tu jih  državljanov 
bo konec septembra pregledala vse 
prijave in izdala soglasja za vpis, ki 
jih bodo kandidati prejeli po pošti. S 
soglasjem, orig ina ln im i spričevali in 
vsem ostalim potrebnim  za vpis (kan­
didati naj se pozanimajo na dotičnem 
visokošolskem zavodu) se bodo lah­
ko zainteresirani na odgovarjajočih 
visokošolskih zavodih vpisovali do 10. 
oktobra 2001.

Kandidati, ki želijo študirati na štu­
dijskih program ih, ki jih izvajajo viso­
košolski zavodi Univerze v Mariboru, 
pa naj najkasneje d o  31. ju lija  2001  
Službi za m ednarodno sodelovanje 
Univerze v Mariboru, (Slomškov trg 15,

2000 Maribor, tel.: 02 235 52 68 in 02 
235 52 55) predložijo prej naveden sez­
nam dokum entov in kratek življenje­
pis. Zainteresirani se bodo na odgo­
varjajočih visokošolskih zavodih vpi­
sovali do konca septembra 2001.

4. Višje strokovno izobraževanje:
Vsi, ki se nameravajo v študijskem 

letu 2001 /2002 vpisati v 1. letnik višje 
strokovne šole, se m ora jo p rijav iti 
najpozneje do 8. m arca 2001 z ob­
razcem Prva prijava za vpis v višje stro­
kovno izobraževanje (Obr. 1,253).Ob­
razec lahko kupijo v vseh večjih papir­
nicah in knjigarnah. Prvo prijavo po­
šljejo direktno višjim  strokovnim šo­
lam!

4. Kandidati, ki želijo v Sloveniji 
nada ljevati izobraževanje, m ora jo  
pred vpisom ustrezna tuja spričevala 
nostrific irati. Vsa pojasnila v zvezi z 
nostrifikacijo daje M inistrstvo za šol­
stvo, znanost in šport, Zupančičeva 
6, 1000 Ljubljana (Oddelek za nostri­
fikacije tujih spričeval: tel.: 01 478 53 
90). Svetujemo, da zainteresirani čim- 
prej stopijo v stik z navedenim naslo­
vom in pošljejo vse potrebno za no­
strifikacijo.

2. POGOJI ZA PRIDOBITEV 
ŠTIPENDIJE V REPUBLIKI SLOVENIJI:

Študenti iz zamejstva lahko zapro­
sijo za štipendijo M inistrstva za šol­
stvo in šport za redni študij v Repu­
b lik i Sloveniji. M inistrstvo za šolstvo, 
znanost in šport bo upoštevalo le po­
polne prijave, ki bodo prispele najka­
sneje do 31. m aja 2 0 01 , in sicer na na­
slov: Ministrstvo za šolstvo, znanost in 
šport, Služba za mednarodno sodelo­
vanje na področju šolstva, Župančiče­
va 6, 1000 Ljubljana (tel.: 01 432 32 25 
in 01 232 27 76, g. Roman M. Gruden).

Prijava mora vsebovati.
- lastnoročno napisano prošnjo z ute­
m eljitv ijo  (namen študija ipd.) in živ­
ljenjepisom (z opisom dosedanjega 
šolanja);
- dokazilo /a  o izvenšolski/h dejavno­
s ti/h  v enem izmed slovenskih dru­
štev oz. p riporočilo  ene izmed krov­
nih slovenskih organizacij v zamej­
stvu;

! - po trd ilo  o državljanstvu ali fotoko­
pijo potnega lista;
- fo tokopijo rojstnega lista;

- fo tokopijo spričevala o zaključenem 
srednješolskem izobraževanju (kandi­
dat naj jo  preloži č imprej po zaključe­
nem srednješolskem izobraževanju);
- ustrezno/a dokazilo/a o finančnem 
in socialnem statusu družine kandi­
data.

Druga možnost je, da zamejski 
študenti izkoristijo polletno ali enolet­
no štipendijo v Sloveniji, medtem ko 
so redno vpisani in študirajo na kate­
ri od italijanskih, avstrijskih ali mad­
žarskih univerz. Doslej so te štipendi­
je izkoristili predvsem študenti, ki so 
v Ita liji, Avstriji ali na Madžarskem 
štud ira li slavistiko ali katero od na­
cionalnih ved ter so med pol ali eno­
letnim  študijem v Ljubljani (kot "g o ­
stujoči študenti") izpopolnjevali svoje 
znanje oz. pripravljali svoje diplomsko 
delo. Za to vrsto štipendiranja naj kan­
didat k zgoraj navedenemu priloži še 
priporočilo  fakultetnega profesorja.

Komisija bo na podlagi sprejetih 
meril določila kandidate, katerim bo 
dodeljena štipendija.

3. BIVANJE V ŠTUDENTSKIH 
D O M O V IH :

Študenti iz zamejstva im ajo tako 
kot državljani RS možnosti zaprositi 
za bivanje v študentskih domovih, kar 
naj jasno navedejo v prošnji za šti­
pendijo. Vsakršno naknadno posredo­
vanje bo onemogočeno zaradi že od­
danih ležišč. Komisija bo na podlagi 
sprejetih meril določila kandidate, ka­
terim  bo omogočeno bivanje v štu­
dentskih domovih.

Za vse dodatne inform acije v zve­
zi s študijem  ali štipendijam i naj se 
kandidati obrnejo na naslove, navede­
ne po posameznih točkah. Inform a­
cija o pogojih študija in o pridobitvi 
štipendije za kandidate iz zamejstva 
in nekatere druge koristne inform a­
cije o študiju v Sloveniji so dosegljive 
tud i prek interneta. Naslov baze po­
datkov je: http://stipend.mss.edus.si. 
Prav tako je Razpis za vpis v študij­
skem letu 2001/2002 objavljen na do­
mači  st rani  U n iverze  v L ju b lja n i 
(www.vpis.uni-lj.si).

Vsem letošnjim maturantom želimo 
uspešno maturo in ustrezno izbiro na­
daljnje študijske poti.
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LONJERSKA DIRKA 
JE ODPADLA

Prejšnji četrtek, 22. febru­
arja, je udeležence predstavi­
tvene tiskovne konference v 
novem  k u l t u r no - š po r t ne m 
centru v Lonjerju kot strela z 
jasnega prizadela vest, da tra­
dicionalne mednarodne kole­
sarske dirke za tro fe jo  Z dru ­
ženja slovenskih športn ih dru­
štev v Ita liji ne bo. Letošnja d ir­
ka bi morala b iti jubile jna, 25., 
ravno zato pa je razočaranje, 
ki ga d irektor dirke Radivoj Pe­
čar ni skrival, toliko večje. Kole­
sarska dirka za nagrado Zdru­
ženja slovenskih športn ih dru­
štev v Ita liji uživa tud i na drža­
vni in m ednarodni ravni velik 
ugled in je  poznana daleč na­
okrog, večkrat pa so na njej 
nastopili tud i kolesarji, ki so 
kasneje postali zvezde v po­
klicnem kolesarskem svetu.

Lonjerska dirka bi morala 
potekati to nedeljo, 4. marca. 
V prihodnjih dneh pa bo v Tr­
stu potekal vrh m in is trov za 
okolje osmih najbolj industria­
liziranih držav na svetu (t.i. G- 
8), ki se bo končal ravno 4. 
marca. Iz bojazni pred more­
bitn im i neredi s strani nasprot­
nikov globalizacije se je  trža­
ška prefektura odločila, da ne 
lz^ a dovoljenja za dirko. S to 
od ločitvijo  so se organizatorji

seznanili pol ure pred četrtko­
vo p reds tav itveno  tiskovno  
konferenco. Pri tem so menili, 
da je vsekakor bolj pom em b­
na varnost atletov kot pa izpe­
ljava dirke za vsako ceno. Po­
leg tega bi bilo zelo težko najti 
kak rezervni datum, saj so pri­
prave na dirko terjale mesece 
napora, zato je na koncu pad­
la odločitev, da se dirka odloži 
na prihodnje leto.

Na lonjersko dirko, ki se je 
uveljavila kot prva pom em b­
nejša mednarodna preizkušnja 
za kolesarje amaterje na za­
četku sezone, se je že do 15. 
januarja prijavilo 200 kolesar­
jev, kar pomeni najvišje mož­
no število za tako tekmo. Sko­
raj tolikšno število pa so morali 
odbiti, ker niso mogli več spre­
jem ati novih vpisov. Tekmoval­
ci pripadajo 27 klubom oz. re­
prezentancam iz desetih držav 
(Avstrije, Poljske, Slovaške, Če­
ške, Ukrajine, Italije, Slovenije, 
Madžarske, Hrvaške in - letos 
prvič - Španije). Kot ponavadi, 
bi moral biti neuradni start v 
Lonjerju, uradni pa v Barkov- 
Ijah, nato pa bi kolesarje pot vo­
dila po cestah tržaškega in gori- 
škega Krasa in Brega, cilj pa je 
bil predviden nad Lonjerjem.
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SLOVITI GIRO TUDI PRI NAS 
IN V SLOVENIJI

Pred dnevi so v Novi Gorici 
predstavili letošnjo deseto, e- 
najsto in dvanajsto etapo slovi­
tega mednarodnega poklicne­
ga krožnega kolesarskega tek­
movanja po Ita liji, ki ga vsi bo­
lje poznamo pod imenom Giro.

V ponedeljek, 26. februarja, 
so se namreč v Novi Gorici sre­
čali organizatorji italijanskega 
krožnega kolesarskega tekmo­
vanja, da bi uredili vse potreb­
no za tiste etape, ki bodo v naši 
deželi in v bližnji matični Slove­
niji. Letos bodo namreč kole­
sarji, ki se bodo udeležili Gira, 
ponovno prestopili mejo in se 
odpeljali do slovenskega glav­
nega mesta, kar je seveda več 
kot dobra reklama za Slove­
nijo.

Na srečanju organizatorjev 
v Novi G orici je bil tudi lastnik 
in glavni organizator ita lijan­
skega poklicnega tekmovanja 
kolesarjev Carmine Castella- 
no, ki je  povedal, da bo v b li­
žnjo Slovenijo in v naše kraje 
prišla "rožasta karavana" 29., 
30. in 31. maja letos.

Seveda so na srečanju tudi 
spregovorili o form alnostih na 
meji, saj bodo udeleženci G ira 
iz dvajsetih različnih držav in 
jih  bo več kot štiristo, če seve­

'  t  m f

da tekmovalcem prištejemo še 
maserje, trenerje in mehanike, 
medtem ko bo G iro spremlja­
lo še 1200 drugih ljudi, ki so 
zadolženi za organizacijo ene 
največjih krožnih dirk na sve­
tu. Vsem tem ljudem bo potre­
bno om ogočiti hiter in enosta­
ven prehod državne meje, is­
točasno pa tud i zagotoviti var­
nost za tekmovalce in za gle­
dalce. Tako bodo organizatorji 
predlaga li ita lijanskem u no­
tranjemu ministru, da bi že od 
kraja Lido di Jesolo, kjer se bo 
29. maja začela deseta etapa 
Gira, spremljali kolesarje tudi 
slovenski policisti, ki bi potem 
karavano pospremili v Sloveni­

jo. Dirka bo namreč potekala 
prek državne meje. O rganiza­
to rji so tud i povedali, da bo 
nad goriško pokrajino med d i­
rko stalno v zraku več helikop­
terjev, saj jih  bo samo televizij­
ska hiša RAI imela tri, enega pa 
sami organizatorji, pričakujejo 
pa tudi druge, predvsem tiste, 
ki bodo iz zraka reklamirali do­
ločene izdelke. Povejmo še to, 
da bo triče trt ure pred začet­
kom vsake etape odšla na pot 
tako imenovana "reklamna ka­
ravana", ki bo reklamirala pro­
izvode sponzorjev kolesarske 
krožne dirke po Italiji.

V G orici bo poseben sedež 
Gira v ulici Oberdan, medtem

ko bodo v Gradišču, od koder 
bo odšla na pot 12. etapa pro­
ti kraju M ontebelluna, za ves 
prom et zaprli Trg edinosti. O r­
ganizacijski štab celotne dirke 
v naši pokrajini pa naj bi bil na 
sedežu umetnostnega liceja v 
Gorici.

O rganizatorji so še poveda­
li, da bodo v okviru Gira orga­
nizirali tudi medmestno ama­
tersko, pravzaprav ljudsko, tek­
m ovanje kolesarjev iz Nove 
G orice in Gorice. V ta namen 
bodo odprli državno mejo in 
pripravili enajst kilometrov dol­
go kolesarsko progo, ki bo pre­
ko Kostanjevice povezovala 
obe mesti. Kolesarski mara- 
tonček med dvema mestoma 
naj bi utrdil prijateljstvo med 
sosedi in tudi mlade navdušil 
za kolesarjenje.

Sestanka za o rgan izacijo  
italijanskega poklicnega kole- -1 r *  
sarskega krožnega prvenstva- |  J
Gira so se v Novi G orici udele­
žili predsednik italijanskega or- č e t r t e k , 

ganizacijskega odbora za pri- i .  m a r c a  

pravo Gira Terrano, predsed- 2001 
nik goriške pokrajine Brando- 
lin, goriški pokrajinski odbor­
nik za šport Bordin, župan iz 
Gradišča Fabris, podpredsed­
nik italijanskega olimpijskega 
komiteja Tommasini ter seve­
da slovenski gostite lji z novo­
goriškim županom Črtom irom  
Špacapanom na čelu.

' ZUT

AKTUALNO

PR° J E K T  " V Z G O J A  Z A  Ž I V L J E N J E "  P O K L I C N E G A  Z A V O D A  I V A N  C A N K A R  I Z G O R I C E

NAŠI DIJAKI ODKRIVAJO SVET 
ONSTRAN ŠOLSKIH Z ID O V  (2)

VINSKA KLET

Na Primorskem imamo štiri vino­
rodne okoliše: Vipavo, Brda, Koper in 

as. Vipavska dolina ima 2.200 hek- 
tarov obdelane površine z vinogradi, 

nbližno polovica vinogradnikov pro- 
aja vsako leto grozdje v Vipavsko klet. 

Dijaki in dijakinje 1. in 2. razreda 
zavoda Cankar smo obiskali Vipavsko 
V|nsko klet, kjer nas je vodič prijazno 

'n ° k razl°ž il zgodovino kleti. 
ekel nam je, da večino vin izvažajo v 

. osno in v Severno Ameriko. Proizva­
jajo različne sorte vin, kot so npr. rebu­
la, pinot, refošk, vipavski pikolit, mer- 

- tokai, sauvignon, kabernet, itd. V 
P°nos kleti sta avtohtoni sorti pinela 

zelen, ki je skoraj propadel, a je bil 
U>novno ovrednoten v kleti od leta '92
ni n  • ^ et’ Pro'zvajajo tudi dve različ- 

Penmi, za kateri uporab lja jo  kot os- 
°  s° r to  m odrega pinota.

0„ r rn°dernem delu kleti smo videli 
J1ran-t?1ne socR' *z inoksa in betona, kjer 

'Jo vse različne zgoraj omenjene

vrste vin. V drugi kleti pa smo lahko 
opazovali manjše lesene sode, ki so bili 
celo poslikani. Risbe na njih so pred­
stavljale ljubezen in veselje do vina.

Zmogljivost kleti je 18.000.000 li­
trov. Ogrom ne sode iz inoksa upora­
bljajo za fermentacijo moštov. Za bele 
mošte je najprimernejša temperatura 
vrenja pri 14°C, medtem ko za rdeče 
mošte je ta 18°C. Na tak način bo bur­
no vrenje potekalo počasi in bodo 
tako glivice kvasovke (saharomicese) 
počasi in učinkovito pretvorile sladkor 
v alkohol, ne da bi nastajale stranske 
nezaželene arom e. V renje rdečih  
moštov poteka tako, da ti fermentirajo 
skupaj z drozgo. Vino bo tako prido­
bilo značilno temno barvo. Vipavska 
klet proizvaja približno 70% belih vin 
in 30% rdečih, katera lahko uvrščamo 
v tri kategorije: namizna vina z geo­
grafskim  poreklom , kakovostna in 
vrhunska vina. Zvedeli smo, da klet 
zmore poln iti 7.000 steklenic na uro.

Na koncu smo se toplo zahvalili

FRUCTAL
Dne 29. januarja letos smo dijaki 

1. in 2. razreda poklicnega zavoda Ivan 
Cankar obiskali podjetje Fructal v A j­
dovščini (n a  sliki levo). Tu smo si ogle­
dali postopek pripravljanja sadnih so­
kov in naprave za izdelavo oz. emba­
lažo sokov. Vodič nam je razkazal razli­
čne prostore in stroje: posebno zani­
mivo je bilo videti, kako breskve, nare­
zane na kocke, postajajo sadna kaša, 
osnova za nada ljn jo  predelavo. V 
istem prostoru je prijetno dišalo po ja­
godah, ki pa jih  predelujejo iz ledenih 
kvadrov, saj jih  morajo uvažati. Zelo 
zanimivo za nas je bilo tudi, kako iz 
epruvete nastane plastenka in kako 
poteka lepljenje nalepk na embalažo.

IRENA GERGOLET IN IRENA MARINI ,
2 . RAZRED

OBISK NA UREDNIŠTVU  
PRIMORSKIH NOVIC

Na uredništvu Primorskih novic so 
nas zelo gostoljubno sprejeli. Vzeli so 
si čas za naš obisk in nam celo postre­
gli s sadnim sokom in piškoti. Razka­
zali so nam svoj sedež in nam poveda­
li vse o časopisu: o njegovi zgodovini, 
o zamisli, da bi s pokrajinskim časopi­
som obveščali bralce od Bovca in Ko­
barida (Severna Primorska) do Nove 
Gorice in Sežane (Južna Primorska) in 
Istre (v Kopru prav tako deluje del 
uredništva Primorskih novic).

Predstavili so nam fotografa, ki 
nam je pokazal, kako lahko preobli­
kujemo slike. Sedež Primorskih novic 
je zelo moderen, saj deluje vse prek 
računalnikov in dobivajo članke dopi­
snikov in ostalo gradivo kar prek splet­
ne strani. Tudi v tiskarno pošiljajo po 
elektronski pošti.

Zelo smo se zanimali za teme, ki 
i obravnavajo probleme mladih. Tudi o

OBISK KNJIŽNICE
Prvič sem obiskal novo Goriško 

knjižnico Franceta Bevka v Novi G ori­
ci (n a  sliki zg o ra j) . Stavba je v pritlič­
nih prostorih namenjena predvsem 
otrokom, saj imajo tudi igralno sobo, 
ki je obdana z zavesami kot v gleda­
lišču, notranjost pa obsega okrogle le­
sene klopi in barvne kocke iz blaga.

vodiču in se poslovili.
DIMITRI  CARNIELU,  1. RAZRED IN 

IRENA GERGOLET, 2 . RAZRED

tem in še o marsičem poročajo pod 
raznimi rubrikami Primorske novice.

Ob koncu obiska so vsakomur iz­
med nas podarili papirnato torbico, 
v kateri so bila še druga presenečenja: 
priloga Primorskih novic, ki jo  občas­
no skupaj izdajajo vsi slovenski pokra­
jinski časopisi, namizni koledar, izvod 
časopisa Primorske novice (izhaja ob 
torkih, petkih in sobotah) in še kaj.

Na šoli so nas v računalniku že ča­
kale fotografije, ki jih  je elektronsko 
posnel in duhovito predelal fotograf 
na uredništvu.Vsem nam je nad glavo 
"montiral" svetniški sij, eno izmed pro­
fesoric pa je podvojil. Ob pogledu na 
to sliko smo se nasmejali in obenem 
občudovali fotografov smisel za hu­
mor in sodobno tehnologijo Primor­
skih novic. Veliko nam je pomenilo, da 
so nam na uredništvu posvetili toliko 
časa in pozornosti.

PASCULIN ISABEL, 1. RAZRED

Drugi del je namenjen mladini, povsod 
pa je možen prost pristop, tako da 
lahko vsak obiskovalec vzame knjigo 
s police in jo  prelista. V knjižnici si po­
iščemo zaželeno knjigo tako, da vtip­
kamo podatke v računalnik, ta pa nam 
na zaslonu pokaže, kje lahko najdemo 
to, kar iščemo. Posebna novost je gla­
sbena soba, kjer si lahko sposodimo 
tud i zgoščenke, v sosedni sobi pa 
imajo tudi zbirko videokaset, ki si jih 
prav tako lahko sposodimo.

V prvem nadstropju je lep razgled 
skozi veliko stekleno steno. Obiskova­
lec lahko bere in študira s pogledom 
na nebo in zelenje. Možna je tudi upo­
raba računalnikov z internetom, ki pa 
ga mora vsak uporabnik plačati za 
vsako uro uporabe. Predvsem pa bi 
rad poudaril, da me je poleg stavbe in 
bogate knjižne zbirke ter sodobne teh­
nologije pritegnila prijaznost osebja.

Knjižničarke so nam potrpežljivo 
pomagale pri iskanju knjig in poseb­
no po njihovi zaslugi je bila moja prva 
izkušnja v Goriški knjižnici Franceta 
Bevka prijetna in poučna.

V knjižnici smo preživeli ves dopol­
dan, tako da smo pripravili raziskave s 
področja slovenščine in zgodovine. Z 
delom smo nadaljevali v šoli in doma.

BOJAN COLJA,  2. RAZRED 
KONEC
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L’a rte slovena del XX secolo
nel Goriziano

Publikaciji v slovenskem in italijanskem jeziku prinašata umetnostno zgodovinski vpogled 

na bogato likovno ustvarjanje na Goriškem od prvih let 20. stoletja do sodobnih umetnikov. 

Knjigo posveča Goriška Mohorjeva družba 1000-letnici prve omembe Gorice. 

Predstavitev bo v pe tek , 2. marca 2001, ob 17.30 v dvorani Državne knjižnice, ul. Mameli 12, 

v Gorici. Sodelovali bodo prof. Sergio Tavano, dr. Peter Krečič in prof. Marko Vuk.

Goriška Mohorjeva družba

Umetnost 20. stoletja
na Goriškem in v Posočju


